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Milá čtenářko,
přicházím za Vámi tento měsíc se správně letně
nažhavenými příběhy, které jistě potěší čtenářskou
dušičku každé z Vás.
Určitě nikoho nezklame exotický temperament
šejka z příběhu Noci v poušti, ale co se vášnivosti tý-
če, rozhodně za ním nezaostává ani hrdina povídky
Manželství po italsku, či americký multimilionář
Seth v povídce Letní románek. Ale že to miláčkové
žen nemají vždy snadné, se můžete přesvědčit spo-
lečně s hrdinou vášnivé romance Král pláže.
Věřím, že se mi podařilo pro Vás namíchat oprav-
du osvěžující koktejl touhy, romantiky i vášně, který
Vám zpříjemní horké letní dny i noci.
S láskou
Váš Harlequin
Meagan McKinneyová
LETNÍ ROMÁNEK
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PRVNÍ KAPITOLA
„Pan Morgan vás očekává. Můžete dovnitř,
slečno Meadowsová," ohlásila sekretářka tónem
tak sympatickým, jaký se v tak upjatě vyhlížejí-
cím prostředí dal čekat jen stěží.
Kirsten Meadowsová vstala. Při pohledu na tu
elegantní starší ženu si v tu ránu připadala jako
její chudá příbuzná. Ten její černý kostýmek
z věšáku jednoho montanského ne příliš drahé-
ho obchodního domu s nákladnými, značkovými
šaty, které měla ta dáma na sobě, nemohl soupe-
řit. Kirsten ovšem jako vždycky zkušeně skryla
veškeré své obavy za klidným výrazem.
Na druhou stranu je to vlastně dobré znamení,
říkala si, protože jestli si tahle paní může dovolit
takhle utrácet za oblečení, musí být dobře place-
ná. A co z toho logicky plyne? No přece to, že šé-
fova osobní asistentka na tom určitě taky nebu-
de špatně.
S tím vešla do kanceláře mocného Setha
Morgana.
Kuráž ji ovšem opustila hned ve vyleštěných
mahagonových dveřích.
Ten člověk ji nepozdravil. Vlastně ani ne-
vzhlédl od psacího stolu. Podle jeho pečlivě za-
střižených vlasů a ostře řezané tváře by mu tria-

třicet nikdy nehádala. Vážně je jen o šest let star-
ší než ona?
Usoudila, že za ten jeho zakaboněný výraz
může stresující život, jaký finančníci vedou. Jen
se modlila, aby to, co čte, nebyl její životopis. Na
letenku do New Yorku padly veškeré její úspory.
Jestli tuhle práci nedostane, bude na dně.
„Už jsem viděl lepší." Seth Morgan se na ni
konečně zadíval.
Kirsten přeběhl po zádech mráz a žaludek se jí
sevřel. „To mluvíte o mém životopise?" zeptala
se konečně. Připadala si jako králík před kobrou.
Přikývl, pohodlně se v černém koženém křes-
le opřel a prohlížel si ji.
Italský oblek, který měl na sobě, mu padl tak
dokonale, že se při tom pohybu ani nepokrčil.
Ledově modrá kravata jen dodávala jeho výrazu
na chladu.
„Plynně ovládá pět jazyků, dcera diplomata -
zní to celkem zajímavě, ale v podstatě by to mo-
hl tvrdit každý." Odstrčil životopis a s očekává-
ním ji sledoval, jako by snad čekal, že mu tuhle
nehoráznost vyvrátí.
Kirsten potlačila zklamaný povzdech. Ne, to-
ho bohatého nafoukance se rozhodně doprošo-
vat nebude. Tím, že po ní chtěl, aby se na přijí-
mací pohovor dostavila na Manhattan, jí sice
udělal doslova a do písmene čáru přes rozpočet,
ale že ji zruinoval, to se nedozví. Ne. Tu radost
mu poskytnout nehodlala.
Zvolna zvedla hlavu a jeho upřený pohled mu
oplatila.
„Jestli máte pocit, že pro tohle místo nejsem
kvalifikovaná, tak mě to moc mrzí," spustila.
„Můj životopis jste ovšem měl už před tím, než

jste mě pozval na tenhle pohovor. Mohl jste mi
do Montany poslat dopis. Takhle plýtvat svým
i mým časem -"
„Proč bych vám tu práci měl dát?"
Zaznělo to jako výstřel.
Mimoděk si propletl prsty, položil ruce na stůl
a ostražitě ji sledoval.
Proti své vůli postřehla, že má hezké ruce. Silné
a vůbec ne bledé, jako mají lidé, co pracují v kan-
celáři. K té jeho drsné, pěkné tváři se hodily.
Pak v sobě zmobilizovala veškeré zbylé síly
a prohlásila: „Na vašem novém montanském síd-
le v Mystery bych vám mohla být skutečně hod-
ně platná, protože Mystery a celý okolní kraj do-
konale znám. Jak uvádím v životopise, můj otec
sice skutečně působil na různých ambasádách,
ale moje maminka z Mystery pochází, vždycky
v létě mě brala do svého rodiště, a když se pak
rozvedli -"
Odmlčela se. Nějak jí došla slova. Více než de-
set let stará vzpomínka na ty soudní bitvy, které
její světem protřelý otec vedl proti matce a kte-
ré byly nesmírně náročné nejen finančně, pořád
ještě bolela. Tahle manželská válka dopadla
tristně. Nakonec žila maminka, až do té doby
zvyklá na nákladný život v cizích zemích, skoro
v bídě, a to Kirsten i její sestře připadalo tak ne-
spravedlivé, že k otci dodnes nenašly cestu. Kir-
sten ho vlastně od té doby neviděla, a ani po tom
netoužila.
„Takže -" odkašlala si, „když se pak rodiče
rozvedli, žila jsem v Montaně s maminkou
a s mladší sestrou a vychodila jsem tu střední
školu. Znám to tam tak dobře, jako bych se tam
narodila, ale k tomu mám ještě tu výhodu, že

jsem poznala život v nejrůznějších jiných kultur-
ních prostředích."
„Aha. A to má tedy podle vás být právě ta po-
třebná kvalifikace pro to, abyste se na mém novém
ranči v Montaně starala o mé osobní záležitosti?"
Kdyby neměla na krajíčku, možná by se roze-
smála. Pochmurně zauvažovala, jak moc osobní
ty „záležitosti" asi jsou a kolik jich tak je. Jen
doufala, že v tomhle směru není tak vytížený ja-
ko její otec. I když při pohledu na něj a při tom,
co o něm věděla z bulvárních časopisů jí bylo jas-
né, že o ženy nouzi mít nebude.
„Jako vaše osobní asistentka jsem připravená
zvládnout všechno, co bude na ranči potřeba.
Vyznám se v účetnictví. Umím vést velkou do-
mácnost. Navíc jsem v zámoří získala zkušenosti
s pořádáním večírků a recepcí. A taky bych mo-
hla pomáhat vaší ženě," dodala zkusmo.
„Já nejsem ženatý."
Kirsten si oddechla, i když jen v duchu. Do je-
ho rodinného stavu jí sice nic nebylo, ale konec-
konců se ucházela o místo osobní asistentky
a nerada by dělala něco přespříliš osobního - ja-
ko například kryla nějakou choulostivou záleži-
tost před náhle dorazivší manželkou čekající
v předpokoji.
„Dobře, slečno Meadowsová. To by bylo
všechno. Teď můžete jít."
Otevřela pusu, jako by se chtěla zeptat, jestli
tu práci tedy dostala, ale nevypravila ze sebe ani
slovo. Najednou jí to připadalo tak nějak zbyteč-
né. Tenhle hezoun byl, obrazně řečeno, zvyklý ve
světě Wall Street rozhodovat o životě a smrti.
A kdyby se ho na cokoliv vyptávala, na její situ-
aci by to nic nezměnilo.
Přikývla a otočila se k odchodu.
„Dům je konečně hotový a já bych si tam rád
zajel na prodloužený víkend, abych se v něm tro-
chu zabydlel. Večer odlétám do Montany. Pole-
títe se mnou a já vám ukážu, co všechno byste
tam měla na starosti."
Ztuhla. To znělo, jako kdyby tu práci dostala.
„A pokud jde o plat..." troufla si a otočila se
k němu zase čelem.
Přerušil ji pohybem ruky. „O peníze se v žád-
ném případě nebojte. Přizpůsobím se vašim po-
žadavkům a vyjdu vám vstříc."
„D-děkuju," zakoktala se a dumala, jak je
možné, že z hlubin naprostého zoufalství během
pár vteřin vzlétla do výšin zářivého úspěchu.
Ale pro něj už to byla uzavřená záležitost. Ne-
díval se na ni, zase už měl oči zabořené do něja-
kých papírů na stole.
Vyšla z té tísnivě působící kanceláře a srdce se
jí jen smálo.
„Díky, Hazel, díky!" říkala si v duchu, když
sjížděla výtahem.
To Hazel McCallumová mohla za to, že Kir-
sten tuhle práci dostala. Téhle stárnoucí, všeo-
becně oblíbené, uznávané a milované rančerské
magnátce patřilo v montanském Mystery skoro
všechno. Z ranče shlížela na celé údolí, jako kdy-
by to bylo její malé království - a taky to tak sko-
ro bylo. A o každém obyvateli toho království
tahle více než sedmdesátnice smýšlela jako
o svém příbuzném. Právě Hazel si vzala za svůj
osobní úkol opatřit Kirsten práci osobní asi-
stentky u nejnovějšího obyvatele Mystery, Setha
Morgana.
Kirsten práci potřebovala jako nikdo jiný.
Kancelářských zaměstnání v tomhle dobytkář-
ském kraji moc nebylo. Maminka i sestra byly na
Kirsten závislé nejen citově, ale i finančně,
a zrovna teď na tom ani jedna z nich nebyla tak,
aby se mohly někam přestěhovat.
Hazel toho pro ně až dosud udělala tolik, že by
se to penězi zaplatit nedalo. A celý život by Kir-
sten nestačil na to, aby jí dost poděkovala, jak
laskavě se k nim všem chová. Zvlášť ke Kirsteni-
ně mamince, která už několik let bojovala s těž-
kou nemocí a potřebovala toho samosebou mno-
hem víc, než jí mohla Kirsten a její teprve
jedenáctiletá sestra nabídnout.
V myšlenkách na maminku Kirsten vyšla z bu-
dovy a vydala se k metru. Už aby byla v hotelu
a balila si na zpáteční cestu.
Ale ještě cestou dolů po jezdících schodech
v duchu blahořečila Hazel.
Seth Morgan sledoval, jak ta mladá žena v la-
ciném kostýmku odchází z kanceláře.
Tahle Kirsten Meadowsová vypadala mnohem
slibněji, než čekal. Pro tu práci kvalifikaci roz-
hodně měla, přesně, jak říkala Hazel. Pokud mo-
hl soudit podle jejího životopisu, pak to byla
kvalifikace více než dokonalá. Navíc nepochy-
boval, že bude svoje zaměstnání brát vážně a bu-
de mu hodně prospěšná.
Jedno ovšem nečekal - a to byl pocit, který se
dostavil, když se jí zadíval do těch tmavomod-
rých očí. Ta žena ho hned od prvního okamžiku
nesmírně přitahovala. Na tom samozřejmě nic
tak zvláštního nebylo. Je koneckonců muž, a tvář
světlovlasé Kirsten Meadowsové byla ztělesně-
ním krásy přímo andělské.
Ovšem ty její oči, ty ho zasáhly nad očekávání.
Byly temné, hluboké, jako nějaká skrytá, tajupl-
ná lesní tůň, ve které se dá tak snadno utonout.
Jeho obranné valy vzaly okamžitě zasvé.
Zaúpěl a stiskl zvonek na sekretářku.
„Ano, pane Morgane?" ozval se z reprodukto-
ru její melodický hlas.
„Spojte mě, prosím, s Hazel McCallumovou."
„Jistě."
Obrátil se v křesle a zadíval se z okna na
úchvatné panoráma dolního Manhattanu a na
sochu Svobody. Neuvěřitelný výhled. S tako-
vým výhledem má člověk pomalu pocit, že mu
patří svět.
Jenže jeho ten výhled už nějakou dobu zrov-
na dvakrát neuspokojoval.
Ano, zajisté to bylo něco jako památník neu-
stálého lidského snažení a dosažených úspě-
chů. Kam oko dohlédlo, tyčily se mrakodrapy
jako pomníky moci. Každý dům, každý archi-
tektonický prvek vyprávěl o nepřetržitém boji
a nepřetržitých vítězstvích.
Ale on měl pocit, že ho ten věčný boj začíná
tak trochu unavovat. Občas jen tak přejížděl
očima po těch budovách venku a přemýšlel, jest-
li všichni ti lidé v nich nakonec nemají něco dů-
ležitějšího, než je úspěch, a jestli ta důležitější
věc nejsou vztahy.
Prostě po něčem toužil a pořád nemohl tak
úplně přijít na to, co to je.
Než to objevil v tmavomodrých očích jedné
ženy.
Na okamžik se zamyslel a jeho oči taky po-
temněly. Pak mu v nich ale zahořel plamínek.
Ne, nenechá se opít rohlíkem. Znal Hazel

McCallumovou dost dobře na to, aby věděl o je-
jích dohazovačských spádech a plánech na zno-
vu zalidnění městečka Mystery. O tomhle jejím
snažení si vyprávěli lidé široko daleko. Když mu
rančerka Kirsten Meadowsovou doporučovala,
vypadalo to zcela nevinně a z jejího životopisu
toho taky moc nevyčetl, ale teď mu došlo, že Ha-
zel přece musela vědět, jak Kirsten vypadá.
A předvést mu ji osobně, to bylo přinejmenším
rafinované.
Zvonek z předpokoje se rozezněl. Stiskl tlačít-
ko komunikátoru.
„Pane Morgane," ozvala se váhavě sekretář-
ka, „paní McCallumová mi řekla, že momentál-
ně žádné telefonáty z New Yorku nepřijímá."
„Cože?" zalapal po dechu. To bylo poprvé, co
s ním někdo odmítl mluvit.
„Ona - ona říkala, že jestli si s ní chcete pro-
mluvit, budete to muset udělat tak, jako to děla-
jí všichni ostatní, co bydlí v Mystery. Že se za ní
budete muset zastavit na ranči."
Seth stiskl rty a přimhouřil oči. „To si umím
představit." Mluvil nahlas a jasně. „Tak dobře.
Ještě jednou té staré potvoře zavolejte a řekněte
jí, že s ní zítra ráno potřebuju mluvit."
„Tam, nebo tady, pane Morgane?"
Bylo poznat, že dokonce i jeho sekretářka má
ze staré Hazel McCallumové nahnáno.
„Tam," houkl naštvaně. Připadal si jako ná-
padník z devatenáctého století, který konečně
dostal svolení k návštěvě své vyvolené. „A nech-
te mi, prosím, připravit letadlo."
Pak vypnul komunikátor a zase se obrátil
k oknu. Utěšoval se myšlenkou, že i když nad
dobytčími magnátkami a modrými montanský-

mi kopci zatím nevyhrál, něco už v životě
dokázal.
Aspoň něco.
V interiéru letadla se mísily odstíny béžové,
krémové a slonovinové. Výsledek působil do-
jmem téměř hmatatelné měkkosti a hebkosti,
a to smetanové kožené křeslo, ve kterém Kirsten
seděla při startu, měkké doopravdy bylo. Byli
šest tisíc metrů nad zemí a pořád stoupali. Slun-
ce zapadalo a jeho paprsky, které sem dopadaly
okýnky, dávaly malé kabině zlatavý nádech.
Za zády se jí ozvalo cinkání ledu ve sklenici.
Ohlédla se. V rohu kabiny stál bar a malý, úprav-
ný stevard u něj už připravoval pití. Za barem
byla další kabina, kde byla koupelna a něco, če-
mu pořád ještě nemohla uvěřit - postel. V ní si
Seth Morgan mohl odpočinout, když letěl třeba
z Londýna do Tokia.
„- první týden. Až pak přijedu na ranč, potře-
buju mít jistotu, že se dovedete postarat o kores-
pondenci s Mary v New Yorku." Seth Morgan na
ni chrlil instrukce jako z kulometu. „Kromě to-
ho bych rád, kdybyste se společně s Hazel
McCallumovou postarala o výběr dalších koní.
Budou ke mně jezdit hosté a chtěl bych, aby ko-
ně ve stájích byli spolehliví a dobří."
„Tak to máte vážně štěstí. Jezdím od šesti let
a s Hazel pracuju moc ráda," ujistila ho Kirsten,
která si zapisovala poznámky do nového lapto-
pu. Ten jí obstaral Seth jako jednu z prvních vě-
cí potřebných k její práci.
„Co vám mohu nabídnout k pití?" zeptal se
úslužně stevard, který se k nim v tu chvíli
přitočil.
„Já si dám jenom vodu," řekl Seth, zjevně
zvyklý, že ho obsluhují.
„Ledový čaj, prosím," požádala Kirsten. Ten
člověk, co seděl za stolečkem naproti ní, jí nešel
z hlavy.
Dumala, jestli si u stevarda tu minerálku ne-
objednal proto, že je maniak přes zdravou výži-
vu. To by měl tedy v Mystery těžký život. Tam se
totiž pořádné krvavé steaky považují za jednu
z hlavních částí jídelníčku.
„Prosím," zapředl stevard a podal jí štíhlou
sklenici.
Vzala si ji od něj.
„Přejete si cukr, slečno?" zeptal se stevard
a přidržel stříbrný podnos tak, aby dosáhla na
stejně stříbrnou cukřenku.
Právě ve chvíli, kdy sahala po lžičce, smýkla
s letadlem silná turbulence.
Seth Morgan si tou svojí minerálkou polil pře-
dek dokonale padnoucího italského obleku od-
shora až dolů. Kirsten by se tomu možná i za-
smála, nebýt toho, že ona sama na sebe nejdřív
vyšplíchla ledový čaj, a pak na sebe vysypala ce-
lý obsah cukřenky.
„Panebože!" vyjekl vyděšený stevard při po-
hledu na to nadělení.
„Promiňte," špitla Kirsten a instinktivně si
olízla sladké rty. Nejradši by začala okamžitě čis-
tit to drahé kožené křeslo.
Seth Morgan seděl naproti ni jako přimražený
a s tváří ztuhlou.
Zuřil, o tom byla přesvědčená.
„Já to vyčištění zaplatím," vypravila ze sebe
a začala hledat papírové kapesníčky.
„Ale to je nesmysl," řekl a vstal.
Na čele měla tolik cukru, že to vypadalo, jako
kdyby zrovna prošla vánicí.
Pomalu se k ní sklonil a pomohl jí sundat sako.
Náhodou jí přitom prsty zavadil o šíji. Překvapi-
lo ji, jak má teplé ruce.
Z nějakého důvodu čekala, že budou ledové.
Byl přece bohatý, hezký, mocný. Studené srdce,
a k tomu studené ruce tak nějak patří.
„No ne," zamlaskal stevard.
Podívala se dolů. Bílé tričko, které měla pod
sakem, bylo díky vylitému čaji najednou úplně
průhledné. Zalapala po dechu a přikryla se ru-
kama, přičemž po sobě rozmazala ještě víc toho
lepkavého cukru. Modlila se, aby Setha Morga-
na nenapadlo totéž co stevarda, ale když vzhléd-
la a podívala se mu do očí, bylo jí jasné, že viděl
všechno, i její růžovou podprsenku.
„Musíte se převléct," řekl až příliš prkenně.
Pohled měl ale temný a pronikavý, oči přimhou-
řené, jako kdyby taky myslel na sex.
„J-jenže já nemám do čeho. Mám tašku s věc-
mi dole. Nenapadlo mě, že bych ji tady mohla
potřebovat," zakoktala se a zachvěla.
„Takhle do Montany letět nemůžete. Bude to
trvat ještě pár hodin."
„Možná bych s tím mohla něco udělat v kou-
pelně."
Kývnul na stevarda. „Půjčte slečně Meadow-
sové můj župan a všechno, co bude potřebovat,
aby se mohla osprchovat. Až přistaneme, done-
seme jí tašku a ona se převlékne."
Stevard přikývl.
Kirsten opatrně vstala ze sedačky, zakrývala si
mokrou hruď a snažila se netrousit cukr po peč-
livě vyluxované podlaze. Zašla za stevardem do

zadní kabiny a v hlavě měla jen ten podivný po-
hled, kterým ji Seth Morgan sledoval, pohled
temný a plný neznámých příslibů.
Při sprchování musela myslet jen na to, že její
vztah s nastávajícím šéfem začal skutečně bouř-
livě. Jen se bála, aby to nebylo čím dál tím horší.
Věděla o něm zatím jenom jednu věc, ale zato ur-
čitě: že je to dravec. Aby v jeho společnosti pře-
žila, bude muset využít všech svých znalostí
a schopností. Po tom, jak se její otec zachoval
k matce, měla v plánu jenom jediné - nikdy se
nestat kořistí žádného muže. Což jí ovšem teď
připadalo trochu těžké. Vždyť se mu sama po-
cukrovala a naservírovala jako čerstvý koláček
rovnou z trouby.
Lahvička se šamponem jí vyklouzla z mokrých
prstů a jak to zařinčelo o podlahu sprchového
koutu, její už tak napjaté nervy skoro praskly.
Uklidňovalo ji jen jedno. Věděla, že dokud jí
bude dobře platit a dokud mu dokáže citově
odolat, může si její šéf mít takových koláčků, ko-
lik chce.
DRUHÁ KAPITOLA
Jak jen tu věc dostat z hlavy? přemýšlel Seth
nad druhou whisky.
„Ta věc", kterou měl na mysli, byl obrázek
Kirsten Meadowsové, zmáčené, ulepené a s krys-
talky cukru jako jíním na řasách. To je pohled, na
který chlap prostě zapomenout nemůže. Připa-
dala mu jako vyzývavá, marnivá křišťálová víla,
a být o něco méně slušně vychovaný, v tu ránu by
se na ni vrhl.
Nervózně se ošil a zadíval se ven do tmy.
Stevard se posadil dopředu k pilotům. Seth
osaměl. Přes vrčení tryskových motorů slyšel,
jak v malé koupelně zurčí voda.
Kirsten má husté blond vlasy, bude to trvat
dlouho, než z nich všechen ten cukr dostane.
Proti své vůli si představil, jak jí sám rukama
projíždí mokrou kšticí a vymývá z ní lepkavou
sladkost.
Znovu se ošil a znovu se zhluboka napil whis-
ky. Ruce měl ulepené, jak jí pomáhal ze saka.
Bez přemýšlení si jednu ruku olízl. Zavřel oči
a vychutnával si ten pocit. Úplně obyčejný krys-
talový cukr se pouhým přidáním touhy změnil
v božský nektar.
A to ne že by byl jen takový proutník. Nikki,

modelka a jeho momentální přítelkyně, se o veš-
keré jeho tělesné potřeby ochotně starala, a ješ-
tě mnohem ochotněji od té doby, co jí koupil
apartní červený sporťák a k němu ladící rubíno-
vé náušnice.
Jenže se s ním dělo něco divného. Místo toho,
aby se těšil, že za ním Nikki dneska večer do
Montany přiletí, jak se dohodli, spíš se toho spo-
lečného víkendu, který jí slíbil, děsil. Už Nikki
nechtěl ukazovat svůj nový ranč. Teď měl chuť se
po něm procházet sám a seznamovat se s kvali-
tami své nové zaměstnankyně.
„Můžu dál?"
Prudce se otočil a uviděl Kirsten. Stála ve dve-
řích kabiny a její půvabné křivky halil župan,
který měl navlas stejnou půlnoční barvu jako je-
jí oči.
„Posaďte se. Ještě poletíme aspoň dvě hodiny."
Opatrně prošla bosa kabinou a klopy kašmí-
rového županu si u krku přidržovala skoro kře-
čovitě. To nevinné gesto ho značně okouzlovalo,
ale nezabránilo mu v tom, aby ji dál hltal očima
jako vlkodlak.
Když zjistila, že se na ni dívá, smutně našpuli-
la růžové rtíky. „Musím říct, že se mi ještě nikdy
nic takového nestalo," prohlásila. „Jenomže já se
normálně do letadla moc nedostanu, a když už,
tak lítám jenom turistickou třídou a tam dávají
cukr v takových těch pytlíčkách. Teď už aspoň
vím proč." Nervózně se zasmála.
Taky se zasmál. Trochu to pomohlo. Polevilo
tím jak napětí v kabině, tak to strašlivé napětí
v jeho těle.
„Řeknu Rickymu, aby nějaké opatřil," navrhl.
Zase se rozesmála a tvář se jí rozzářila.
„Ricky - to je stevard? Vlastně jsme se ani ne-
představili."
„To je pravda - s tím byste se seznámit měla,"
poznamenal Seth. Znělo to poněkud sžíravěji,
než měl v úmyslu.
V kabině se opět rozhostilo poněkud tísnivé
ticho.
Pak Kirsten zvolna vstala a došla si pro laptop.
„Mohli bychom to snad dokončit, ne?" řekla
a bylo zřejmé, že je z té situace zjevně celá nesvá.
„Já už nejsem v práci." Zvedl skoro prázdnou
skleničku a ukázal k baru. „Poslužte si. Udělá
vám to dobře. Mám pocit, že je vám zima."
Nejistě se zadívala směrem k baru.
„Jen do toho. Já vám to zítra vyčítat nebudu.
Jak já jsem se potřeboval napít." Vyprázdnil
sklenici a zase se zadíval z okna.
Nesměle došla k baru a nalila si. Je to zvláštní
člověk, ale to možná z lidí dělá majetek. Jenže
navíc v něm bylo něco, co s penězi nemělo nic
společného. Něco zemitého, skoro pravěkého.
Něco tělesného. Viděla mu to v očích, četla to ze
způsobu, jakým sebou vrtěl v sedačce. Šil sebou,
jako by mu ta sedačka nebyla pohodlná.
Nalila si dvojitou whisky a přemýšlela, jestli je
neklid nakažlivý. Ona tedy neklidná byla, a to
přinejmenším pokaždé, když se očima setkala
s tím jeho temným, pátravým pohledem.
Po druhé skleničce Kirsten svou nervozitu
překonala. Ticho se změnilo v příjemné klábose-
ní a pak v opravdový rozhovor. Seth se vyptával
na spoustu osobních věcí - tedy přesněji řečeno
vyžadoval odpovědi na spoustu osobních otázek,
ale Kirsten to nevadilo. Řekla mu všechno, co

chtěl vědět. Povídali si, čas ubíhal a tryskové mo-
tory příjemně, monotónně vrčely.
„Pak už se toho moc nestalo. S maminkou a se
sestrou jsme se přestěhovaly zpátky do Mystery,
a tam taky dodnes bydlíme. No, a to je všechno."
Kirsten seděla na sedačce se zkříženýma noha-
ma a v ruce držela sklenku té nejlepší whisky,
kterou kdy pila. Po alkoholu byla trošku ospalá.
Jestli jí předtím Seth Morgan připadal nevlídný,
teď jí to najednou vůbec nevadilo. Ledy se pro-
lomily. Povídali si spolu.
„Proč jste o tuhle práci tolik stála?" Z té pří-
mé otázky jí přeběhl mráz po zádech.
„No, mohla jsem v Mystery v bufetu dělat ser-
vírku, jako dělala poslední léta maminka, ale ví-
te, kolik tam platí?" rozesmála se.
„Hazel říkala, že tu práci musíte dostat. Že po-
třebujete peníze."
Najednou se jí po těle rozlil smutek, jako před-
tím teplo z té whisky.
„Carrii je teprve jedenáct a maminka - prostě
na tom zdravotně není zrovna nejlíp. Do práce
momentálně chodit nemůže."
„Takže je to všechno na vás."
Kirsten chvilku mlčela. Nakonec řekla: „Já ne-
potřebuju, aby se za mě Hazel přimlouvala. Ale
přiznávám, že kdyby to vyšlo, tahle práce by by-
la přesně to, co jsem už dlouho hledala."
Teď se odmlčel on. Dlouze, zvědavě se na ni
zadíval.
Netoužila po ničem jiném, než po tom, aby
změnili téma. Rozhlédla se po kabině. „Pořád se
mi nechce věřit, že jsem se zrovna osprchovala
v letadle. Jak jste si, proboha, na tohle všechno
zvykl?"
Ještě chvilku mlčel a sledoval ji.
Pak se nadechl a řekl: „Já taky odjakživa stál
o spoustu věcí. Chtěl jsem, aby mi svět ležel u no-
hou, a ono to přišlo. Jenže teď už mě nejspíš bo-
hatství unavuje. Dneska už není moc věcí, co
bych chtěl."
„To musí být fajn, když má člověk všechno, co
kdy chtěl," řekla tiše. „To mně se asi nikdy ne-
stane. Já bych toho chtěla pořád víc a víc."
„Já taky rozhodně zdaleka nemám všechno, co
bych chtěl. Ale to, co chci, vždycky dostanu. Ta-
ková je moje zkušenost, víte?"
Znělo to víc jako hrozba, než jako konsta-
tování.
Pozorně se na něj dívala a po zádech se jí šíři-
lo varovné mravenčení.
Pak už nic neřekl.
Jenom se díval do té tmy za oknem. Na ni ne.
Jako by zmizela.
Letadlo přistálo na čas. Stevard Ricky přinesl
Kirsten její tašku. Převlékla se do džínů a teplé
košile. Na Setha na letišti čekal připravený džíp,
a tak za chviličku vyrazili na jeho nový ranč.
Ukázalo se, že ten dům je něco úplně jiného,
než čekala.
Podle toho, jakou měl kancelář, by hádala, že
jeho ranč bude takové to honosné venkovské
sídlo, které se bude rozprostírat po celém kopci.
Místo toho ji čekal dřevěný srub, který do zdej-
šího kraje zapadal jako ptáček do hnízda. Dům
byl neuvěřitelně útulný. V každém pokoji stál
kamenný krb. Dokonce tu nebyla ani kancelář.
Seth to vysvětloval tím, že si ranč v Montaně
koupil kvůli odpočinku, ne kvůli práci.
Kirsten si sice předsevzala, že zůstane nad vě-
cí, ale stejně se tomu neubránila. Dojem na ni
udělal jak dům, tak jeho majitel.
Hospodyně Viola byla starší žena s krátkými
bílými vlasy a vysedlými lícními kostmi, které
jasně naznačovaly indiánský původ. Ukázala
Kirsten její pokoj, donesla jí podnos s občerstve-
ním a pak ji nechala o samotě.   
Kirsten se po té překrásné, do modra laděné
ložnici, která se měla na neurčitě dlouhou dobu
stát jejím domovem, nejdřív rozhlédla, pak se-
bou hodila na postel a zvedla telefon, aby zavo-
lala domů.
„Carrie! Řekni mamince, že už jsem zpátky
a že jsem tu práci dostala!" zašeptala rozčileně
do sluchátka.
Počkala, než se na druhém konci ozval dů-
věrně známý hlas, a pokračovala. „Jo! Mám to!
Takže zítra dáváš v bufetu výpověď! Už žádná
práce. Půjdeš na chemoterapii a všechno bude
zase fajn."
Maminka začala podle očekávání protestovat,
ale bylo jí to k ničemu.
„Já vím, co říkám, mami," trvala na svém Kir-
sten. „Měla bys vidět ten pokoj, co tu mám. Už
jenom přehoz přes postel je tu z přesně takové-
ho kašmíru, co z něj mám tu strašně drahou šálu,
jak jsem si tenkrát koupila. Bydlení je prvotříd-
ní, najíst mi tu snad taky dají. Tak na co mi bu-
dou peníze z výplaty? Jsou tvoje. Zítra dáš vý-
pověď. Já se ráno stavím u Hazel a pak se na vás
zajedu mrknout."
Chviličku poslouchala a pak protočila panen-
ky. „Smiř se s tím. Je to hotová věc. A všechno
šlo přesně tak, jak jsem si to naplánovala. Na-

šla jsem nám oslíčka otřes se. Dej za mě pusu
Carrii."
Zavěsila a pak si zamnula ruce. Tenhle den se
vážně vydařil. Měla pocit, že všechny její pro-
blémy jsou pryč jako mávnutím kouzelného
proutku.
Jenže pak se ozvalo zaklepání.
Vzhlédla.
Ve dveřích, které nějakou nesmyslnou náho-
dou zapomněla zavřít, nehnuté stál Seth Mor-
gan. Na sobě měl jenom džíny a vlněnou košili.
Dokonce se odvázal natolik, že byl bos, ale ten
kyselý výraz, který měl ve tváři, se za uvolněný
dal označit jen stěží.
„Oslíček otřes se by si s vámi rád pohovořil
o tom, co chce dělat zítra," oznámil.
Kirsten z postele přímo vyletěla. Tvář jí hoře-
la hanbou. „Já se strašně omlouvám -"
„Nikdo neví líp než já, jak si finančně stojím,
slečno Meadowsová," řekl úsečně. „Musel bych
si o vás myslet, že jste hloupá, kdybyste to ještě
nezaznamenala."
Věnoval jí pohrdavý pohled. „A teď k práci.
Rád bych se podíval, co má Jim - to je předák
ranče - momentálně ve stáji, a zjistil, kteří koně
budou vhodní na vyjížďky pro moje hosty. Pak
uvidíme, jestli je potřeba nakoupit od Hazel ně-
jaké další, nebo jestli si prozatím vystačíme s tím,
co máme. Pokud jde o koně, obyčejně se radím
s druhými, takže počítejte s tím, že strávíte hod-
ně času v sedle."
„Jistě," vypravila ze sebe. Měla skoro na kra-
jíčku. Doufala, že další takhle pitomou chybu
neudělá. Takovou šanci si přece nemůže sama
překazit.
„Sejdeme se hned ráno."
„Samozřejmě," řekla chraptivě. „A dnes večer
ode mě budete něco chtít?"
Kdyby už nebyla vyděšená dost, ten jeho hla-
dový, dlouhý pohled by jí určitě nahnal strach.
Chladnýma očima se vpíjel do jejích rtů, pak
přejel na hrdlo a nakonec pohledem spočinul
v místech, kde se jí hruď pod košilí půvabně
klenula.
„Uvidíme se ráno." Víc toho neřekl. Prudce se
otočil a zmizel.
Došla ke dveřím a zavřela je. Jakmile v pokoji
osaměla, zhluboka se nadechla a pokusila se tro-
chu si snížit hladinu adrenalinu.
Toho člověka urazit nesmí. Příště si bude mu-
set dávat pořádný pozor. Momentálně má totiž
zodpovědnost za příliš věcí.
Ale i když pominul strach, srdce jí pořád ještě
bušilo tím divným vzrušením. Když zavřela oči,
pořád ho viděla, jak tam stojí ve dveřích, ten je-
ho hezký a chladný obličej, džíny a bosé nohy, ja-
ko by byl jenom obyčejný muž, rančer nebo kov-
boj, žádný miliardář.
Její organismus se choval tak, že ji to přivádě-
lo k zuřivosti. Stačilo, aby se na ni podíval, a v ce-
lém těle jí začalo mravenčit. Děsila se toho, co by
s ní asi udělalo, kdyby se jí zkusil dotknout.
Tenhle její vnitřní konflikt měl určitě co do čině-
ní se skutečností, že Seth Morgan je muž, a k to-
mu muž mimořádně přitažlivý. Zela mezi nimi
ekonomická propast tak široká, že o jejím pře-
mostění nemohlo být řeči, a navíc nehodlala do-
pustit, aby jí někdo ublížil. Tak, jako její otec
ublížil její matce. V tomhle směru její pud sebe-
záchovy fungoval skvěle.
Když její otec coby diplomat dosáhl jistého
postavení, pustil se do střídání manželek. Pokud
Kirsten věděla, momentálně byl u čísla čtyři,
a tahle ženuška byla mladší než ona sama.
A jestli mohl její otec, který zase tak vlivný ne-
byl, udělat její matce to, co jí udělal, znamenalo
to, že začít si něco se Sethem Morganem bude
zhruba totéž, jako vlézt si do mixéru.
Nestál jí za to a nikdy jí za to stát nebude.
Uvědomila si, jak je unavená. Svlékla se a vy-
táhla z tašky noční košili. Do peřin vklouzla
s pevným odhodláním pustit Setha z hlavy. Bude
svou práci vykonávat, jak nejlíp dokáže, a do ni-
čeho jiného se plést nebude. Jejich vztah bude
mít od začátku až do konce jasně stanovené hra-
nice. Prostě se jenom musí chovat profesionálně       – to ona přece umí - a všechno půjde jako po
másle.
Jenže i když byla utahaná, pořád ho viděla
před sebou.
A přestože to měla všechno tak důkladně pro-
myšlené, tu noc skoro nezamhouřila oka.
Kirsten a Seth už byli na projížďce přes hodi-
nu. „Támhletím směrem je Modrý potok. Tam
jsem se jako malá chodila koupat," ukázala Kir-
sten na západ od stezky, po které jeli.
Seděla na podsadité grošované kobylce jmé-
nem Tampa, Seth jel na štíhlém, tmavém plno-
krevníkovi, který se jmenoval Alfonten. Byli to
ti nejlépe zajezdění koně, které kdy Kirsten vi-
děla, a projížďka na nich, to byla čistá radost.
Od chvíle, co vyrazili, ujeli už hezký kus cesty.
Stezka se vinula po lukách a mezi skalami. Bu-
dovu ranče nebylo za horizontem vidět.
„Vy to tady vážně dobře znáte. Jezdila jste tu
už někdy na svém koni? Myslím, když jste byla
mladší," zeptal se.
Zavrtěla hlavou a řekla: „Já jsem vlastního ko-
ně nikdy neměla, to ne. Nemohli jsme si to do-
volit. Ale jezdívala jsem sem hodně často. Hazel
mi koně kdykoliv ochotně půjčila, protože vědě-
la, že jezdím dobře a můžu si vyjet bez doprovo-
du. Stačilo jenom říct. A když jsem si vyrazila na
dlouhý výlet sem do toho ráje, všechno mi na-
jednou připadalo lepší. Úplně všechno."
Pohlédla na něj a usmála se. Z toho včerejší-
ho výstupu byla ještě trochu nesvá, a bývala by
si takové osobní věci nechala pro sebe, ale tady
to dobře znala, a navíc pod sebou měla dobré-
ho koně, takže byla zase ve svém živlu a pře-
stávala se hlídat.
„Jednou jsem tu dokonce viděla grizzlyho,"
svěřila se. „Byla to medvědice. Příšerně jsem se
lekla. Dokonce s sebou měla dvě medvíďata."
„Tak to jste měla štěstí, že se na vás nevrhla,"
podotkl a se zájmem se na ni otočil.
Pokrčila rameny, jako by o nic nešlo. „Byla na
druhém břehu potoka a počítám, že o mě stála
asi tak jako já o ni. Vlastně si dodneška pamatu-
ju, co mě tenkrát při pohledu na ni napadlo.
Myslela jsem na svoji maminku, která zachráni-
la svoje medvíďata tím, že je odvezla zpátky do
Mystery." Ironicky se usmála. „Docela legrace.
Teď o medvíďata tak trochu pečuju já."
Ztuhl.
„Kolik máte dětí?" zeptal se pak pomalu.
Měla pocit, že se přeslechla. „Ptal jste se, ko-
lik mám dětí?"
„Ano," ozvalo se škrobeně.
„A to nějak souvisí s mým pracovním profi-
lem?" zeptala se, protože si nebyla jistá, kam
Seth tou otázkou míří.
„Kdybyste měla děti, pochopil bych, že byste
asi nechtěla bydlet v tom jednom pokoji na
ranči. Mohl bych vám místo toho třeba poskyt-
nout bungalov, jednu z těch chatek pro hosty,
co jsou -"
Rozesmála se.
„Díky za nabídku, ale já děti nemám. To med-
vídě, co mám na starosti, je moje jedenáctiletá
sestřička Carrie."
A maminka, která se zrovna vzpamatovává po
úspěšné chemoterapii, dodala si pro sebe.
„Já mám děti rád." Tvářil se při tom prohláše-
ní naprosto neutrálně.
„Máte hodně sourozenců?" Ta otázka jí připa-
dala naprosto na místě.
Teď se rozesmál on, což ji poněkud zaskočilo.
„Ne, jsem jedináček. A vychovávala mě - tedy
jestli se tomu tak dá říkat - jenom matka."
„Moji rodiče se taky rozvedli," poznamenala.
Pohled přitom upírala k rozeklanému fialovému
obzoru.
„Ale ne, to jste špatně pochopila. Moji rodiče
se nerozvedli. To by bylo pro ně pro oba příliš
čestné." Pronikavě se na ni zahleděl. „Můj otec
byl úspěšný finančník," dodal pak. „Skoro s ná-
mi nebyl. Bez nás se bavil líp."
„To je mi líto," špitla a nervózně pohladila
Tampu po sedavé hřívě. „Ale aspoň s vámi byla
maminka."
Pobaveně se na ni podíval.
„Znáte ten starý vtip o tom, jak jdou manželé
do restaurace, manžel tam uvidí nějakou jinou

ženu, vstane, přejde k jejímu stolu a začne se s ní
vášnivě líbat?"
Zavrtěla hlavou.
„Ne že by ten vtip byl bůhvíjak dobrý, ale je
celkem poučný a když už jsem ho načal..." po-
kračoval Seth. „No tak když se ti manželé ko-
nečně v klidu usadí, zeptá se manželka, co to by-
lo za dámu, a manžel jí odpoví, že prý jeho
milenka. Manželka se může zbláznit, začne vy-
vádět a okamžitě se chce rozvést, jenže manžel jí
vysvětlí, že rozvod by znamenal konec s lyžová-
ním v Aspenu, s povalováním u bazénu v Santa
Barbaře i s nakupováním v Paříži."
Sarkasticky se usmál, zastavil a otočil Alfon-
tena čelem k ní.
„Takže manželka přestane vykřikovat o roz-
vodu. Pak si oba všimnou jiného manželského
páru, co sedí kousek od nich a ten druhý manžel
se zrovna líbá s nějakou ženou, co není jeho
manželka. ,Kdo to je?' ptá se žena toho prvního.
,Jeho milenka,' říká jí její muž."
Pak se Seth odmlčel, aby pointa náležitě
vyzněla.
„A manželka odpoví: ,Ta naše je stejně hez-
čí'," dopověděl.
Kirsten beze slova pokračovala v jízdě. Nevě-
děla, jestli se má smát nebo plakat. Ten vtip ne-
byl opravdu nic moc, ale každopádně byl o ženě,
kterou zajímaly víc nákupy v Paříži než její syn.
„Z toho vidíte," obrátil Alfontena a po-
kračoval po kamenité stezce vzhůru, „že někdy
je mnohem čestnější se rozvést, než spolu
zůstávat."
Pak dlouho zamyšleně, mlčky jeli za sebou.
„Mám vám ukázat, kde jsem viděla tu medvě-

dici?" zeptala se nakonec, spíš aby přerušila to
ticho.
Obrátil se a přikývl.
Na rozcestí tedy odbočili k potoku.
Na břehu seskočila a uvázala koně ke strom-
ku. Seth udělal totéž.
„Myslím, že to odsud bylo ještě kousek po
proudu. Vážně se tam chcete podívat? V tomhle
terénu to bude fuška." Vzhlédla k němu.
Teď, když neměla na nohou lodičky s podpat-
ky, si teprve pořádně uvědomila, jak je vysoký.
Tyčil se nad ní a probodával ji pronikavým tem-
ným pohledem. Znejistěla. V tu ránu si uvědo-
mila, že tenhle člověk je na tom fyzicky určitě líp
než ona.
„Mně to nevadí, ale co vy? Cesta je plná
kamení."
Rozesmála se. „Já jsem tu strávila dětství. Do-
šla bych tam i poslepu."
„Tak jdeme."
Ještě jednou se na něj podívala a pak se vyda-
la po břehu potoka. Za chvilku se dostala do
míst, kde cestička zarůstala křovím. Musela vlézt
do vody.
Šel za ní. Slyšela, jak jeho kovbojské boty na
mčlčině čvachtají.
„Už tam budeme. Aspoň myslím." Kousla se
do rtu. „Už je to ovšem pár let." Udělala ještě
pár kroků - a otevřela se před nimi mýtinka, na
které tenkrát zahlédla tu medvědici se dvěma
mláďaty.
„Tady to je. Já jsem stála tamhle -"
Obrátila se a ukazovala na protější břeh, jen-
že pak jí na kluzkém, mechem zarostlém kame-
ni podjela noha.
Kolem pasu ji sevřela ocelově pevná paže.
Vzhlédla. Chtěla mu jen - aspoň pohledem -
poděkovat za pomoc a pak se z jeho sevření vy-
manit, ale nenechal ji. Stála tam, chtě nechtě se
k němu musela tisknout a zírala na něj. Kolem
nich se rozhostilo hrobové ticho. Dokonce i ke-
ře jako by zatajily dech.
„Tak co, bude ta naše milenka hezčí?" zeptal
se hlasem plným cynismu.
Nemohla od něj odtrhnout oči. Jeho pohled ji
vzrušoval i děsil. V jeho sevření si připadala ja-
ko ve vězení a jeho oči ji přibíjely k zemi. Co to
řekl? Rozuměla mu dobře? Ta větička mluvila
o manželství, závazku, ale zároveň o zavržení
a zklamání.
Srdce jí bušilo jako splašené a v ústech jí vy-
schlo. Olízla si rty, přesně tak, jako když je měla
tam na palubě letadla celé od cukru. Zurčení vo-
dy v potoce bylo najednou přímo ohlušující.
„Až já budu jednou vdaná, žádné milenky ne-
budou," vypravila ze sebe.
Zvedl jedno obočí černé jako noc. „A jak to
zařídíš? Takhle?" zašeptal chraptivě. Pak ji k so-
bě přitiskl a jejich rty se setkaly.
Ten polibek byl jako proud lávy. Tak žhavý, že
to skoro nedokázala unést. S takovou touhou ji
už celé měsíce nikdo nepolíbil, už měsíce si ta-
kovou rozkoš z jediného polibku nedopřála.
Pootevřela rty a dychtivě brala, co nabízel. Ne-
zklamal ji. Všude kolem cítila jeho vůni. Čekala
by drahou kolínskou a odér umělé hmoty kre-
ditních karet. Místo toho ucítila horkou vůni
mužské kůže. Byla to nádhera.
Tiskl ji ve svém pevném náručí a jazykem jí
pronikal stále hlouběji a hlouběji do bezmoc-

ných úst. Tichounce zasténala. Nohy se jí podla-
movaly, hlava se vznášela v oblacích. Jen její
touha, stejná jako předtím, hluboká, hladová, ji
bezhlavě táhla k nejasnému, a přece tak samo-
zřejmému cíli.
Jeho dlaň ji pohladila po křivce boků a pak pu-
tovala vzhůru po těle. Zoufale nechtěla, aby
zrovna teď zasáhl rozum, jenže věděla, že jakmi-
le se Seth dotkne jejích ňader, v tom, aby se vy-
spala se svým šéfem, jí už sotva někdo zabrání.
Což by bylo čiré šílenství.
Chladná logika ji přinutila k návratu na pev-
nou zem.
Pomalu, omámeně, jako kdyby předtím spoly-
kala prášky na spaní, se od něj odtrhla a vztekle
zasyčela: „Koukejte, já toho o vás slyšela spous-
tu. O těch vašich krasavicích a románcích. Hazel
mi říkala, že si o vás šušká celý Wall Street." By-
la čím dál tím vzrušenější. „Ale já nejsem další
zářez na pažbě. Já mám svých starostí dost. Po-
třebuju tu práci. Nutně ji potřebuju, a to nepů-
jde, jestli - jestli - jestli my dva..."
Zajíkla se.
„No... prostě to nepůjde. Ne a ne!" vykřikla,
pak se podél potoka rozeběhla ke koni, skočila
na něj a tryskem se rozjela zpátky do stáje.
„Cos to na mě ušila, Hazel?" rozčiloval se to-
ho večera Seth ve stařičkém, útulném saloně
ranče Hazel McCallumové. Ebby, Hazelina hos-
podyně, zřejmě vycítila, jakým směrem se roz-
hovor bude ubírat, a přinesla karafu s whisky.
„Takže ty mě podezíráš z nekalých úmyslů?
No to se na něj podívejte! Chtěl jsi osobní asi-
stentku, doporučila jsem ti osobní asistentku.

Nedělej ze mě laskavě intrikánku," prohlásila
Hazel. Měla na sobě džíny a kožené kovbojské
boty, šedé vlasy vyčesané do drdolu a vypadala
báječně. Kývla na Ebby a ta začala nalévat
whisky.
Seth pohybem naznačil, že nechce.
Hazel se chopila svojí skleničky a její pověst-
né modré oči jí jen hrály. „Já si před večeří kap-
ku whisky ráda dám. Rozproudí mi to krev. Což
ty asi nepotřebuješ..." Zvedla skleničku ke
rtům.
Seth si neochotně nechal taky nalít.
„Neřekl bych, že slečna Meadowsová je zrov-
na ten typ ženy, kterou jsem na tohle místo hle-
dal," řekl upjatě.
„Pročpak?" opáčila dobromyslně Hazel. „Pro-
tože je chytrá a hezká? Taky plynně mluví pěti
jazyky. Ty, pokud vím, ovládáš jeden."
Vrhl na ni svůj typický ledový pohled. „To si-
ce ano, ale zase je to jediný jazyk, který k něče-
mu je. Tedy řeč peněz. Čili se domluvím všude."
„Tak tenhle jazyk Kirsten Meadowsová neu-
mí. To si, Sethe, zapamatuj," zvážněla Hazel.
Sevřel rty do úzké čárečky. „Takovou ženu
jsem ještě nepotkal. Mimochodem o mně do te-
lefonu prohlásila, že jsem ,oslíček otřes se'."
Postarší rančerka si ho upřeně prohlížela. „No
a co? Ona není jako ostatní. Zapamatuj si to,
synku-takovou holku jsiještě v životě nepotkal.
Chraň tě pánbůh na to zapomenout."
Nic neříkal, jen rty sevřel snad ještě víc.
Hazel se rozesmála a nalila si ještě jednu.
„A teď k něčemu příjemnějšímu," navázala.
„Chtěla jsem ti říct, že letošní výroční grilování
je na tobě. Pořádáme ho vždycky v létě, obyčej-

ně tady u mě na ranči, ale už je na čase, aby zdej-
ší lidi zjistili, co se jim to sem z Wall Street při-
stěhovalo za šejdíře."
„To neříkej mně, řekni to Kirsten. Já možná
budu muset do New Yorku -"
„Mně je fuk, kam budeš nebo nebudeš muset.
Když jsem ti ten pozemek prodávala, říkala jsem
ti, že se k němu vážou i povinnosti vůči městu.
Což znamená, že prostě budeš tady, ať chceš, ne-
bo ne."
Mrkla na něj. „Proč nepozveš ty svoje nóbl ka-
marády z New Yorku sem? Určitě by se moc na-
smáli, kdyby tě viděli, jak si hraješ na kovboje."
Konečně se rozesmál i on a v úsměvu odhalil
zářivě bílé zuby.
„Hazel, tebe je pro Mystery škoda. Ty patříš
na Wall Street."
Rančerka se usmála. „Ale no tak, vždyť víš, že
jsem jenom ženská od koní. Na ty šizuňky tam
u vás na východě bych byla krátká."
„Neřekl bych. To oni by byli krátcí na tebe,"
poznamenal Seth suše.
„Tak ať si na to příští pátek přijdou sami."
Zhluboka se napil whisky. A protočil panenky.
„Já ti to prostě musím říct, Hazel! Já mám tu -"
Kirsten s Ebby v patách zabrzdila až v saloně.
„Jejda, promiň, Hazel. Ty máš návštěvu," za-
mumlala a po očku se dívala na Setha.
„Ale no tak. On je jako z rodiny. Jako ty, Kir-
sten. Koupil ode mě kus země, a tak je jako můj
syn."
Hazel vstala - už jí to nešlo tak svižně jako
dřív, ale mysl měla na svůj věk pořád ještě pozo-
ruhodně svěží. „Přišla jsi zrovna včas. Jde se
jíst."
Ebby zmizela, aby prostřela pro jednoho
navíc.
Kirsten pořád ještě omluvně vrtěla hlavou.
„Ne, promiň. Měla jsem zavolat..."
„A odkdy beru telefon, prosím tě?" obořila se
na ni Hazel. „Kdo mi má co říct, ať mi to řekne
pěkně do očí, jako se to dělávalo dřív, nebo ať si
to nechá pro sebe. Tak, a teď ke stolu, vy dva, ať
nám to nevystydne." Hazel si to namířila do jí-
delny.
Kirsten osaměla se Sethem.
Podívala se na svého šéfa. Od té odpolední pří-
hody u potoka v ní pořád ještě vřely protichůd-
né pocity.
„Dobrý večer, pane Morgane," ošívala se.
„Dobrý večer, slečno," opáčil.
Přísahala by, že mu přitom blýsklo v očích.
Tváře jí zahořely.
„Nezlobte se, že jsem sem tak vtrhla. Já jsem
vážně netušila, že tu budete."
Rty se mu zvlnily. Ty rty, které jí pořád ještě
připadaly tak lákavé a hezké. „Já se vůbec ne-
zlobím. Ale jestli spolu máme pracovat a ještě
k tomu večeřet, tak bych si s vámi radši tykal."
„Tak dobře," přikývla. Přitom cítila, jak nepři-
rozeně se oba chovají. Jako by je ten odpolední
polibek zmrazil.
„Dáš si skleničku?" přerušila je Ebby, která
podávala Kirsten whisky s ledem.
Kirsten si ji vzala a napila se. Byla ráda, že se
může na chvilku soustředit na něco jiného.
„Čeká na vás," upozornila Ebby s vědoucím
úsměvem na rtech.
Seth zase protočil panenky. „Ale samozřejmě,
královnu nemůžeme zanedbávat."
Ebby i Kirsten na něj chvilku zíraly.
Pak obě vyprskly smíchy.
„Víte, pane Morgane," řekla Ebby nakonec,
„vy se rychle učíte. Myslím, že sem do Mystery
nakonec určitě zapadnete."
TŘETÍ KAPITOLA
Hazeliny opulentní večeře byly mezi všemi je-
jími známými a přáteli proslulé. Když se Kirsten
s rančerkqu loučila, měla trochu špičku a byla
nacpaná k prasknutí. Sem na ranč ji dovezla její
maminka, a tak teď poněkud váhavě přijala Set-
hovu nabídku, aby jela zpátky s ním. Koneckon-
ců jí nic jiného nezbylo.
Vyrazili tedy na cestu aspoň tak spletitou, ja-
ko byly její pocity. Jenže Seth zvládal klikatou
horskou silničku na výbornou a temnou nocí
zkušeně proplouval jako zkušený závodník.
„Řídíš, jako kdyby ses tady narodil," pozna-
menala Kirsten.
„Tak to je teda fakt zvláštní," rozesmál se. „Já
jsem totiž přímo z New Yorku."
„Tak to máš buď mimořádný talent, nebo se
projevily nějaké utajené geny. Turisti mají totiž
z těch našich silniček hrůzu."
„Moji rodiče mají v Montaně lyžařskou chatu.
V Big Sky. A já brzo zjistil, že víc než lyžovat mě
baví chodit do přírody. A když jsem jezdil na vý-
lety, naučil jsem se jezdit v horách."
„Tak tím se to vysvětluje."
Podíval se na ni.
„Hazel mi oznámila," řekl do ticha, „že příští

týden musím uspořádat výroční grilování. Dou-
fám, že víš, co a jak, protože já opravdu nemám
ani tušení, jak se něco takového dělá."
Teď se rozesmála Kirsten. „To je celá Hazel.
Tohle ona nováčkům provádí s oblibou. Je to ta-
ková její zkouška. Jestli obstojíš, znamená to, že
sem zapadneš."
„No - jelikož jsi moje osobní asistentka, tak
doufám, že se postaráš o to, abych prošel."
Přikývla.
„Já vím, co je potřeba. Neboj. Považuj to za
zařízené."
„Rád bych pozval pár lidí z New Yorku."
„Jistě."
„Ráno ti dám seznam. Kontakty najdeš v těch
papírech, co jsem ti předal."
„Samozřejmě."
„Pro Nikki bych chtěl poslat letadlo."
Srdce se jí rozbušilo. Nikki Butlerovou znala -
sice ne osobně, ale věděla toho o ní dost. Bul-
vární plátky s oblibou tiskly fotky ztepilé model-
ky a jejího pohádkově bohatého přítele.
Ne, já nežárlím, říkala si v duchu Kirsten.
Dneska odpoledne se sice líbali, ale to byla
přinejmenším taková nepříjemná náhoda. Pro-
stě se to tak seběhlo. Přinejhorším to ovšem
mohlo ohrozit práci, kterou tak nutně potřebo-
vala. Takže ty pocity, které v ní jeho poznámka
vzbudila, se daly považovat pouze za rozhořčení.
Rozhořčení nad povrchností člověka, který mů-
že randit s modelkou, co má IQ nižší než denní
příjem kalorií.
„Postarám se, aby měla všechno, co potřebuje."
Včetně tebe, pomyslela si, a bylo v tom víc
hořkosti, než by do sebe řekla.
„Ať přijede už ve čtvrtek, abychom před tou
slávou měli chvíli pro sebe."
„Zařídím to," odpověděla Kirsten hluše.
„Na cokoliv ohledně potřeb slečny Butlerové
se můžeš zeptat Mary, ona to bude vědět."
Přikývla a přemýšlela, jestli je v matném svět-
le palubní desky na její tváři poznat, jak příšerně
žárlí - protože teď už si tím byla jistá.
„Je ti dobře, Kirsten?"
Bleskurychle se k němu obrátila. „Je mi skvě-
le. Proč? Proč se ptáš?"
Odmlčel se. „No - protože už asi minutu stojí-
me před domem. Měl jsem pocit, že ses trochu
zamyslela."
Kirsten připadalo, jako by procitla z nějakého
zlého snu. Vyhlédla z okna džípu, a opravdu, stá-
li přímo před Sethovým domem. Vůbec si nepa-
matovala, že by vnímala, jak se sem dostali.
„Ne, ne. Je mi dobře. Byl to trochu náročný
den, jsem jenom unavená. A ta večeře k tomu..."
vykoktala a spěšně vystoupila z auta.
„Tak dobrou noc."
Ale ona blábolila dál, jako kdyby byla opilá.
„O všechno se postarám. Neboj se ničeho. Dej
mi dva dny, a všechno připravím."
„Dobrou noc, slečno Meadowsová."
Ten náhlý návrat k neosobní formálnosti ji
dost nepříjemně zaskočil.
„Dobrou noc, pane Morgane."
Výroční grilování, to byla každoročně největ-
ší událost léta v Mystery. Účastnili se ho jak míst-
ní, tak ti, co tu trávili dovolenou. Hazel tuhle tra-
dici zavedla už před desítkami let. Tvrdila totiž,
že na takovéhle zábavě o člověku zjistíš rozhod-

ně víc věcí, než když se s ním srážíš u výtahu v pě-
tihvězdičkovém hotelu.
Když teď Kirsten sledovala, jak supermodelka
Nikki Butlerová vyhřívá své dlouhé vláčné tělo
na ranči u bazénu, měla neblahý pocit, že Hazel
má naprostou pravdu. O Nikki toho tady zjistila
mnohem víc, než jí bylo milé.
„Mohla byste do ledničky u bazénu donést ješ-
tě nějakou minerálku?" otázala se Nikki slad-
kým hláskem hospodyně Violy.
Když Viola míjela Kirsten, usmála se. „A pro
tebe?" zeptala se, laskavá jako vždycky.
„O mě se vůbec neboj, já se obsloužím sama,"
usmála se i Kirsten.
„Až přijede zbytek hostů, bude to ještě horší.
Na zítřek pan Morgan pozval z New Yorku něja-
ké dva makléře a ještě jednu modelku."
Kirsten se skoro otřásla. „Tak to ve městě vy-
koupí všechnu skotskou a cereálie."
Viola se smála, ještě když vcházela do kuchyně.
Kirsten se taky chystala odejít, ale v tu chvíli
vyšel ze stájí Seth a zamířil k bazénu. Neviděl ji.
Připadalo jí, že má oči jen pro Nikki.
Kirsten se schovala za hrubě otesaným dřevě-
ným pilířem, se sevřeným žaludkem přihlížela
a čekala, co se bude dít. Vlastně nevěděla, proč
se tak týrá. Samozřejmě si se Sethem Morganem
nechtěla nic začínat, jenže se bála, že v tomhle
ohledu se hlas jejího rozumu zásadně liší od to-
ho, co jí velelo srdce a hormony.
Vidět ho s jinou ženou pro ni nebylo nic pří-
jemného, ale nedokázala od nich odtrhnout oči.
Přemohla ji zvědavost.
O něčem se bavili. Ani jeden z nich nedával na-
jevo žádné zvláštní city, ale to nic neznamenalo.
Vypadalo to, že Seth tu záležitost vyřešil, a Nik-
ki, která byla zřejmě přesně podle Kirstenina oče-
kávání naprosto zabraná sama do sebe, se prostě
zase položila na lehátko a dál se opalovala.
Kirsten nechtěla, aby ji tu Seth viděl, a tak vy-
razila k domu. Došla až do kuchyně a tady si za-
čala bezmyšlenkovitě procházet seznam hostů
sezvaných na grilování, který ležel na stole.
„Slečno Meadowsová -"
Trhla sebou. Seth stál přímo za ní a díval se na
ni tím svým průzračně zeleným pohledem.
„Ano?" odvětila studeně.
„Nikki by chtěla zavolat do New Yorku svému
agentovi. Donesla byste jí mobil, prosím? Říka-
la, že si ho prý nechala na posteli."
Kirsten přikývla. Skoro to vypadalo, že se Seth
každou chvíli škodolibě usměje. Ale neusmál se.
Už nic neřekl a odešel.
Rozběsněná Kirsten vyrazila po dřevěném
schodišti nahoru.
V zadní části domu byly kromě jejího pokoje
a Sethova apartmá tři pokoje pro hosty. Vydala
se chodbou dozadu a modlila se, aby ten mobil
nemusela nakonec hledat v Sethově posteli.
Všechny tři pokoje pro hosty byly netknuté.
Okna zavřená, postele ustlané.
Nikki tedy musela spát u Setha.
Kirsten to podivně rozladilo. Vydala se zpátky
k zavřeným dveřím Sethova pokoje.
Co se to s ní děje? Vždyť se dohromady nic ne-
stalo. Jen se jednou políbili a strávili spolu pár
příjemných chvil. Nic mezi nimi není a jeho pří-
telkyně může v jeho domě spát, kde se jí zachce.
Nikki Butlerová je jeho přítelkyně. Jeho pří-
telkyně, opakovala si Kirsten tiše.
Bude si to muset opakovat pořád, a to zvlášť až
modelka odjede. Seth Morgan je nebezpečný
člověk. Je to hráč a o ženy, které ráno opouští, se
nestará.
To, že mohla vůbec jen letmo pomyslet na vztah
s tím pohledným hejskem, ji překvapovalo hlavně
proto, že dobře věděla, co se stalo její matce. Ona
byla ve vztahu k mužům mírně řečeno ostražitá.
Taky už v životě párkrát narazila. Jeden z jejích
bývalých, James, pořád ještě kroužil kolem a sna-
žil se ji vytáhnout na rande, přestože se spolu ro-
zešli po tom, co mu jednou v noci na její vkus po-
někud přehnaně ujely nervy. Pro takovéhle lidi
neměla pochopení, a dodnes potkala jen málo
mužů, co by nebyli stejně narcističtí jako její otec.
No a co, tak jsem se líbala se šéfem, říkala si
v duchu. Jednou. To nic neznamená. Prostě
oboustranný omyl, nic víc. Vyvedl ji z míry jeho
žár. I když přitom stála v potoce a teklo jí do bot.
Na to se měla soustředit. Ano. Jen si zachovat
chladnou hlavu.
Otevřela borovicové dveře, vedoucí do jeho
ložnice.
Pak ztuhla.
Mezi ní a postelí stál zády k ní dokonalý exem-
plář nahého muže.
„Panebože, já se strašně omlouvám!" zalapala
po dechu a cítila, jak bledne.
„Co to má znamenat?" Seth se k ní prudce ob-
rátil a přidržoval si před sebou plavky, které si
zjevně nestačil obléct.
Nebyla schopna slova. Jen na něj vytřeštěně
zírala. Pohledem hltala jeho svalnaté břicho a tu
tmavou zarostlou cestičku, která jako šipka uka-
zovala k... k...
„Ptám se, co to má znamenat: neumíte kle-
pat, nebo co?" zeptal se a hlasem mu prosako-
val vztek.
„Promiňte. Řekl jste mi, že si slečna Butlero-
vá zapomněla telefon u postele. Nenapadlo mě,
že budete tady."
Svaly na tváři se mu napjaly. „Bydlí venku,
v domku pro hosty. Jako ostatně všichni z New
Yorku."
„Promiňte..." zakoktala se. „Já... já myslela,
že bydlí tady, s vámi."
„Nebydlí."
Proč ne! chtěla se zeptat. Jak to tedy s vámi
dvěma je? Strašně ráda by se v tomhle člověku
vyznala. Pro svoje vlastní dobro.
Ale na otázky teď nebyla nejvhodnější doba.
Neměl na sobě ani nitku a mimoto jí do jeho
vztahu s Nikki nic nebylo. Vůbec, vůbec nic.
Hlavně si zachovat chladnou hlavu, připomí-
nala si.
Což bylo při pohledu na nahého Setha Morga-
na a na jeho pevný, svalnatý zadek, který se od-
rážel v nástěnném zrcadle, prakticky nemožné.
„No, teď už snad můžete jít, ne?" pobídl ji.
„Pokud ovšem nechcete jít sem ke mně, ale
v tom případě za sebou zamkněte."
Obrátila se na patě, jako kdyby ji píchla včela.
Zavrtěla hlavou a vyběhla ze dveří. Jeho nahota
ji zároveň děsila i vzrušovala, vzbuzovala v ní ci-
ty, kterým by ráda popustila uzdu. Vyděšeně si
uvědomila, že se jí ten pohled zřejmě navždycky
vryl do paměti. Teď už se ho nikdy nezbaví.
Jak prchala z jeho ložnice, cestou jí v uších ješ-
tě dlouho zněl jeho smích.
„Už je zase protivnej, jako ostatně vždycky.
No představ si to, on si dovolil mě ubytovat
v domě pro hosty jako všechny ostatní. Věřil bys
tomu?"
Tohle Nikki sdělila svému agentovi vzápětí
poté, co jí Kirsten přinesla telefon. Měla zjevně
mizernou náladu a Kirsten s ní skoro soucítila.
Dneska se taky necítila zrovna ve své kůži.
„Drahoušku," zavolala na ni Nikki s dlaní na
mluvítku, „zařiď mi, prosím tě, aby mi do poko-
je přinesli šampaňský Díky." Pak se zase dala do
telefonování. „To mě snad napraví."
„Jistě," opáčila Kirsten, které se při oslovení
drahoušku dělalo nevolno. Pro Nikki byl dra-
houšek každý - Viola, Kirsten, dokonce i Jim,
předák ranče. Jedinou výjimkou byl Seth
Morgan.
Kirsten došla do vinného sklepa pro šampaň-
ské a donesla ho do domku pro hosty, který stál
na pahorku, na nějž nebylo z hlavní budovy vi-
dět. Na stůl postavila dvě štíhlé křišťálové sklen-
ky, láhev postavila do ledničky, ale její myšlenky
se přitom toulaly bůhvíkde.
Nikki Butlerová byla pro Setha v mnoha smě-
rech dokonalá partie. Byla doopravdy překrás-
ná, takže by se „jejich milenka" měla co ohánět,
aby byla hezčí. Taky by mu leccos odpustila, pro-
tože by věděla, že bude za svoji tolerantnost ví-
ce než štědře odměněna, a nikdo by tudíž neměl
důvod ke stížnostem.
Z nějakého důvodu však Kirsten popadal při
myšlence na Nikki a Setha smutek. Seth Morgan
byl jeden z nejcyničtějších a citově nejokoralej-
ších lidí, s jakými se kdy setkala. Zároveň měl
v sobě ale něco hluboce lidského. Neomluvitel-

né chování ho sice nechávalo chladným, ale as-
poň byl schopný si z něj utahovat. To byla při-
nejmenším známka jakéhosi vnitřního zápasu.
Hazel v něm zřejmě taky něco viděla. Kirsten
si umiňovala, že se jí na to jednou zeptá. Ran-
čerka v životě ani kousek své země neprodala.
To, že Sethovi přepustila ohromný kus rodin-
ných pozemků, znamenalo, že pro ni byl z něja-
kého důvodu zřejmě cenný.
Kirsten se pro sebe usmála. Aby nebyl cenný,
s tím ohromným majetkem, který ho obklopuje.
Pohledem z okna zjistila, že Seth už je u bazé-
nu. Skočil do vody šipku a pocákal přitom Nik-
ki. Pak se vynořil nad hladinu a ten jeho vražed-
ný úsměv zazářil na slunci. Daleko za ním se
zvedaly hory s vrcholky pokrytými ledem.
Se svým majetkem si mohl bez problémů do-
volit postavit si tu bazén - věc vzhledem k mon-
tanským chladným létům nezvykle výstřední.
S těmi horami ale nic nenadělá. Hory tu prostě
jsou. Bazén a hory. Okázalost versus podstata.
Ano, tak to je. Kirsten toužila po podstatě, za-
tímco Nikki lákala povrchní okázalost.
A to mi zřejmě vadí, říkala si Kirsten. V duchu
se ujišťovala, že se do svého nového zaměstna-
vatele nezamilovala. Ano, líbali se, a bylo to
úchvatné jako... prostě jako hory.
V hloubi duše ale měla podezření, že Seth
Morgan je mnohem víc než jen okázalý.
Jenomže vyhraje Nikki. Je to logické, je to jed-
nou dané a nedá se s tím hnout.
Takže už žádné žhavé polibky, žádné chladné
potoky, žádné hovory na koňském hřbetě. Už
žádné hory.
Kirsten to kupodivu rozesmutnilo. Povzdechla

si a vzpamatovala se. Ne, nezamilovala se do Set-
ha, ale skoro si tak chvílemi připadala.
Třeba zrovna teď, když sledovala, jak se svou
modelkou dovádí v bazénu. Nejradši by ho z ce-
lé té scény vymazala, kdyby to trochu zmírnilo
její žárlivost.
Kdyby to zmírnilo tu bolest, kterou cítila po-
každé, když viděla, jak se podstatné věci rozplý-
vají a mizejí.
ČTVRTÁ KAPITOLA
Byl pátek odpoledne, sluníčko svítilo a Kir-
sten sledovala, jak dělníci staví dřevěnou kon-
strukci pódia, na kterém měla k tanci i poslechu
hrát kapela.
Muzikanty objednala ona sama. Tuhle skupi-
nu znala víc než dobře, jen snažně doufala, že Ja-
mes, zpěvák nejlepšího kovbojského bandu širo-
ko daleko, zapomene na to, co mezi nimi bylo.
Kdysi spolu totiž chodili - netrvalo to ani mě-
síc a nestálo to za nic. Povahově se k sobě roz-
hodně nehodili, a co hůř, James jí vůbec nerozu-
měl a ani se nesnažil ji pochopit. Špatně si
vykládal její uzavřenost a opatrnost, a pořád si
myslel, že je uražená.
Ne, s Jamesem to doopravdy nefungovalo, ale
stejně byl z jakéhosi důvodu z jejich rozchodu
naprosto zničený a ještě dlouho potom se Kir-
sten snažil vylákat na rande. Snad si od té doby
někoho našel a spravil si náladu. Protože jestli
ne, může se tenhle večírek ještě pěkně zvrhnout.
Co se alkoholu týče, James si totiž nijak neodří-
kal - a pak se neznal.
Potlačila obavy, zhluboka se nadechla a zadí-
vala se, jak jiní dělníci dávají o kousek dál do-
hromady veliký taneční parket.
Zatím všechno nasvědčovalo tomu, že se gri-
lování mimořádně vydaří. Předpověď počasí by-
la slibná. A pod rozlehlým, temným montan-
ským nebem plným hvězd se tančí jako nikde
jinde na světě.
Najednou si připadala spíš jako Popelka než
jako osobní asistentka miliardáře. Jaké by to asi
bylo, tančit pod montanskou oblohou s milova-
ným mužem. Jenže když se pokusila zhmotnit si
toho člověka se vším všudy, vždycky jí z toho
bůhvíproč vycházel Seth Morgan, což ji značně
deprimovalo.
„Už přijeli ostatní z letiště?" zakňourala Nik-
ki, která popíjela bůhvíkolikátou sklenku bílého
vína.
Kirsten si s úžasem uvědomila, že modelka
opustila své teplé místečko u bazénu jen a jen
kvůli tomu, aby si s ní promluvila.
„Já nevím. Neřekla bych. Letadlo už mělo
před nějakou chvílí přistát, ale nevšimla jsem si,
že by pro ně pan Morgan jel. Džíp stál ještě před
chvilkou před domem." Kirsten si nohatou mo-
delku upřeně prohlížela.
Dneska v noci jí dalo značnou práci nemyslet
na to, žen Seth a Nikki jsou pravděpodobně spo-
lu, ale teď měla pocit, že Nikki je na tom možná
ještě hůř než ona. Vypadala zaraženě a od rána
se nalévala vínem.
Kirsten by se jí ráda na spoustu věcí zeptala,
ale neodvážila se. Do šéfových osobních záleži-
tostí jí přece vůbec nic nebylo. To jen že se jí
v srdci přetahovala naděje se zoufalstvím a ona
zatím ani náhodou netušila, kdo vyhraje.
„Já jenom doufám, že se brzo ukáže," prohlá-
sila uraženě Nikki. „Protože jestli mě vytáhl sem

do toho zapadákova jenom proto, aby se na mě
vykašlal, tak si fakt něco začnu s Rickem."
Taková nečekaná upřímnost Kirsten značně
zaskočila. Věděla jenom to, že Rick je jeden ze
Sethových přátel, co měli dorazit z New Yorku.
„Možná má jenom moc práce, s tím večírkem
je spousta zařizování, to víte." Kirsten vlastně
ani nevěděla, proč to říká. Bylo nad slunce jas-
nější, že modelka od ní žádnou radu ani účast ne-
chce. A Kirsten upřímně řečeno neměla vůbec
chuť vztah mezi svým šéfem a Nikki jakkoliv
podporovat. Navíc s tímhle večírkem Seth žád-
nou práci neměl. V podstatě nemusel ani hnout
prstem. Všechno zařizovala Kirsten, a každý to
viděl.
„Moc práce?" odfrkla si Nikki. „Tak to ho asi
moc neznáš. Seth je ten poslední, kdo by si upřel
noční radovánky. Vyjel po mně okamžitě, jak
jsem se tenkrát objevila na obálce toho katalogu
s prádlem."
Kirsten rozbolela hlava.
„A teď," vedla si přiopilá modelka dál svou,
„teď mi najednou zavolá, abych za ním přiletěla
až z New Yorku, že mi chce ukázat svůj novej
srub, a pak mě tu strčí do baráku pro hosty. Par-
chant podrazácká." Nikki se na ni zadívala.
„Řekni mi něco. Kdo to je? Ta ženská, myslím.
Koho si sem ještě pozval?"
Kirsten se zastavilo srdce.
Zbledla a zakoktala: „Já... Já nevím..."
„Ale no tak. Já vím, že chceš šéfovi pomoct, ale
jako ženská ženský mi to snad můžeš říct, ne? Je
to ta herečka, co ji s ní viděli na večeři, když byl
naposled v New Yorku? Nebo tamta Francouzka,
jak všichni odjakživa tvrdili, že se k ní vrátí?"
Ohromená Kirsten netušila, co jí na to má říct.
Měla sto chutí zařvat, že se s ním líbala a taky že
muž od ženy možná chce něco víc než vypraco-
vané tělo malé konfekční velikosti.
Místo toho jenom zavrtěla hlavou, prohodila
cosi soucitně neutrálního, pokrčila rameny a ze-
ptala se, jestli jí může dolít víno.
Nikki jí podala prázdnou skleničku.
Kirsten odvrhla veškeré naděje. Ona je ta, kte-
rá musí vždycky zachovat chladnou hlavu, ona je
ta, která je tu od řešení problémů. Ke kuchyň-
ským dveřím došla ve chvíli, kdy před domem
zastavil džíp. Seth byl zpátky. A to s houfem roz-
dováděných kamarádů, kterým se Kirsten chtě
nechtě bude muset věnovat.
„Tak kde člověk sežene takovou osobní asi-
stentku, jako jste vy, slečno Meadowsová?" ptal
se Rick Conway s tím svým hladovým, pro jiné
ženy snad nebezpečným úsměvem a v zelených
očích mu jiskřilo.
„Nikde," přerušil ho Seth a ze sedla ho zpražil
přísným pohledem.
Kirsten měla v tu chvíli chuť se rozesmát na ce-
lé kolo. Už byli na projížďce přes hodinu. Vyra-
zili si ve složení Seth, Nikki, Rick, další modelka
jménem Skya a makléř Bob, který za Skyou zjev-
ně pálil. V čele skupinky klusala na grošované
kobylce Kirsten, která znala jezdecké stezky na
Hazeliných pozemcích jako svoje boty.
Rick na svém koni přiklusal až k Tampě. „Ce-
lou dobu, co tu jsem, vás bedlivě sleduju, a rád
bych vás přijal do svých služeb. Vypadá to, že
váš šéf téhle myšlence sice zrovna dvakrát na-
kloněn není, ale jestli vám za vaše - ehm - služ-

by neplatí tolik, kolik byste si představovala,
můžete kdykoliv..."
„Já jí přidám," osopil se na něj Seth.
Rick se rozesmál. „Prosím tě, co pro tebe sleč-
na Meadowsová všechno dělá, že si ji tak bráníš?
Je to jenom tvoje asistentka, nebo už má podíl ve
firmě?"
„Jdi si otravovat Nikki, ty bídáku jeden," vyjel
na něj Seth.
„Jasně, klidně mě otravuj," vložila se jim do
hovoru Nikky, která jela za nimi. „A můžeš zku-
sit i trošku sexuálně harašit."
Kirsten se skoro vyděsila, ale Seth si toho rýp-
nutí zřejmě ani nevšimnul.
„Omlouvám se, madam." Rick smekl svůj stet-
son a uklonil se směrem ke Kirsten. „Pokud
mám být souzen za obtěžování, dám před Setho-
vými právníky přednost těm, co zastupují Nikki.
Bohužel..."
Zvolnil krok a zůstal za nimi.
Kirsten se zasmála. S Rickym byla legrace, ale
nejlepší na něm bylo, že si dokázal utahovat sám
ze sebe. Díky tomu byl chvílemi naprosto neo-
dolatelný. Ve smrtelně vážném světě cenných
papírů je to zřejmě dost vzácná vlastnost, soudi-
la v duchu Kirsten.
„Měl jsem vás varovat," řekl Seth. „Rickův ži-
vot, to je jeden velký mejdan."
„Mně to nevadí. Je fajn." Úkosem na Setha
pohlédla.
Vypadal jako jeden z kovbojů, co pracují
u Hazel na ranči. Ještě se dneska neholil a na klo-
bouku i ve tváři se mu usazoval prach cesty.
Zpod krempy se na ni zadívaly dvě zvědavé oči.
Kéž by si mohla s lehkým svědomím říct, že mu

to nesluší. Jenže takhle, špinavý a utrmácený, byl
ještě víc sexy, než když ho poprvé viděla v jeho
kanceláři v tom neposkvrněném obleku na míru.
„Po večeři se chystáme do města na sklenič-
ku," řekl Seth. „Napadlo mě, že byste si před tím
večírkem třeba chtěla dát na jeden večer pohov."
Přikývla. To byl vynikající nápad. Od té doby,
co u něj začala pracovat, viděla maminku a sest-
ru jenom jednou. „Díky."
Podíval se na ni, jako kdyby chtěl něco říct, ale
pak si to zřejmě rozmyslel.
Pak, jako by se rozzlobil sám na sebe, pobídl
Alfontena, obrátil ho a tryskem vyrazil směrem
k Nikki. Kirsten se neohlížela. Místo toho zača-
la se sáhodlouhým, nudným výkladem o míst-
ních přírodních krásách, i když se Bob i Skya tvá-
řili, že je jim to úplně fuk. Jenže jí pomáhalo,
když aspoň mechanicky otvírala pusu.
Carrie seděla na gauči vedle své starší sestry,
tulila se k ní, vyprávěla jí o posledním módním
výkřiku, který hýbal světem jedenáctiletých,
a zároveň jí celou kreaci názorně předváděla.
„A pak si sepneš vlasy takhle nahoru těma spon-
kama - a je to."
„Jsem unavená, jenom to slyším. To si fakt
chceš na hlavě dělat každý den?" ptala se s úsmě-
vem Kirsten.
„Ale tobě by to strašně slušelo," nenápadně se
vnucovala Carrie.
„Tobě víc."
„Večeře je na stole."
Kirsten vzhlédla. Ve dveřích pokoje stála ma-
minka. Na sobě měla džínové šaty a sandály.
Takhle odpočatě nevypadala už dlouho.
„Ten důchod ti vážně moc svědčí, mami," ob-
jala ji Kirsten. „Nepamatuju si, kdy jsem tě na-
posledy viděla bez kruhů pod očima."
„Ale hloupost. O jakém důchodu to mluvíš?
Jen co mi povyrostou vlasy, hned se vracím do
práce." Jenn Meadowsová si prsty pročísla kra-
ťoučkého ježka, který jí rašil na hlavě.
„Viola taky chodí úplně nakrátko. Měla bys
začít nosit náušnice. Vypadala bys skvěle."
„Kdo je to Viola?" zeptala se Carrie.
„Sethova hospodyně," odpověděla Kirsten.
„Sethova?" podívala se na ni její matka
zkoumavě.
„Tedy pana Morgana," opravila se Kirsten.
Z bezpečnostních důvodů změnila téma. „Ješ-
tě jsem ti, mami, chtěla říct jednu hodně důleži-
tou věc. Teď, když mám konečně slušný plat,
bych ráda koupila tenhle dům. Je mnohem prak-
tičtější bydlet ve svém, než věčně vyhazovat pe-
níze za nájem."
„Ale vždyť tu ani nebydlíš, děvenko," ohradi-
la se její matka.
Kirsten mrkla na Carrii. „To sice momentálně
ne, ale bydlíš tu ty a Carrie - a kdo ví, jak často
bude pan Morgan jezdit pryč a já si budu moct
brát volno. Třeba tu budu víc, než si myslíš."
Kirsten zasedla ke stolu. Byla šťastná, že je do-
ma, i když to bylo jenom na jeden večer. „Klid-
ně si najdi práci, až se na to budeš cítit, ale bylo
by fajn, kdybys dělala něco, co tě vážně baví,
a nepracovala jenom kvůli tomu, abys zaplatila
nájem."
Jenn vypadala dojatě. Chvíli mlčela a pak vza-
la Kirsten za ruku. „Když o tom tak uvažuju, by-
lo by to vážně skvělé. A jestli myslíš, že si to mů-

žeš dovolit... Jenom mi, holčičko, slib, že u pana
Morgana budeš pracovat taky jenom proto, že tě
to baví. Kdybys z toho měla být nešťastná, byla
bych nešťastná i já."
„Já tu práci miluju, mami. Doopravdy." Kirsten
se na ni usmála a spěšně se pustila do večeře.
O všech těch nečekaných komplikacích ma-
mince v žádném případě nepoví. A proč by taky?
Vždyť se to celé brzy vyřeší. Bude to chtít jenom
trochu víc sebekázně. V první řadě musí přestat
snít. Nakonec - on se Seth za chvilku Montany
nabaží a začne jezdit za zábavou do New Yorku.
A kdoví, třeba se ožení s Nikki. Což by vyřešilo
všechny problémy.
Při tom pomyšlení se jí sevřelo srdce a skoro ji
přešla chuť k večeři. Pomalu jedla a ani nevědě-
la o tom, že ji matka celou dobu zkoumavě
pozoruje.
„A hele, tady mám tu naši šikulku!" Rick stál
uprostřed chodníku a Kirsten do něj skoro vrazila.
Kirsten se po večeři u maminky vydala pěšky
do města, protože si potřebovala ještě zařídit pár
věcí ohledně zítřejšího grilování. Tak například
si potřebovala promluvit s Jamesem. Chtěla, aby
jí osobně slíbil, že na večírku nebude vyvádět.
Jenže teď jí v cestě stál Rick, takže nikam jít
nemohla.
„Dobrý večer, pane Conwayi. Vidím, že jste se
rozhodl osobně vyzkoušet, jak tady máme rázo-
vité saloony." Účel Rickova výletu do městečka
byl totiž naprosto zjevný. Whisky z něj táhla tak,
že se Kirsten zašklebila.
„Tady je to neuvěřitelný, fakt. Kovbojskej bar
na každým rohu."
Usmála se. „Ale nehodláte je dneska večer
obejít všechny, že ne? Tedy - berte to jako radu
od místní rodačky. Neudělalo by vám to dobře."
„Proč tak upjatě? Já přece vím, že nejste tako-
vá ledová královna, jak se tváříte. Zatím jste po-
chopila všechny moje vtipy."
Jeho naléhavý výraz ji zase rozesmál.
„Přesně tak jsem to myslel." Vrávoravě udělal
krok směrem k ní.
„Oni vás tu vaši kamarádi nechali samotného?
Mám zavolat Jimovi, aby vás hodil na ranč?"
„Ale ne. Už jdou. Jenom se zase chytili. Co jste
to tu s tím chlapem udělala? Nikki je na něj váž-
ně nakrknutá. Už jsem jí říkal, že jestli je fakt tak
opuštěná, jak tvrdí, může dneska přenocovat
u mě. Se mnou je na rozdíl od toho suchara Set-
ha aspoň legrace."
„Já - já - já nic neudělala," koktala Kirsten. Ta
jeho opilecká poznámka ji pořádně zaskočila.
„Ale kouká po vás. To teda jo." Odfrkl si.
„A Nikki si v tý svojí dokonale krásný hlavince
nedovede srovnat, že má tu druhou ženskou, co
o ní pořád dumá, rovnou u svýho roztomilýho
nosánku."
„Ale já vážně -" začala Kirsten.
„Ale já vážně -" opičil se po ní. Pak jako by
vystřízlivěl. „Vypadáte jako fajn holka, takže
vám něco řeknu. Seth je prevít a studenej čumák
a Nikki je pro něj jako dělaná. Dejte si pozor,
aby vás to nakonec nebolelo." Rick se k ní na-
hnul a zašeptal: „Ale kdyby vám z toho bylo
smutno, jsem tu. A milerád vás utěším. Rozumí-
te mi?"
Zírala na něj neschopná slova. Bylo to tak ne-
horázné, až ji to vyděsilo. Nechtěla se dostat do

situace, kdy by od sebe musela odhánět šéfovy
kamarády. Jenže co bylo nejhorší - ta jeho po-
známka, že na ni Seth kouká, zase rozdmýchala
její marné naděje.
„Děkuju za radu," vypravila ze sebe. Pak se
objevila Nikki. Sama a naštvaná.
„Co děláš ve městě, Kirsten?" vyjela na ni.
„Mám volno. Měla jsem ještě nějaké vyřizová-
ní kvůli tomu grilování." Zvedla desky plné pa-
pírů, které držela v ruce. „Spousta věcí a málo
času."
„No tak my už jedeme. Uvidíme se zítra."
„Co? To jedeme bez Setha?" zeptal se Rick.
To už ho modelka držela pod paží a vedla si ho
pryč.
„On tu chce zůstat, já chci domů," oznámila
modelka a z každého jejího slova čišel vztek.
„Tady jsou klíče od džípu. Dneska večer máš kli-
ku, hochu."
Rick vykulil oči a pak se vydal za Nikki po-
slušně jako pejsek.
Kirsten se za nimi dívala.
Už už by se bývala rozesmála, jenomže pak se
otočila a narazila přímo do vypracovaného, roz-
ložitého hrudníku svého šéfa.
PÁTÁ KAPITOLA
„Na copak tu čekáte, slečno Meadowsová?"
zeptal se Seth velice ironickým tónem.
Přes to, jak nečekané pro ni tohle setkání by-
lo, mu odpověděla ledově klidně. Přece mu ne-
dá šanci, aby si na ní jakkoliv spravoval sebe-
vědomí. „Zajela jsem si do města, protože jsem
ještě na zítřek chtěla zařídit pár posledních
maličkostí."
Na špek mu skočit nehodlala. S deskami a ka-
belkou v rukou se kolem něj prosmýkla. „Takže
když dovolíte, potřebovala bych ještě -"
„Neříkejte mi, že jste nestihla zařídit všech-
no, co je potřeba. Ta zítřejší akce je hotová věc.
Máte volno, tak si ho užívejte." Znělo to jako
rozkaz.
„O to nejde. Já skutečně nepochybuju, že to zít-
ra dopadne ke všeobecné spokojenosti, ale stejně
mám ještě několik soukromých pochůzek -"
„Jaké soukromé pochůzky si člověk může vy-
řizovat v tuhle noční hodinu?"
Teď už se neudržela a vrhla na něj rozčilený
pohled. „Vy jste, pane Morgane, možná na tako-
véhle jednání zvyklý, ale ujišťuju vás, že jestli si
na mě budete dovolovat, dosáhnete tím jedině
toho, že -"
Zarazila se a hledala přesný výraz, jenže ho
nenacházela. Neměla mu čím pohrozit. Kdyby
dala výpověď, ublížila by tím jen sobě.
„Jedině čeho, slečno Meadowsová? Klidně po-
kračujte, to mě zajímá." Ten člověk si ji očividně
dobíral.
„Toho, že se rozzlobím," vyhrkla.
To bylo k smíchu i jí samotné.
Ušklíbl se a díval se na ni. Z nejbližšího baru
se v tu chvíli vypotácela skupinka přiopilých
mládenců a vydala se směrem k nim.
Neměla chuť se proplétat mezi rozjařenými tu-
risty, a tak řekla: „Jestli pro mě nemáte žádnou
naléhavou práci, tak mě prosím omluvte, proto-
že já si jindy do města zajet nestihnu. Musím jít."
„Jak se dostanete domů?"
„To nevím."
Teď se rozesmál nahlas. Na rtech mu hrál ten
jeho nebezpečný úsměv a oči mu poťouchle jis-
křily. „Přece se nemůžete sama celou noc po-
tloukat po městě. To nejde. Půjdu s vámi. Potře-
bujete někoho, kdo by dohlídl, aby se vám ti nic
nestalo."
Opilci kolem nich prošli a jeden do ní přitom
náhodou vrazil. Desky s papíry jí vypadly z ruky.
Mladík si jich ani nevšiml a šlápl na ně.
„Tak vidíte. Musíte sama uznat, že se vám pán-
ský doprovod bude hodit, slečno Meadowsová,"
poznamenal Seth. Sehnul se a pomohl jí papíry
sesbírat.
„Tak dobře. Jestli nemáte na práci nic lepšího
než mě rozzlobit, pojďte se mnou," kývla zmate-
ně. Z té situace byla celá popletená.
„Mně leží na srdci jen vaše blaho, slečno Mea-
dowsová. Věřte mi."
Dívala se na něj a v duchu si gratulovala, že
stojí v nevýrazném světle pouličních lamp a že
tedy v jeho očích nerozezná ten chlípný výraz,
který se mu tam bezpochyby usadil.
O další konverzaci se nepokoušela. Přešli po
Hlavní třídě, kde se nacházela většina místních sa-
loonů a jiných zábavních podniků, a zabočili do
Aspen Street, kde naopak sídlily úřady a firmy.
Ve srovnání s ruchem na Hlavní působily zdej-
ší budovy tmavě a opuštěně. Jí to ale nevadilo.
V Mystery prakticky žádná kriminalita neexisto-
vala, takže s ní Seth šel naprosto zbytečně. Vrta-
lo jí hlavou, proč se ho vlastně nesnažila od jeho
záměru odradit důrazněji, ale pak od těchhle
myšlenek raději upustila, protože o sobě nechtě-
la zjistit něco nemilého.
Zastavila se před výlohou firmy s názvem Re-
ality v horách. Hodila do schránky ve dveřích
desky s papíry, teatrálně si oprášila ruce a řek-
la: „Mise skončena. Můj bodyguard si může
vydechnout."
„Vy kupujete dům?"
„Možná." Víc mu neřekla.
„K čemu vám bude dům, když bydlíte na ranči?"
„Protože žijeme ve svobodné zemi a po pra-
covní době si zaměstnanec může dělat, co se mu
zachce. Může si dokonce kupovat nemovitosti,
a to i v případě, že to jeho šéf nepovažuje za
nutné."
Zvedla jedno obočí a drze se na něj zahleděla.
„Stačí vám to jako vysvětlení?"
„Ne. Ne, nestačí. Ví to Hazel?"
„Jestli dostanu půjčku, tak jí to řeknu."
„Zřejmě si myslíte, že se chystám často jezdit
do New Yorku. Takže bych vám radši hned sdě-

lil, že se většinu svého času vynasnažím trávit
v Mystery, a tudíž budu potřebovat asistentku,
která by mi byla kdykoliv k ruce. Ne aby bydle-
la ve městě."
„To je mi jasné."
„Tak mi odpovězte na mou otázku, prosím.
Proč si kupujete dům?"
„Kupuju ho pro maminku a pro sestru. To jste
chtěl vědět?" obořila se na něj nakonec.
Na ramena jako by jí dolehl stres těch uplynu-
lých týdnů.
„Prostě mě napadlo, že když mám konečně
slušnou práci, mohla bych koupit ten dům, co
v něm moje maminka léta bydlí, aby už nemuse-
la platit nájem."
„A proč si ho vaše maminka nekoupí sama?"
„Protože je nemocná a protože se kvůli mně
a sestře málem udřela k smrti. Potřebuje si na
chvíli pořádně vydechnout a já jí to chci dopřát.
Mám jí koneckonců co oplácet, nemyslíte?"
Uvažoval o jejích slovech a svaly na čelisti se
mu zatínaly.
Najednou ji v očích začaly pálit slzy. Netušila,
jak to zítra na grilování dopadne s Jackem,
a dvoudenní kontakt s Nikki ji po citové stránce
naprosto vyčerpal. Teď chtěla jen jedno, a to co
nejrychleji se Setha Morgana zbavit. Chtěla si lí-
zat rány, chtěla se oklepat ze všech těch trapných
situací, chtěla se vzpamatovat, a to pokud mož-
no o samotě.
Obrátila se k odchodu, jenže Seth ji zatáhl do
tmavého průjezdu realitky.
„Ten dům koupím já. O nic se nemusíte sta-
rat," zašeptal, jako kdyby si najednou uvědomil,
jak moc Kirsten chce být sama.
„To nejde," ohradila se, hrdlo stažené. „Já ne-
chci. To se přece nedělá."
„Jenže já bych to chtěl udělat." Dlaněmi jí
obemkl obličej.
V
tom šeru mu do očí neviděla. Netušila, jak
moc vážně to Seth říká, proč to říká, a netušila
ani, jestli může věřit sama sobě. Od jeho dlaní se
jí celým tělem šířilo vzrušené brnění.
„To opravdu nejde. Splácela bych vám to
strašně dlouho," protestovala a měla na krajíč-
ku. Najednou jako by ztrácela sílu se bránit.
„Tak mi to nesplácejte."
Vylekaně k němu vzhlédla. Upíral na ni nalé-
havý pohleď.
V
tu chvíli jí vyhrkly slzy a smáčely mu prsty,
které ji hladily po tvářích.
Byla to zvláštní chvíle.
Přemáhalo ji vyčerpání a smutek. Dobře to vě-
děla. A jak se jeho horká dlaň dotýkala její tvá-
ře, bylo čím dál tím těžší myslet.
Její slzy ho zjevně znepokojovaly. Tvář měl ka-
mennou, ale oči si ji zkoumavě prohlížely. Bylo jí
jasné, že od ní něco chce a že neví, jak si o to říct.
Pak jí pomalu přejel vlhkým hřbetem ruky po
ústech.
Věděla, že tohle není na líbání vhodná chvíle,
že by se svému ochránci neubránila.
Jenže se stejně políbili. A nebyla si vlastně ani
jistá, kdo s tím začal. Věděla jen, že najednou cí-
tí jeho rty na svých. Jako by se jí vpíjel do duše
a ona se k němu tiskla stejně zoufale jako on k ní.
Zasténala a rozevřela rty. Hasil jazykem pla-
meny v jejích ústech, jeho paže ji věznily jako
klec.
Vřela v ní touha. Když jí začal rozepínat blůz-

ku, ani se nepokusila ho zastavit. V té chvíli mu
chtěla jen dávat víc a víc, dokud neuhasí ten svůj
vlastní nepředstavitelný hlad.
Další knoflík, a další a další. Bylo vidět, že se
svlékáním žen má zkušenosti. Dlaně měl horké
a zručné. Zvolna jí stáhl ramínka podprsenky.
Růžové krajkové košíčky jí div že nesklouzly
z ňader.
Jako by vůbec nic nevážila, přitiskl ji k chladi-
vým proskleným dveřím a dychtivě vzal do dla-
ní, co se mu v té tmě samo nabízelo.
Asi zasténal, ale přísahat by na to nemohla,
protože jí srdce bušilo tak hlasitě, že přehlušilo
všechny ostatní zvuky. Líbal ji stále naléhavěji
a Kirsten připadalo, že taje už z pouhého spoje-
ní jejich rtů.
Ucítila, jak jí palcem přejíždí po krajkovém le-
mu podprsenky, a dech se jí zrychlil.
Náhle stáhl rty, jako by se snažil ovládnout.
Ale zřejmě se mu to nepovedlo. Rukou jí
vklouzl mezi stehna v těsných džínách a drsně
ji pohladil. Jako by si ji chtěl připravit. Jako by
to snad potřebovala. Přitom by přece stačilo,
kdyby se rty dotkl její bradavky, a byla by v tu
chvíli jeho.
„O ten dům se neboj, malá," zašeptal a jeho
dech ji vzrušivě zahřál na kůži.
Jenže ta slova se do ní zaryla jako jehla.
Prudce se nadechla, a jako by se náhle probrala.
Najednou viděla naprosto jasně, do čeho se
to řítí.
Ano, chtěl by koupit mamince dům, jenže ce-
na, kterou za to chtěl, byla mnohem vyšší než ce-
lá hypotéka. A možná by dokonce trvalo déle ji
splatit. A co hůř - skoro ten obchod přijala.
Skoro.
Spěšně si zakryla téměř nahá ňadra rukama
a odlepila se ode dveří.
„Co se stalo?" oslovil ji příkře, jako kdyby to
touhou už nemohl vydržet.
„N-nic. A taky se nic nestane. Ch-chápete?"
zajíkala se.
„Tak to jsem vás asi pochopil špatně," odsekl.
„Asi ano," prohlásila bojovně a po tváři se jí
už zase valily slzy.
Tvářil se zaraženě.
„A v žádném případě nechci, abyste se pletl do
mých osobních záležitostí."
S rukama pořád ještě na hrudi ucouvla. „Pra-
covat pro vás chci, protože lepší místo momen-
tálně nenajdu, ale ráda bych, abyste věděl, že od
života chci ještě něco víc - něco jiného -"
„Ten dům by vám nestačil?" přerušil ji se sží-
ravým cynismem.
Zírala na něj. Pořád nějak nemohla pochopit,
že se za tak krátkou chvilku může udát taková ci-
tová katastrofa.
„Vy mě nutíte odejít? To po mně chcete?" ze-
ptala se a otřela si hřbetem ruky slzy.
Chladně se zasmál. „Ale zajisté, slečno Mea-
dowsová. Přesně o to tomu cynickému zazoban-
covi jde. Zítra se u mě má sejít celý tohle město,
vy to organizujete a já vás dneska vyhodím,
abych se zítra mohl kochat tou katastrofou. Vy-
nikající plán, ne?"
Přistoupil k ní a bez okolků jí zapnul blůzu.
„Jdeme," prohlásil a vzal ji za paži.
„Kam?" zeptala se. Motala se jí hlava, bylo jí
špatně a byla unavená.
„Na ranč. Zítra vás čeká spousta práce." Vrhl

na ni jízlivý pohled. „A jestli chcete zůstat mou
zaměstnankyní, nezapomínejte, že vyžaduji
dokonalost."
„Ta mi skutečně nedělá problémy," řekla sice
tiše, ale klidně.
Pohlédl na ni. Tvář mu ozářilo světlo pouliční
lampy a Kirsten by byla přísahala, že se nad její-
mi slovy zamyslel. Nasadil zvláštní, drze pochy-
bovačný výraz a oči mu vyzývavě jiskřily.
Podívala se jinam.
Ano, dokonalost v práci jí opravdu problémy
nedělá.
Jenže jestli u toho má být tenhle nádherný,
zkažený samec -
Začínala o sobě pochybovat.
ŠESTÁ KAPITOLA
Kovbojská country kapela Montanští psanci
vyhrávala, na parketu se točily páry, James zpí-
val jako o život, rozjařeným davem se propléta-
ly děti a hrály si na honěnou, jejich rodiče jedli
žebírka a na azurovém nebi nebyl ani mráček.
„Tak tohle je nejlepší grilování, co jsme tu kdy
měli. A že jsem jich zažila nepočítané," prohla-
šovala Hazel. Stála za pódiem a se svou proslu-
lou elegancí pila pivo z lahve jako podomek.
„Nejlepší možná, ale v každém případě je to
poslední podobná akce, kterou organizuju,"
oznámila nekompromisně Kirsten, která se po
včerejším náročném večeru pořád ještě nevzpa-
matovala.
Hazel se na ni dlouze zadívala. „Ale ale. Děje
se něco, holka?"
Kirsten unaveně zavřela oči a opřela se o dře-
věný sloup.
„Věř mi, Hazel, že to poslední, co chci, je vy-
padat jako nevděčnice. Vždyť mě znáš, taková já
nejsem. Já vím, kolik jsi toho pro mě udělala,
platilas maminčiny účty za doktora, když jsem se
potřebovala vypovídat, vždycky jsi byla po ruce
a tak..."
Povzdechla si a zase oči otevřela. „Já nevím.

Nějak mi to všechno přerůstá přes hlavu. Jsem
z toho úplně zmatená. Ničemu nerozumím."
„Rozumět musíš jenom šéfovi a tomu, co po
tobě chce. Jinak si buď klidně zmatená."
„Já vím," ujišťovala ji Kirsten. „Jenže ten můj
šéf mi vrtá hlavou snad ze všeho nejvíc."
„To jako že se k tobě chová nějak divně a ty
nevíš, proč to dělá? Že vysílá nějaké signály, a ty
je nechápeš? Tak to mě zajímá." Hazel najednou
ožila, jako medvěd, co narazil na úl plný medu.
Potěšeně si zamnula ruce.
Kirsten se skoro rozesmála.
„Ale ne. To mi věř. Ty signály, co vysílá, jsou
naprosto jednoznačné."
„No a jak vypadají? Povídej," vyzvídala dy-
chtivě stará pletichářka.
V tu chvíli Kirsten poprvé bleskla hlavou ta
strašlivá myšlenka.
„Netvrď mi, Hazel, žes mi tu práci sehnala,
abych se seznámila! Je to tak, nebo ne?"
„Ale jasně že ne! Co si o mně myslíš, kovboj-
ko? Říkalas, že bys potřebovala lepší flek, já si
vzpomněla na pana Morgana a bylo to."
Vypadat ublíženě, to Hazel uměla dokonale.
Kirsten jí vlastně skoro věřila.
„Tak promiň, Hazel. Já ti nic nevyčítám. Stej-
ně se svým šéfem rozhodně nic mít nebudu. Pro-
stě nechci. Ale i když se odečte tenhle problém,
tak mám práce pořád ještě až nad hlavu."
„Povídej." Hazel si z ledničky vzala další pivo.
Najednou vypadala poněkud sklesle.
„No, prostě - když táta odešel, věděla jsem, že
chci od života víc, než chtěla maminka. Ona se
tehdy dávno kvůli životnímu stylu a pocitu zajiš-
tění spokojila s něčím, co rozhodně nebyla láska.

A nakonec zůstala s prázdnýma rukama, sama
s dvěma dětmi.
Takhle já nechci nikdy dopadnout. Rozhodně
ne. Já chci všechno, nebo nic."
„Statečná holka," pochválila ji Hazel.
„Jenže tady ti tajtrlíci z Wall Street?" Kirsten
pokrčila rameny. „Já je nechápu. Vůbec jim ne-
rozumím. Skáčou z postele do postele a je jim to
fuk. Nic pro ně není důležité, dokonce ani láska
pro ně nic neznamená. Možná že když má člověk
tolik peněz, už mu v životě o nic nejde. Že mu ty
peníze vystačí. Ale já jsem jiná. Já takhle prostě
nefunguju."
„No - mně to připadá, jako by tohle místo pro
tebe bylo víc než jenom práce," prohodila ran-
čerka a modré oči jí zase ožily.
„Ne. Je to vážně jenom práce. To ti můžu za-
ručit." Kirsten se na svou starší přítelkyni zkou-
mavě zahleděla. „Ale jedno bych vědět chtěla,
Hazel. Proč jsi mu ten pozemek prodala? O kus
tvého ranče přece stála taková spousta lidí,
a všem jsi vždycky řekla ne.
Čím si to zasloužil zrovna on? Co je na něm
tak mimořádného?"
Rančerka dlouze upila piva. Jako by její otáz-
ku důkladně zvažovala.
„Vždyť mě znáš, Kirsten. Jak bych to vysvětli-
la nejlíp? Asi tak, že se nemůžu dívat, když ně-
kdo po něčem zoufale touží. U něj to tak bylo."
Kirsten nevěřícně zalapala po dechu. „Ten člo-
věk už netouží po ničem. Vůbec po ničem."
„On netoužil po těch pozemcích. Vždyť by si
mohl pořídit ranč, kde by se mu zachtělo. A já
mu je prodávat nemusela, to dobře víš. Já na tom
s penězi taky nejsem zrovna nejhůř. Už jsem za-

hnala na úprk jinší ptáčky, když po mně chtěli,
abych jim přepustila kus svý země."
„Tak proč tedy?" ptala se Kirsten. Teď už ne-
rozuměla vůbec ničemu.
Hazel se na ni podívala očima plnýma moud-
rosti, která se v nich nastřádala za víc než sedm-
desát let pestrého života. „Občas může člověk
začít po něčem zoufale toužit, právě když má
všechno. Občas jsou lidi z města nejopuštěnější
na světě, a není to proto, že by neměli dost spo-
lečnosti. Spíš jí, aspoň podle mýho, mají až moc.
A proto já z Mystery nikdy neodejdu."
Kirsten to pořád ještě tak úplně nechápala.
„Chceš mi říct, že Seth vlastně od tebe nechtěl ty
pozemky, ale něco důležitějšího?"
„Možná. Co myslíš ty?"
Kirsten si nebyla jistá.
Ta nejistota a váhání se jí zřejmě odrazily ve
tváři, protože Hazel řekla: „Je to jenom tvůj šéf,
kovbojko. Na nic mi odpovídat nemusíš, prostě
pro něj pracuj. Jenom mi maličko vrtá hlavou -
vážně jenom maličko, abys věděla - proč to
všechno chceš vědět?" Rančerčiny pěkné rty se
zavlnily lišáckým úsměvem. „Leda že by ses
v tom člověku z nějakýho důvodu chtěla vyznat.
Že by tě snad tak trochu zajímal."
„Ty jsi příšerná, Hazel, víš to?" povzdechla si
Kirsten. „Ale jako dohazovačka jsi v tomhle
případě žalostně selhala. Doufám, že si to uvě-
domuješ."
„Nikdy nepodceňuj věk a prohnanost." Pro-
slulé modré oči na ni zamrkaly. „Já býkovi ze
hřbetu nikdy nespadnu dřív než za osm vteřin."
Tomu přirovnání k rodeu se Kirsten musela
zasmát.
A pak už ji nenapadlo nic jiného než: „To jsem
se ale zapovídala. Vždyť jsem si šla jenom pro pi-
tí a už tu s tebou klábosím snad půl hodiny."
Popadla v lednici jedno studené pivo, nechala
starou Hazel jejímu intrikaření a vydala se smě-
rem k davu, aby zjistila, jestli náhodou někdo ně-
co nepotřebuje. Kapela si sice zrovna měla pře-
stávku, ale všichni hosté byli zjevně tak zaujatí
pitím a pojídáním pečených žebírek, že jako by
si toho ani nevšimli.
„Kirsten!"
Otočila se a s překvapením zjistila, že za ní sto-
jí James. Díval se na ni tím svým vyhladovělým
pohledem, který tak dobře znala.
„Máte přestávku?" zeptala se. Milým tonem
se snažila skrýt, že ji skutečně překvapil, a to ne
zrovna nejpříjemněji. „Mimochodem vám to
fakt šlape."
„Já si tě nenašel, abys mi sdělila svůj názor na
to, jak hrajeme. Chci sakra vědět, jak se máš."
Založil si ruce na prsou.
Teď se nervozitu pokusila zakrýt úsměvem.
„Já skvěle. A co ty?"
„Já o něco hůř. Víš, co mi v poslední době
v jednom kuse vrtá hlavou? Přemejšlím, jak se to
seběhlo, že my dva už dávno nejsme manželé,"
odvětil kysele.
V duchu zaúpěla. A je to tu. Když kapelu ob-
jednávala, doufala, že na tohle téma nedojde. „Já
myslela, že jsme se dohodli -"
„Nikoho nemáš. S nikým z Mystery nechodíš.
Tak proč ne se mnou?"
„Jak víš, že ne -"
Zase jí skočil do řeči. „Vím to. Bydlím tady, jest-
li jsi to zapomněla. A kamarádi mě informujou."
„Tak se tvoji kamarádi třeba pletou," řekla na-
štvaně. „To tě nenapadlo?"
Popadl ji za ruku a zkusil ji k sobě přitáhnout.
„No tak, slečinko. Ty si prostě myslíš, že když jsi
chodila do nóbl škol a tak, jsi lepší než my bura-
ni. Ale ve skutečnosti víš, že jsem dobrej dost.
Osobně sis to mohla ověřit. Pro tebe jsem dob-
rej možná až moc."
Zavřela oči, zhluboka se nadechla a zkoušela
se ovládnout. „Hele, Jamesi, o tom jsme už mlu-
vili. Prostě se k sobě nehodíme, takže -"
„Ono se ti tohle nelíbilo?" Naklonil se k ní
a pokusil se ji políbit.
Odtáhla se.
Zkusil to znovu.
„Ne. Řekla jsem ne," zaprotestovala a zkusila
se mu vykroutit.
Najednou ho od ní něco odtáhlo. James za-
vrávoral.
„Dáma říká ne," zavrčel Seth a oči barvy moř-
ské hladiny mrazily stejně jako jeho výraz.
„A ty jsi sakra kdo?" hulákal James.
„Já jsem ten, co mu to tady patří. A vy náho-
dou obtěžujete moji zaměstnankyni."
V tu chvíli James přimhouřil oči. Prohlížel si
Setha od hlavy k patě, jako kdyby ho hodnotil.
Pak se obrátil ke Kirsten, vrhl na ni pohled tak
nenávistný, že ji to upřímně vyděsilo, a začal ze
sebe chrlit.
„Tak teď už to chápu. Tys mi dala kopačky,
protože jsi měla pocit, že jinde je tráva zelenější,
co? A když se zelená dolarama, je to vůbec nej-
lepší, viď? Naše poctivý montanský louky holt
slečně nevoní."
Sehnul se pro svůj ošoupaný kovbojský sla-

mák, který mu spadnul z hlavy na zem, když ho
Seth tak rázně a náhle odstrčil.
Ještě jednou na ni vrhl záštiplný pohled a řekl:
„Tak se měj, Kirsten. Až se s tebou rozvede, klid-
ně brnkni. A klidně brnkni i dřív, protože tenhle
krasavec si tě nikdy nevezme. Jestli nebudu mít
zrovna fofr, možná bych tě svez na koníkovi."
Pak odsupěl a cestou se ohlížel po Sethovi.
Seth se na něj ani nepodíval. Zato studeným
pohledem upřeně sledoval Kirsten.
Už už otvírala ústa, aby se bránila, aby mu ně-
jak dokázala, že to, co James říkal, není pravda,
ale pak jí to připadalo naprosto zbytečné.
Třesoucí sé dlaní si zakryla tvář. Za chviličku
se jí vrátila obvyklá duchapřítomnost a Kirsten
řekla: „Omlouvám se, že jste to musel poslou-
chat. S Jamesem jsme spolu chvilku chodili a vy-
padá to, že se s naším rozchodem pořád ještě
nesrovnal.
Tuhle kapelu jsem objednala prostě proto, že
jsou v kraji bezkonkurenčně nejlepší. Doufala
jsem, že tu James na veřejnosti před tolika lidmi
nebude dělat scény, ale asi jsem ho přecenila."
Seth nic neříkal. Ani nemusel. Stačil ten jeho
tvrdý, cynický výraz.
V očích ji už zase začaly pálit slzy, ale on ji roz-
hodně plakat neuvidí. O ničí peníze jí nikdy ne-
šlo, ale Seth Morgan se zřejmě skálopevně do-
mnívá, že všem ženám na světě záleží jen a jen na
jeho kontě a jeho osoba jim může být ukradená,
a o opaku ho sotva kdo přesvědčí. Stejně to bylo
úplně jedno.
Ona a Seth spolu nikdy nic mít nebudou. Ja-
kýkoliv vztah mezi nimi byl od začátku odsouzen
k neúspěchu, protože ona hledala lásku, a z toho

nesleví, i kdyby měla hledat sto let a i kdyby byl
její vyvolený chudý jako kostelní myš. S čestným,
milovaným mužem po boku bude klidně snášet
i bídu.
„Oslíček otřes se vám přišel oznámit, že dnes-
ka večer letí do New Yorku. Musím řešit nějakou
neodkladnou pracovní záležitost. Hosté tu mů-
žou zůstat, než se vrátím, ale od vás budu potře-
bovat, abyste nejdřív poslala pár faxů."
Mluvil věcným, uraženě lhostejným tónem.
Jako by se jí v nitru něco zhroutilo. Už jen dí-
vat se na něj ji bolelo. Myslel si o ní něco, co ne-
ní pravda, ale v téhle situaci na to měl právo,
a ona nemohla na svoji obranu říct ani udělat vů-
bec nic.
„Hned to bude, pane Morgane," zašeptala.
V plačtivě staženém hrdle se jí zadrhával hlas.
„Ty papíry má Viola. Tak se o to postarejte."
„Dobře," řekla přidušeně. Pak sledovala, jak
Seth odchází, a srdce se jí svíralo.
Večírek se povedl - alespoň soudě podle ná-
vštěvnosti a okamžitých reakcí hostů.
Kirsten pohledem přejížděla louku vedle do-
mu, kde se grilování odehrálo, upíjela chardon-
nay a připadala si tak trochu jako Nikki.
Zázračná chvíle, kdy se se Sethem líbali v poto-
ce, byla nenávratně pryč. Pro Setha se Kirsten mo-
mentálně ocitla na seznamu hereček a modelek
a jiných žen, které bloumají po Wall Street s jedi-
nou touhou - ulovit za každou cenu milionáře.
Podle výrazu v jeho očích soudila, že i ona teď
u něj klesla na úroveň obyčejné zlatokopky.
A ať si lámala hlavu jak chtěla, pořád ji nena-
padalo, co s tím udělat.
Ještě horší ovšem bylo, že pro ni teď byl mno-
hem nebezpečnější. Předtím ji opatrně zkoumal,
zjišťoval, jaká doopravdy je, a existovala tedy
slabá naděje, že přijde na něco, čeho by si mohl
vážit.
Vztah s ním, to by byl konec. Nikdy by pro něj
neznamenala víc než Nikki, a i když na modelku
žárlila, po takovém vztahu, jako měla Nikki se
Sethem, rozhodně netoužila. Nikki byla schopná
se bez zaváhání přesouvat z postele do postele
podle toho, kde to momentálně klapalo a kde to
pro ni bylo výhodnější - Kirsten si byla celkem
jistá, že na dnešek si vybrala tu Rickovu - a ně-
co podobného by Kirsten nikdy nedokázala.
Slavnost skončila a Kirsten se nemohla do-
čkat, až hosti zmizí. Jenže o programu nerozho-
dovala ona, nýbrž Seth. A ten své newyorské
kumpány domů nehnal.
Pořád dokola si připomínala, že tuhle práci
naprosto nutně potřebuje. A kdyby existovala
byť jen ta nejslabší, nejvzdálenější možnost, že
se do Setha Morgana zamiluje, bude muset dát
výpověď. Byla by to katastrofa pro všechny
zúčastněné.
Největší katastrofa by to ovšem byla pro ni.
Protože v hloubi duše věděla, že jestli se zami-
luje, zamiluje se beznadějně a dopadne tvrdě
a už si ho z hlavy nikdy nevyžene. A pak pro ni,
stejně jako kdysi pro maminku, bude s láskou
navždycky konec. Aniž by ji vůbec poznala.
Navždycky.
Zahleděla se na prázdnou skleničku a pak zni-
čeně obrátila pohled k bazénu, kde dováděli
Nikki a Rick, kteří se tu chladili po odpoledni
stráveném na slunci. Jejich smích ji mrazil.
Napadala ji jediná věc, která by jí mohla tro-
chu zvednout náladu. Dá si ještě jednu sklenku
vína a dlouhou, horkou koupel. A nebude mys-
let na nic, co by jen vzdáleně souviselo se Sethem
Morganem.
SEDMÁ KAPITOLA
Kirsten až překvapilo, jak rychle se Seth z to-
ho svého New Yorku vrátil. Za pouhých čtyřia-
dvacet hodin byl zpátky. Ještě víc ji ovšem pře-
kvapilo, v jak mizerné se vrátil náladě.
„Kopie všech těchhle dopisů dostane Mary,
originály zařadíte do šanonů tady na ranči," dik-
toval, imperátorsky usazený za velkým dubovým
stolem v dolním saloně.
Připomínal jí starého medvěda, co si do tlapy
zapíchl trn. Kirsten psala a dávala si pozor, aby
si poznamenala všechno, co jí řekl.
„A ještě chci -" zavrčel.
Uchichtla se.
Probodl ji pohledem. „Řekl jsem něco směš-
ného, slečno Meadowsová?"
Poněkud provinile zavrtěla hlavou. „Nic. Vů-
bec nic, pane Morgane."
Což ovšem byla lež a on to musel vědět stejně
dobře, jako to věděla ona. Směšný a absurdní jí
připadal celý tenhle jejich rozhovor. Bavili se ja-
ko dva cizí lidé, a přitom si vůbec cizí nebyli.
A čím podrážděněji se Seth tvářil, tím víc ji
přemáhal smích.
„Začínám být napnutý. Podělte se se mnou
o tu legraci, slečno Meadowsová."
Pomalu se přestávala ovládat. Seth jí v tuhle
chvíli někoho neuvěřitelně připomínal. Zapátra-
la v paměti - a už to měla. Mluvil totiž přesně ja-
ko její učitel zeměpisu na základní škole.
„Omlouvám se, nevím, co to do mě vjelo."
Škytla a zakryla si pusu rukou.
Zarputile si ji prohlížel. „Dodělejte tohle. Víc
toho od vás dneska nechci."
Vstala. „Hned to zařídím."
„Dobře." Pokynem ruky ji propustil a na od-
chodu ji sledoval neproniknutelnýma, ledovýma
očima.
Odešla do pracovny, kde stály všechny kance-
lářské přístroje, a pustila se do plnění jeho pří-
kazů. Napsat všechny dopisy a odfaxovat je na
zadané adresy i Mary do New Yorku jí nezabra-
lo víc než pouhých deset minut. Když na cestě
nahoru do svého pokoje procházela salonem,
oknem zahlédla Setha. Seděl na Alfontenovi
a lehkým klusem se vzdaloval po cestě k horám.
Vyrazil si na večerní projížďku. Bez ní.
Rozladilo ji to a rozčililo. A přitom vlastně
vůbec nebyl důvod. Dokola si opakovala, že
tyhle pocity jsou naprosto iracionální. V tomh-
le domě má méně práv než hospodyně Viola,
a ta tedy rozhodně se šéfem na žádné večerní
vyjížďky nejezdí.
Celá rozmrzelá vyšla po schodech nahoru,
vykoupala se a oblékla si svůj starý, pohodlný
flanelový župan. Pak ji ale napadlo, že by si
v saloně mohla půjčit nějakou knihu. Sešla do-
lů, v kuchyni si uvařila hrnek čaje a vydala se ke
knihovně.
Nic ji tu nezaujalo. Všechno to byly suchopár-
né finančnické příručky.
Zklamaně se posadila na gauč, upíjela čaj
a v duchu si umiňovala, že zítra zajede do města
a koupí si aspoň nějaké časopisy a pár románů.
Jinak jí hrozí, že tu jednoho večera umře nudou.
Roztřásla ji zima. Stáhla si klopy župánku
blíž k sobě a o kousek se přisunula ke krbu, ve
kterém pořád ještě hořel oheň. Bosé nohy slo-
žila pod sebe, ale věděla, že se tu nemůže moc
uvelebit.
Za chvilku bude muset zmizet. Seth se co ne-
vidět vrátí z venku a ona nechtěla, aby ji našel,
jak se hřeje u jeho ohně.
Jenže čaj byl příjemně teplý a ona se za chvil-
ku ponořila do myšlenek. Na to, aby vyšla zpát-
ky nahoru, do své ložnice, jí najednou scházela
energie. Zavřela oči.
Myšlenky jí v hlavě plynuly jedna za druhou
jako mraky po obloze. A pak, než si stihla uvě-
domit, co se děje, spala.
Ve stáji na Setha už čekal Jim, který se ujal Al-
fontena, aby ho odsedlal a vyčistil. Seth, celý za-
prášený a unavený, vstoupil do domu.
Byla to dlouhá jízda a on i kůň si potřebovali
pořádně odpočinout.
Sethovi ta vyjížďka udělala dobře. Potřeboval
si trochu vybít energii, a prudký trysk byl roz-
hodně lepší a všem zúčastněným stranám pro-
spěšnější než záchvaty vzteku a kopání do ná-
bytku. Konečně se zase dostal jakž takž do
rovnováhy.
Ve chvíli, kdy unaveně seskakoval s koně, si
konečně uvědomil, že za nitky celé téhle situace
možná tahá Hazel. Jenže jí to k ničemu nebude.
Na jiné jí to možná funguje, ale tentokrát narazí.

On může tenhle ranč pustit, kdy se mu zachce,
a usadit se někde jinde. Rančerka ať si hraje na
schovávanou s někým jiným.
Jenomže za jeho špatnou náladu rozhodně ne-
mohla jenom Hazel. To z Kirsten byl tak rozla-
děný. Pro tu zlatovlásku nebyl ničím jiným, než
prostředkem k tomu, aby dosáhla toho, co chtě-
la. Fakt byl - a to se jí muselo připsat k dobru -
že se s tím od začátku netajila. Její maminka je
nemocná a potřebuje lékařskou péči. Kromě to-
ho má malou sestru, kterou musí někdo živit, je
potřeba za rodinu platit nájem a tak dále a tak
dále... Jenže i přes veškeré ušlechtilé pohnutky
se na něj Kirsten nedívala jinak, než všechny ty
zlatokopky, co se na něj vždycky lepily, a to ho
dráždilo k nepříčetnosti.
Bohužel ho to k ní přes to prese všechno
zvláštním způsobem táhlo.
Možná, že ho přitahuje jen proto, jak obratně
dokáže skrývat své pravé pohnutky. Kdyby teh-
dy omylem nevyslechl ten její telefonát s matkou
a kdyby neslyšel všechno to, co o ní říkal bývalý
nápadník, možná by mu mohlo připadat, že se do
ní zamiloval, a to pořádně. Na první pohled mě-
la všechno, co může muž od ženy chtít - byla
chytrá, půvabná, velice ženská. Už tenkrát v le-
tadle si všiml toho jejího přímého, nevinně vyzý-
vavého pohledu, a ten měla nacvičený tak doko-
nale, až se zdálo, že si vůbec neuvědomuje, co to
s muži dělá. A co bylo nejdůležitější - když byli
spolu sami a nebylo to kvůli práci, měl bůhvíproč
pocit, že v něm Kirsten vidí člověka. Opravdo-
vého člověka, se kterým stojí za to se bavit kvů-
li němu samotnému, ne kvůli tomu, kolik má na
bankovním účtu.
Otevřel těžké borové vstupní dveře, překročil
hrubě tesaný práh a po kamenné dlažbě se roz-
lehl tichý klapot jeho kovbojských bot.
A pak ji uviděl. Spala v saloně na pohovce
a vypadala jako princezna z pohádky.
Blond vlasy rozhozené po polštářích jí kolem
tváře dělaly jakousi svatozář, odrážely se proti
temně vínovému potahu a v záři ohně házely
pšeničné odlesky.
Zády se opírala o podušky, potrhaný, vetchý
růžový župánek měla polorozevřený a ná-
hodnému divákovi se tak naskýtal dráždivě ne-
úplný pohled na plnou křivku jejích pevných
ňader.
Dlouze, bez pohnutí se na ni díval. Nevěděl, co
teď. Nebyl si jistý, jestli jí má vyčinit, nebo jestli
k ní má přistoupit a zasunout jí ruku do výstřihu.
Pak se k ní zvolna vydal.
Nepohnula se. Dýchala hluboce, pravidelně.
Vypadala jako spící anděl.
Prostě se mu sem takhle naaranžovala. To by-
lo jasné. Nejdřív jakoby usne v saloně, a pak,
když se mu podaří ji svést, bude dělat, jak to by-
lo proti její vůli a jak zneužil jejího postavení.
Ještě když se k té Šípkové Růžence skláněl,
dumal o tom, co si od toho Kirsten slibuje.
Ta by se asi nespokojila s pár šperky a autem,
o tom nebylo pochyb.
A možná, že právě v tom spočívá její síla.
Ostatním ženám, se kterými se setkával, stačil
účet u Tiffanyho. Jenže Kirsten chtěla víc. Tahle
spící čarodějka usilovala o jeho duši.
Ten sametově lehký dotek na tváři Kirsten vy-
cítila vlastně ještě předtím, než na ni někdo sáhl.

Byla jako ve snu a nic jí nepřipadalo skutečné.
A tak se všechno smělo. Úplně, úplně všechno.
Dokonce i takový dotek zapadal do jakéhosi
zvláštního příběhu, který v tuhle chvíli dával
smysl jenom jí.
A pak ji ten někdo pohladil znovu.
Ospale otevřela oči a uviděla Setha. Skláněl se
nad ní tak blízko, že je od polibku dělily jen
milimetry.
V tom snu jí připadalo tak přirozené mu to do-
volit. Klečel u pohovky jako princ z pohádky.
Oheň je oba zaléval svým zlatavým světlem, do
něčeho je nutil, probouzel v nich ty nejprazá-
kladnější instinkty.
Jenže ono se jí to nezdálo. On je opravdu tady,
opravdu ji líbá, opravdu ji jednou rukou hladí po
tváři a druhou, která mezitím vklouzla mezi klo-
py jejího župánku, jí tiskne ňadro.
Teď se jí měl v hlavě rozeznít alarm, teď ji mě-
lo něco varovat.
Ale nic takového se nestalo.
Možná to bylo prostě jen tím, že si připadala
opuštěnější, než si přiznávala, možná se do něj
opravdu zamilovala. Sama nevěděla a ani po tom
v tomhle okamžiku nehodlala nijak zvlášť pátrat.
Teď věděla jen to, že se probudila z nádherného
snu a že ten sen je pravda. Její nejhlubší a nej-
temnější představy se zhmotnily a za chvíli se
promění v noční můru. Jenže ona neměla sílu se
jim vzepřít. Neměla ani trochu síly.
Stáhl si košili a zul boty.
Ležela na pohovce a sledovala ho zamženýma
očima plnýma touhy. Když si rozepnul kalhoty,
zatajila dech. Tohle nečekala.
Stehna se jí instinktivně rozevřela.
Žádný z nich neřekl ani slovo. Oba věděli,
o co jde.
Zatáhl za obnošený růžový flanelový pásek
a rozhalil župan. Instinktivně vztáhla ruce k jeho
hrudi, ale on je jemně odstrčil a prohlížel si ji,
vpíjel se do každého detailu jejího těla jako člo-
věk, který už přespříliš dlouho hladověl.
Pak sevřel do úst její ztuhlou bradavku. Z to-
ho pocitu začala šílet touhou. Jeho ruka drsně se-
vřela její druhé ňadro a pak se k němu přesunu-
ly i jeho rty. Jako by se jí nemohl nasytit.
Teď už se jeho hrudi dotkla. Bradavky měl
nočním chladem tvrdé a ploché, ale jak ležel na
ní, záda mu žhnula teplem z krbu. Byl takový, ja-
ký jí připadal vždycky - mísil se v něm led a žár.
Políbil ji, jeho zuby zlehka sevřely její jazyk
a jeho jazyk jí v duši zažíhal oheň. Hladil ji po
tvářil po jemné šíji, palci citlivě objížděl křivky
a prohlubně jejího hrdla.
Vzrušením byl rozžhavený doběla. Byl připrave-
ný, sténal, boky instinktivně přirážel k jejím. Dotý-
kala se pevných svalů jeho břicha, vedla ho tam,
kde oba věděli, že to celé skončí. Vzala mu tvář do
dlaní a hladově mu uvolnila cestu mezi svá stehna.
Než ji stihl znovu hluboce políbit, než se ona
stačila nadechnout vůně stájí a kůže, které s se-
bou přinesl zvenčí, vnořil se hluboko do ní, tak
hluboko, že zalapala po dechu.
U každého jiného muže by se možná proti ta-
kové rychlosti, proti té nekompromisnosti ohra-
dila. S ním to ale bylo jiné. U něj netoužila po ni-
čem, než moci se mu vydat zcela napospas.
Pohyboval se proti ní - nejdřív zvolna, ve tvá-
ři se mu odrážely všechny pocity, ve kterých se
utápěla.
Pak ho ale jeho živočišný hlad přemohl, zvítě-
zila touha. Zuby tiskl její spodní ret, jazykem jí
vrážel do úst v tempu, jakým se do ní nořilo jeho
mužství. Naplňoval ji, sliboval.
Její touha rostla až k bodu, kdy už to nemohla
dál snést. Snažila se, ale on ji každým pohybem
vedl dál a dál.
Pak se přehrada protrhla. Zapřel se o opěra-
dlo pohovky a vnořil se do ní tak prudce, jako by
do ní chtěl vniknout úplně celý. Do vlasů jí sté-
nal její jméno, jeho boky majetnicky narazily do
jejích.
Ztrácela se v něm. Vzala si od něj všechno, co
jí mohl dát, tiskla se k němu a pak jí hlavou
bleskla poslední souvislá myšlenka. Možná to je
všechno opravdu jen sen. Možná se to už nikdy
nestane.
OSMÁ KAPITOLA
V pokoji zazvonil telefon. Kirsten se v do-
mnění, že to volá maminka, převalila v posteli
a zvedla ho. „Haló?" řekla ospale.
„To je Kirsten Meadowsová? Tady je Haldin-
gová z realitní kanceláře."
„Ano. Stalo se něco? Voláte kvůli té hypoté-
ce?" Kirsten se v tu ránu probudila.
„Moc se omlouvám, že vás ruším takhle po
ránu, ale ukázalo se, že je tu takový drobný
problém."
Kirsten se snažila spánkem opuchlýma očima
zaostřit na sluchátko. „Prosím? Jaký problém?
Já myslela, že už je to v podstatě vyřízené."
„Po pravdě řečeno je to ta největší záhada,
s jakou jsem se setkala za těch pětatřicet let, co
dělám hypotéky, a že za tu dobu různých podiv-
ných situací nebylo málo, to vám tedy řeknu -"
„Co se stalo?" přerušila ji Kirsten a přepadla
ji tísnivá předtucha zklamání.
„Vaše žádost o hypotéku byla zamítnuta, sleč-
no Meadowsová. Neodvolatelně. Banka si pro-
věřila podklady k poskytnutí půjčky a zamítla ji.
Já jsem si sice jistá, že je to nějaké nedorozumě-
ní, a taky jsem jim řekla, že vás dobře znám a že
určitě nikoho podvést nechcete, ale na jejich

obranu musím přiznat, že celá ta situace skuteč-
ně vypadá poněkud podezřele -"
Kirsten měla pocit, že se neprobudila. Že po-
řád ještě spí a že se jí zdá nějaký dost nepříjem-
ný sen.
„Já - já tomu vůbec nerozumím," zakoktala
a posadila se v posteli. V tu chvíli si uvědomila,
že na sobě nemá noční košili. „Vždyť jsem veš-
keré podmínky pro poskytnutí hypotéky splnila!
A majitel toho domu, kde žije moje matka, pře-
ce s prodejem taky souhlasil! Tady žádný pro-
blém nastat nemohl! Tak co se děje?"
„V bance zjistili, že tu nemovitost koupit ne-
můžete. Že ji totiž už vlastníte. Že jste ji velice
nedávno koupila a zaplatila v hotovosti. Je psa-
ná na vaše jméno, slečno Meadowsová -"
Kirsten se všechno začalo rozplývat před oči-
ma a místnost se s ní roztočila.
Hlas ze sluchátka jí zněl jako velice vzdálené,
monotónní bzučení.
„Slyšela jste mě, slečno Meadowsová?" zepta-
la se žena na druhém konci drátu už podruhé.
„Ano, jistě. Jenom to pořád nějak nemůžu po-
chopit," vypravila ze sebe Kirsten. „Já k vám
radši zajdu osobně. Díky, že jste mi zavolala."
Pak zavěsila.
Najednou se jí vybavily vzpomínky na to, co se
v noci odehrálo.
Vyděšeně si v hlavě přehrávala ty dlouhé ho-
diny na čalouněné pohovce, jak od něj chtěla víc
a víc a jak ji Seth uspokojoval všemi možnými
způsoby, které ji napadaly, a jak pak konečně ně-
kdy pozdě k ránu vyčerpaně usnuli jeden druhé-
mu v náručí.
Zřejmě ji ještě v noci nějak dopravil do poste-

le. Musel ji nést v náručí, protože si vůbec nepa-
matovala, že by vstala a šla sama. Ušetřil ji tak si-
ce toho trapného momentu, až by je v saloně rá-
no objevila Viola, Kirsten ale pocítila mírné
rozladění nad tím, že se po noci plné tak drása-
vého odevzdání probouzí v posteli sama.
A teď bude muset jít a postavit se následkům
své nezodpovědnosti čelem - následkům i dů-
sledkům.
Vstala a vyrazila do koupelny. Pustila si spr-
chu, ale najednou si uvědomila, že se jí pod hor-
ký proud vody moc nechce. A právě v tu chvíli
věděla, že je to s ní doopravdy zlé.
Jeho vůně jí jako vzácný parfém utkvěla na ce-
lém těle i na vlasech. Nechtěla ji smýt. Ta mužná,
pižmová vůně ji mámila, okouzlovala, dokonce
zvláštním způsobem uklidňovala její rozjitřené
smysly. Jenomže život jde dál. Povinnosti se ne-
dají odkládat. A tahle noc, jakkoliv jí připadala
jako zázrak, v podstatě nic neznamenala. Pro ni
ne. Nesmí na ni myslet. Jako by se nic nestalo.
Vetřela si do vlasů šampon, zavřela oči a zača-
la si masírovat hlavu. Sprcha ji osvěžila a vrátila
jí zdravý rozum a rozvahu.
Až ho uvidí, bude se chovat jako jeho osobní
asistentka. Nic víc.
A co udělá jako první? Připomene mu tu zále-
žitost s maminčiným domem a dohodne se s ním,
jak a dokdy mu ho splatí.
To, že ten dům koupil za jejími zády a bez je-
jího vědomí, ji pořádně rozčililo. Vždyť ho pře-
ce prosila, aby se do toho nepletl, žádala ho,
aby do té záležitosti vůbec nestrkal prsty. Je-
nomže teď v tom byla až po uši. A to bez vlast-
ního přičinění.
Zakázala si myslet na to, že by snad celou tu
věc s koupí domu zorganizoval, aby ji dostal do
postele. A vzápětí ji napadlo, že by se měla nej-
dřív uklidnit. Jen při pouhém pomyšlení na to, co
udělal, ji jímal vztek.
Jenomže by na to neměla jít zhurta.
Bude muset postupovat citlivě a obezřetně.
Co nejdřív si vyřídí v bance půjčku a zaplatí
mu. Tím zařídí, že ten jejich malý sexuální úlet
nebude mít takový význam. Už vůči němu ne-
bude tak zranitelná, už nebude doufat, že se to
bude opakovat.
Takhle se utěšovala, jenomže sama dobře vě-
děla, že si lže do kapsy. Ano, vyspal se s ní. O co
jde? Nic to neznamenalo. Žádné povinnosti ani
závazky pro žádného ze zúčastněných. Tím míň
pro něj, který musí mít takových zážitků na kon-
tě nepočítané.
Zavřela oči a nechala si vodu stékat po těle.
Samozřejmě že si něco nalhává. Tahle noc byla
z těch nocí, na které člověk vzpomíná, když je
starý. Konečně poznala, co je to být doopravdy
ženou. Konečně poznala, jaké je to milovat se
s mužem, kterého zajímá tělo i duše.
Pak najednou tiše zaúpěla a uvědomila si, na
co oba zapomněli. Vždyť nepoužili žádnou anti-
koncepci. Takže následky mohou být dalekosáh-
lé a nemusí se týkat jen jich dvou.
To, že by měla se Sethem dítě, jí sice připada-
lo nepředstavitelné, ale jistá množnost tu byla.
Příroda si často dělá věci po svém. A Kirsten už
teď věděla, že kdyby otěhotněla, dítě si nechá.
Bylo by totiž určitě krásné i inteligentní po Set-
hovi, jen by nebylo spoutané těmi jeho penězi
a cynismem.
Zavrtěla mokrou hlavou, až se po mramoro-
vém obložení koupelny rozstříkly tisíce kapiček.
Ne. To pravé sebezapření začne teprve teď.
V první řadě zatím nebude myslet na všechny
možné důsledky. Teď se musí hlavně soustředit
na to, co mu řekne, až ho uvidí, jak se bude usmí-
vat, jak se zbaví myšlenek na tu nejkouzelnější
noc, kterou kdy zažila, a jak se bude tvářit, že
vlastně vůbec o nic nešlo.
Drž se zpátky, drž se zpátky, opakovala si
v duchu jako nějaké zaklínadlo.
Setha našla venku ve výběhu. Pracoval tu
s jedním ze svých nejrychlejších koní. Chvilku
sledovala, jak zvíře dokonale ovládá a střídá
rychlejší tempo s krokem, pak došla k ohradě
a posadila se na ni.
Všiml si jí a přihnal se na koni až k ní.
„Dobrýtro, madam," protáhl tím nejdokona-
lejším kovbojským přízvukem, jaký svedl, a pak
na pozdrav smekl klobouk a lehce se uklonil.
Usmála se. Džíny a flanelová košile mu dodá-
valy zvláštní rošťácké kouzlo, vždycky se jí v nich
líbil - mnohem víc než v upjatém obleku na míru.
Na okamžik se přestala ovládat. Napadlo ji,
jak krásné by bylo seskočit z ohrady, vejít do vý-
běhu, přistoupit k němu, políbit ho a říct mu, jak
moc toho pro ni uplynulá noc znamenala...
Drž se zpátky. Drž se zpátky.
Úsměv jí na tváři jakoby zamrzl.
„Jenom jsem chtěla vědět, jestli ode mě něco
nepotřebuješ. Dneska odpoledne se totiž
chystám do města. Musím do banky, chci si jít za-
řídit půjčku, abych ti mohla co nejrychleji splatit
ten maminčin dům."
„S tím si nedělej starosti." Přimhouřenýma
očima si ji zpod krempy slaměného klobouku
upřeně prohlížel.
Nekompromisně zavrtěla hlavou. „Už jsem ti
to řekla, tu nabídku přijmout nemůžu. Nepřipa-
dá to v úvahu. V žádném případě."
„Já myslel, že teď se věci změnily. Chci říct, že
po dnešní noci už opravdu nevidím důvod, proč
bys mi měla něco platit."
Jeho slova se do ní bolestně zařízla jako tupý,
zrezavělý nůž.
Najednou si to uvědomila naplno. On si zřej-
mě myslí, že s ním spala kvůli tomu domu. Sice
mu řekla, že svým tělem mu za nic platit nebude,
ale z jeho pohledu to vypadalo asi takhle: složil
peníze, a v tu chvíli, kde se vzala, tu se vzala, če-
kala tu na něj v saloně na pohovce, poddajná
a ochotná jako nějaká rozmazlená metresa.
Opatrně vybírala slova.
„Ta dnešní noc na tom nic nezměnila. Já ti ten
dům zaplatím," odpověděla.
„Nic nezměnila? Nebo nic neznamenala?" ze-
ptal se drsným hlasem.
„Ale prosím tě, jistě že to něco znamenalo. Já
se bavila. Ty ne?"
Řekla to vesele, tónem jasným jak jarní nebe.
V nitru se ovšem cítila naprosto opačně.
Tenhle rozhovor jí připadal naprosto neuvěři-
telný. Rval jí srdce. Ale musí si zachovat chlad-
nou hlavu a duchapřítomnost. O to jde. Musí se
zachránit. A zachrání se jedině tak, že...
Drž se zpátky. Drž se zpátky.
„Bavila?" opakoval po ní hluše, jako kdyby to-
mu slovu nerozuměl.
„Podívej se, já vážně nechci být nevděčná, ale

ten dům, to je moc. To od tebe přijmout nemůžu.
Já ti ho opravdu zaplatím. Nechci žádné dárky.
Už jsem ti to řekla a říkám ti to znovu - nic od
tebe nechci."
Tvář se mu proměnila v kamennou masku.
Byla by přísahala, že tichounce řekl: „To není
pravda, že nechceš nic. Ty chceš ještě víc, co?",
ale než ho stačila požádat, aby to zopakoval víc
nahlas, kývl na pozdrav a odklusal.
Audience byla u konce. A ona měla srdce
nadranc.
Uběhly tři dny. Tři dny, které pro Kirsten před-
stavovaly hotové peklo. Se Sethem za tu dobu
sotva promluvila. Zoufale se ho potřebovala ze-
ptat, proč je tak uzavřený, proč se jí vyhýbá
a proč se tváří, jako by byli dva naprosto cizí li-
dé, ale jeho odpovědí se bála snad ještě víc, než
samoty a zmatků, které zakoušela.
A co bylo nejhorší - tuhle práci teď potřebo-
vala víc než kdy jindy. Půjčka, kterou si musela
vzít, aby mu splatila „svůj" dům, byla totiž
opravdu značná. Kdyby ji Seth vyhodil, neměla
by nejmenší šanci podmínky půjčky dodržet, ani
kdyby si nakrásně našla nějaké jiné zaměstnání.
Jednoduše byla na dně a potřebovala si trochu
odpočinout. Řekla Viole, že si vezme Tampu
a trošku se s ní projede. Seth totiž odjel do měs-
ta a nenechal jí tu žádnou práci.
Odedávna měla pocit, že hory dokážou člově-
ku pročistit hlavu a umějí ulevit duši. Usoudila,
že potřebuje oboje. Vydala se tedy vstříc kop-
cům. Pozdně odpolední slunce vrhalo na žulové
svahy hory Mystery a na hlubokou průrvu za ní
zlatorudé světlo.
Vydala se opuštěnou stezkou, kde doufala, že
najde samotu a klid. Zvolna na Tampě klusala po
úpatích kopců a myšlenky měla stejně černé ja-
ko bouřková mračna, která se kupila v dálce.
Musí se přes tu věc se Sethem přenést.
Bude to, velice zjednodušeně řečeno, obtíž-
né, ale může si za to sama. V první řadě se do
něj neměla zamilovat. Na to, aby se s ním člo-
věk zaplétal, byl Seth příliš mocný muž, a i kdy-
by si dovolila po něm něco žádat, nikdy by se
nesnížil k tomu, aby přistoupil na její pravidla.
Varovné signály, které v tomhle směru vysílal,
byly naprosto jednoznačné, ale ona je schválně
přehlížela.
Je to boháč, je zvyklý s lidmi manipulovat
a vždycky dosáhnout toho, co chce. Záležitost
s koupí maminčina domu to jen dokazovala. Ona
je naprosto mimo jeho kategorii a jestli si mysle-
la, že by se mu mohla vyrovnat, jen si něco na-
lhávala. A taky se šeredně spletla, když se do-
mnívala, že by mohl být v něčem lepší než její
otec nebo než James, než všichni ti muži, co v že-
nách vidí jen poslušné loutky. Než muži, co be-
rou roha v okamžiku, kdy žena projeví první
známky vůle.
Oči se jí zamžily a v hrdle ji začalo pálit. Ne-
rozptýlil ji ani pohled na překrásného jelena,
který se velkými skoky hnal přes louku před ní.
To, že se do Setha zamilovala, bylo nad slunce
jasnější. Ta noc, kdy se milovali, její rodící se ci-
ty jen upevnila. Panna už dávno nebyla, to sa-
mozřejmě ne, ale ta jediná noc se Sethem, přes
všechno nepohodlí na gauči, pro ni znamenala
víc, než všechny její dosavadní milostné zkuše-
nosti dohromady.
Ale to, že se do něho zamilovala ona, rozhod-
ně automaticky neznamená, že on bude její city
opětovat. A taky se spolu o lásce nikdy nebavili.
Po tom, co Kirsten viděla, jak cynicky se chová
k Nikki, by ji ani ve snu nenapadlo, aby na tohle
téma zaváděla řeč. Bylo jí jasné, že na to, aby by-
la schopná přijmout jeho odpovědi, nemá dost
síly. A vlastně taky tušila, co by se asi tak dozvě-
děla. Tak proč si způsobovat ještě větší bolest?
Dostala se na strmou cestičku, která vedla
k horskému sedlu a dál k průrvě. Zkušeně Tam-
pu vedla po úzkých skalních římsách a byla tak
ponořená do myšlenek, že si ani nevšimla, že se
zvolna dalo do deště. Uvědomila si to až ve chví-
li, kdy se na cestičce před nimi začaly rozstřiko-
vat těžké krůpěje.
Zvedl se vítr. Slunce ještě nezašlo, ale zakryly
je těžké nepropustné mraky.
Tampa pravidelně klusala, nevadilo jí ani to, že
se na obloze klikatí tenoučké žíly blesků, násle-
dované pokaždé okamžitě ohlušujícím hromem.
„Ty jsi ale koník." Kirsten poplácala grošova-
nou kobylku po šíji.
Uvědomila si, že kdyby zamířila zpátky na
ranč, mohla by je cestou bouře zastihnout s pl-
nou silou. V takovém případě by tak leda pro-
mokla na nitku a Tampa by si mohla na rozbah-
něné cestě dokonce zlomit nohu.
Zdravý rozum jí velel, aby jela ještě dál. Kou-
sek odtud, u potoka, byla stará kůlna, vlastně jen
takový jednoduchý plechový přístřešek, kterou
tam kdysi postavili horníci. Bylo to sice ještě de-
set minut klusem odsud, ale za daných okolnos-
tí to bylo to nejlepší, co se dalo dělat. Nic jiného
nezbývalo.
Obrátila Tampú a zamířila po cestě dolů smě-
rem k potoku.
„No ne, Violo, takhle pozdě vzhůru jsem vás
nikdy neviděl. Touhle dobou býváte už dávno
v posteli. Co tady chodíte pořád sem a tam? Sta-
lo se něco?" zeptal se Seth. Právě sešel ze svého
apartmá dolů, aby si z kávovaru v kuchyni nalil
kávu do konvice.
Viola na chvilku zaváhala a nejistým pohle-
dem přejela z toho božího dopuštění, co se ode-
hrávalo venku za oknem, na svého šéfa.
„No tak, co se děje?" zeptal se důrazněji.
„Já nevím, pane Morgane. Vůbec nevím, co si
o tom mám myslet. Možná bych to měla říct spíš
Jimovi, třeba by něco podnikl..."
„Tohle je můj ranč. Tak to řekněte mně."
„Vlastně o nic nejde. Jsem si jistá, že je všech-
no v naprostém pořádku. Určitě se nic strašného
nestalo." Starší žena zkřížila ruce na hrudi, zi-
momřivě si přejela dlaněmi paže a zadívala se
ven. Těžké kapky bušily do kuchyňského okna.
„Tak co je?" Teď už to znělo podrážděně. Ze
Sethova výrazu bylo jasné, že další chození ko-
lem horké kaše nehodlá snášet.
„Já jenom, že Kirsten se rozhodla vyrazit si na
koni ven. A teď, když se strhla taková bouřka,
dělám si o ni trošku starosti. Ještě se totiž nevrá-
tila." Viola se usmála, ale oči měla vážné.
Pak mávla rukou. „Ale ne. To ona se jenom ur-
čitě zastavila ve stáji za Jimem a poslouchá ty je-
ho povídačky." Pohled jí zase zalétl k oknu. Ven-
ku jako by se protrhlo nebe. Blesk stíhal blesk,
dunění hromu bylo téměř ohlušující i tady, v bez-
pečí za dřevěnými stěnami.
V Sethovi by se v tu chvíli krve nedořezal.
Okamžitě začal jednat. Zvedl telefon a prudce
zabušil do tlačítek. „Už se vrátila Kirsten s Tam-
pou, Jime?" houkl pak do sluchátka.
Chvíli zachmuřeně mlčel a pak zavěsil.
Hlavou se mu honily mučivé myšlenky. Ne, ne-
smí se jí nic stát. To nedopustí. Příliš mu na ní zá-
leželo. Uvědomil si, že věci zašly mocdaleko.
Nechtěl ji ztratit. A taky ji neztratí. Ať ho to sto-
jí, co to stojí. Položil by za ni život.
Viola došla až k oknu a vyhlédla ven. „Já vím,
ona Kirsten jezdí výborně a Tampa je spolehlivá
kobylka, ale stejně se mi nechce ani pomyslet, že
by se v tomhle počasí spolu teď trmácely někde
po horách."
Seth ji vlastně ani neposlouchal. V tu chvíli už
si oblékal plášť do deště.
„Klidně zavolám o pomoc k Hazel na ranč, pa-
ne Morgane," nabízela se ochotně hospodyně.
„To není potřeba. Já ji najdu." Víc toho Seth
neřekl. Nasadil si svůj černý plstěný kovbojský
klobouk a zamířil ven do toho pekla.
DEVATA KAPITOLA
Kirsten se tiskla ke stěně jednoduchého ple-
chového přístřešku a třásla se jako osika. Aspoň
že na ni až na občasné cákance skoro nepršelo.
Jenže se během chvilky hodně ochladilo a ona už
byla promoklá na kůži. Na plechovou střechu
bubnovaly kroupy.
Ochladilo se až neuvěřitelně. V tuhle chvíli
mohlo být maximálně pět nad nulou. Přitom
když vyjížděla, bylo aspoň sedmadvacet, takže
nebyl sebemenší důvod se nějak zvlášť oblékat.
Nevzala si s sebou ani bundu, na sobě měla je-
nom mokré džíny a tričko.
Choulila se k Tampě, aby se od ní aspoň trošku
ohřála. Uvázala kobylku a ta se pustila do sena,
které tu zřejmě nechali poslední obyvatelé toho-
to provizorního obydlí o třech stěnách.
Kirsten si v duchu pořád dokola opakovala, že
ta bouře se určitě brzy přežene a ona se bude
moci vydat na zpáteční cestu. Snažila se tomu vě-
řit. Zuby jí drkotaly tak hlasitě, že hřmění a bu-
šení těžkých kapek a kusů ledu o zrezivělou stře-
chu sotva slyšela.
Jimovi sice o směru a cíli své cesty nic neřek-
la, ale na tom stejně nezáleží, protože ji přece ni-
kdo zachraňovat nemusí. Proč by? Nic zvláštní-

ho se neděje. Jenom musí počkat, až přestane pr-
šet. A pak se i s koněm dostane na ranč bezpeč-
ně, pohodlně a rychle.
Pomalu se opřela o ledově studenou plecho-
vou stěnu přístřešku, sjela po ní až dolů, objala si
kolena a setřela si dešťové kapky z tváře.
To nic. Za pár minut bude zase v sedle a namí-
ří si to domů.
Za pár minut, opakovala si pořád dokola. Je to
otázka pouhých minut.
Přitom se jí začal zmocňovat zvláštní pocit pří-
jemného tepla. Myšlenky jí začaly zalétat kamsi
daleko a promrzlá, promočená kůže ji příjemně,
horce brněla.
A pak ji přepadla únava. Jako kdyby požila ně-
jakou drogu. Ale co, možná jí trocha spánku je-
nom prospěje. Zvolna se začala propadat do snu,
ve kterém bylo všechno tak příjemné, útulně
hřejivé...
Když ji Seth našel, hned viděl, že podchlazení
už začalo konat svoji práci. Když s Kirsten zatřá-
sl, sotva se pohnula. Rty měla promodralé, šaty
skrz naskrz nasáklé vodou. Nebylo vůbec divu.
Spíš bylo zvláštní, že ještě vnímá. Bylo skoro na
nule, a ona na sobě neměla nic jiného než džíny
a tričko s krátkým rukávem.
Uvázal Alfontena, spěšně si ze sedlové brašny
vyndal deku a rozepnul si plášť do deště. Popadl
ji jako hadrovou panenku, bez okolků jí strhl
mokré oblečení včetně podprsenky a kalhotek
a pak si její mokré, ledové, nahé tělo přitiskl
k sobě a zakryl ji svou vlastní flanelovou košilí
a pláštěnkou.
„M-mně n-nic- n-není. M-mně n-nic n-ne-

ní," ohrazovala se Kirsten ospale a jak zuřivě
jektala zuby, skoro jí nebylo rozumět.
„No tak, no tak. Počkáme, až se trochu zahře-
ješ, a pak se vrátíme na ranč. Teď na nic nemys-
li." Objal ji pevněji a přitáhl si ji ke svému vel-
kému hřejivému tělu, jak to šlo nejblíž.
„P-proč jsi mě svlékl?" koktala.
„Mohlas zmrznout."
Vzhlédla k němu těma svýma temně modrýma
očima, ze kterých šílel. „Tos opravdu neměl,"
prohlásila zcela zřetelně a velice upjatě.
S přihlédnutím k dané situaci přitom vypada-
la tak komicky a roztomile, že se Seth neubránil
a vyprskl smíchy.
Unaveně si položila tvář na jeho hruď.
„Já o těchhle věcech náhodou něco málo vím,
a vzpomněl jsem si na jednu věc," spustil Seth
rošťáckým tónem, zatímco o plechovou střechu
i stěny chatrného přístřešku pořád ještě bušily
těžké dešťové krůpěje. „Profesionální záchraná-
ři by nám teď řekli, že v tuhle chvíli by bylo nej-
lepší se okamžitě pomilovat. Jako prostředek
první pomoci v podobných situacích je sex neo-
cenitelný, protože je to ten nejrychlejší a nejza-
ručenější způsob, jak člověku rozproudit krev."
Ruka jí vystřelila. Pokusila se mu vlepit chabý
políček, ale ani se netrefila.
Rozesmál se a zasunul si tu štíhlou, promrzlou
paži za košili. „Koukám, že se ti krev rozproudi-
la i tak." Zády se opřel o ledovou stěnu z plechu.
A pak se k sobě jen mlčky tiskli a čekali, až se
to boží dopuštění přežene.
„Mně je dobře, pane doktore. Vážně je mi
dobře, věřte mi. Uznávám, že byla asi hloupost

jezdit sama tak daleko a nikomu o tom neříct.
Ale na druhou stranu jsem přece nemohla vědět,
že ta bouřka bude tak silná."
Kirsten se v posteli posadila. Doktor John Sa-
ville, pohledný mladý lékař z městečka už na ně
čekal, když se se Sethem vrátili na ranč. Viola to
nevydržela a pro jistotu ho zavolala.
Když Kirsten sesedla z koně, byla pořád ješ-
tě, slušně řečeno, oblečená jen minimálně. Seth
jí totiž rozumně a logicky nedovolil si na sebe
vzít promoklé šatstvo. Byla rudá studem. S Vi-
olou rychle vyběhla po schodech nahoru, svlék-
la si Sethovu flanelku a vlezla si rovnou do hor-
ké vany.
Teď měla zá sebou dlouhou koupel, v žaludku
ji hřála kuřecí nudlová polévka a netoužila po ni-
čem jiném než po spánku a po troše soukromí.
„S podchlazením není radno si zahrávat, Kir-
sten. Všichni si myslí, že člověka může zabít tak
leda sníh a led, ale pravda je taková, že nejvíc li-
dí umře v teplotách lehce nad nulou. Jakmile tě-
lo promokne, už se pak totiž samo nedokáže za-
hřát." Doktor Saville napsal několik receptů
a podal je Viole.
„Za pár dní se na pacientku přijdu podívat.
Kdyby začala kašlat nebo projevovala nějaké ji-
né známky nachlazení, okamžitě mi zavolejte."
Viola přikývla.
Kirsten mu poděkovala. „A jak se má Rebe-
ka?" zeptala se zdvořile a se zájmem na jeho že-
nu, původně zdravotní sestřičku z jeho ordinace.
„Na konci září má rodit. Už podruhé." Tvář se
mu rozjasnila neskrývanou radostí a pýchou.
„Vůbec nevím, jak to všechno zvládá. Ona je
prostě úžasná."
Obrátil se k odchodu. Kirsten se za ním dívala
a přemýšlela, jestli jí jednou její vlastní manžel
bude tak oddaný a bude ji tak milovat, jako tenh-
le venkovský lékař miluje svoji ženu.
O doktorovi Johnu Savillovi a jeho ženě Re-
bece se v Mystery během jejich námluv hodně
povídalo. Místní klepny tvrdily, že v tomhle pří-
padě se Hazel McCallumové podařil jeden z nej-
husarštějších kousků v její kariéře dohazovačky.
Zatím to pořád ještě vypadalo, že její umění sla-
ví v městě a okolí úspěch.
Kirsten se zabořila do polštářů.
Zítra jí to se šéfem zase začne. To, že ji zřejmě
zachránil před jistou smrtí, bude muset pustit
z hlavy, bude muset zapomenout i na jeho polib-
ky a na jeho pohlazení, které její vyhladovělá du-
še přijímala dychtivě jako dlouho očekávanou
potravu. Seth Morgan pro ni v jejích myšlenkách
pomalu přestával být šéfem a stával se spíše mi-
lencem. A tak to přece nejde dál.
Jenomže jestli si říkala, že k němu zase doká-
že získat odstup, jen si to namlouvala. Zašli pří-
liš daleko. Už si nedokázala zachovat chladnou
hlavu. Už se nedokázala držet zpátky.
Vzpomněla si, co kdysi někde četla: člověku se
leckdy nejvíc uleví právě ve chvíli, kdy zjistí, že
už nezbývá žádná naděje.
Nemůže od něj čekat, že by jí kdy její lásku
opětoval, a ona to přitom bytostně potřebova-
la. Ne. Na to je Seth příliš bohatý a příliš moc-
ný. Není to typ muže, co by toužil po tom, vy-
chovávat hromadu dětí, a těšil se, až se bude
milovat se svou ženou, večer co večer až do
konce života.
Povzdechla si a vyčerpaně zavřela oči. Nikdy

by ji nenapadlo, jak může člověka unavit jenom
to, že je mu zima.
A během pár vteřin upadla do hlubokého
spánku. Choulila se pod prachovou peřinou
a snila o tom, že leží v pevném, horkém náručí
muže, jehož miluje.
Seth přiložil do krbu v Kirstenině pokoji pár
polínek. Viola už dávno odešla spát. Měl by jít
taky, ale věděl, že kdyby Kirsten nezkontroloval,
neusnul by.
Naklonil se nad tím drobným uzlíčkem choulí-
cím se pod přikrývkou uprostřed veliké, těžké
dřevěné postele a upřeně se na něj zadíval.
Skláněl se a pozorně naslouchal. Dýchala pra-
videlně a klidně. Zpod peřiny vykukoval pramen
zlatých vlasů. Se zalíbením jej pohladil a znovu
ho překvapilo, jak hedvábný je na dotek.
Ze spánku tiše zasténala a obrátila se pod při-
krývku na druhý bok. Zpod peřiny vyklouzla do-
konale tvarovaná něžná ženská dlaň.
Bojoval s touhou tu dlaň stisknout a dát jí tak
najevo, že je tu, že je s ní. Ale teď to nešlo. Po-
třebuje se hlavně zotavit. Kdyby ji býval nenašel,
možná by tam venku doopravdy umrzla.
Při té myšlence se mu udělalo nevolno.
Narovnal se a uvědomil si, jak moc se toho za
těch pár týdnů, co sem do Mystery přijel, změni-
lo. Jeho staré - a přitom tak nedávné - zájmy
a záliby ho teď už vůbec nelákaly. Připadaly mu
povrchní, zbytečné. Teď už netoužil po ničem ji-
ném, než po teple z krbu a po dobré ženě. Po Kir-
sten. Navždy.
Znovu pohlédl na tu spící, tak křehkou a zra-
nitelnou bytost na lůžku.
Asi moc přemýšlím. Jako bych to najednou ani
nebyl já, pomyslel si. Zvlášť pokud jde o postoj
k ženám.
Možná ho Mystery opravdu mění. Nebo ho
možná změnilo jeho přátelství s Hazel.
A možná, že ho změnila ta překrásná dívka, co
teď spí jen malý kousek od něj.
Jak to je, to netušil. Věděl jen, že jeho finanč-
nická duše nesnese prohru. A přitom Kirsten
Meadowsová zřejmě má nad ním tu nebezpeč-
nou moc, která mu prohru může přinést velice
záhy. Vypadá to totiž, že jeho jistota, jeho věčný
klíč k ženským srdcím, tedy jeho peníze, v tomto
případě selhávají. A tak před ní stál naprosto
bezbranný a neměl ani tušení, jak si svou prin-
ceznu vybojovat.
V neveselých úvahách po špičkách vyšel z její-
ho pokoje a šel si dát studenou sprchu.
DESÁTÁ KAPITOLA
„Proč s tím včerejškem všichni tolik nadělají?
Mně opravdu nic není. Dobře, trochu jsem pro-
chladla, ale to nejhorší, co se mi stalo, je, že se
hrozně stydím," vysvětlovala Kirsten Sethovi,
který se ptal, jak se jí daří. A bylo na ní jasně vi-
dět, že aspoň ve svém posledním tvrzení si roz-
hodně nevymýšlí. Dívala se do země, mluvila po-
tichu a ve tváři byla celá červená.
„Stejně nebylo zrovna nejrozumnější jet na
projížďku sama," řekl Seth vyčítavě a šel z něj
strach, přestože ani neseděl za tím svým imperá-
torským stolem, ale uvolněně se rozvaloval na
pohovce. Na jejich pohovce.
Kirsten na něj váhavě, po očku pohlédla a pak
s provinilým výrazem pokrčila rameny. Podala
mu došlé faxy a otevřela si laptop.
„Jenom jsem se chtěla projet. Už to neudělám.
Uvědomila jsem si, jakou jsem ti tím způsobila
nepříjemnost. Od teď budu jezdit už jenom
u Hazel."
„Já po tobě nechci, abys měnila jízdárnu. Jest-
li chceš jezdit na koních tady, tak budu trvat na
tom, abys rozhodně už nikdy nejezdila sama.
Stezky tady kolem sice znáš líp než Jim, jenom-
že ten je zase zkušený zálesák. To ty nejsi a o pře-

žití v přírodě toho moc nevíš. Ať už nikdy nesly-
ším o tom, že by sis vyrazila jenom sama."
Pak si začal pročítat faxy.
Jak ho tak sledovala, napadlo ji, že takhle una-
veně snad ještě nikdy nevypadal.
Sice jí do toho vlastně nic nebylo, ale nemohla
se ubránit myšlenkám na to, proč asi dneska v no-
ci nespal. Zřejmě ho trápily nějaké pracovní zále-
žitosti, víc v tom nebude. Jak šťastná by byla, kdy-
by věděla, že to bylo kvůli ní, že měl o ni starost.
Ale to je samozřejmě hloupost. Už jenom proto,
že ze sebe včera tím svým nešťastným nápadem
s projížďkou udělala naprostého pitomce.
A i kdyby tomu tak nebylo, z toho, co řekl vče-
ra ve výběhu, se dalo jasně vyvodit, že podle něj
je jejich vztah založený čistě na sexu a na peně-
zích. Nic jiného v tom on asi ani vidět nemůže.
Jenomže s tím ona rozhodně žít nehodlá. Ona
chce lásku, a tu jí nenahradí, ani kdyby jí koupil
mrakodrap.
V tu chvíli se sem dveřmi z kuchyně přihnala
hospodyně Viola.
„Kirsten, máš tu maminku - promiňte, dou-
fám, že nevyrušuju?" Tázavě pohlédla na Setha.
„Ne, ne, slečna Meadowsová klidně může jít.
Už jsme skončili," prohlásil Seth zachmuřeně.
A pak, jak to měl ve zvyku, se jako by nic vrá-
til k těm svým faxům.
Kirsten s Violou vyšla ze dveří.
„Mami!" vykřikla, jakmile vstoupila do ku-
chyně.
Provedla všechny zdvořilostní formality, před-
stavila navzájem maminku s hospodyní a pak
Jenn pohodlně usadila na dřevěnou židli u vel-
kého borovicového stolu, který vévodil kuchyni.
Viola jim nalévala sodovku a Kirsten mezitím
vesele brebentila.
„No ne, mami, ty vypadáš vážně skvěle. Máš
krásnou barvu. A ty náušnice ti hrozně sluší,"
prohlašovala upřímně. V duchu si říkala, že ty
rozmarné, značně nápadné, ale moc hezké šper-
ky ve tvaru plameňáků, které si maminka pově-
sila do uší, nejen podtrhly její teď už zdravě rů-
žové tváře, ale taky proměnily její nakrátko
ostříhané vlasy ve velice elegantní účes.
„Tak jak se líbí Carrii v tom výtvarném krouž-
ku?" vyptávala se. „Já vždycky věděla, že jestli
má z naší rodiny někdo talent, tak je to ona."
„Chce dělat šperky, což znamená, že z naší ro-
diny má rozhodně ten nejdražší talent." Jenn
Meadowsová pomalu otočila hlavou a předvádě-
la zbrusu nové náušnice. „Tyhle plameňáky taky
vyráběla tvá sestra. Nejsou špatné, co?" roze-
smála se a pak si od Violy vzala nabízenou skle-
nici sodovky.
„Já musím za Jimem, chtěl po mně poradit ně-
co ohledně květinových záhonků u bazénu, tak-
že vás, děvčata, opustím. Vy už si tady určitě po-
radíte beze mě, o to se vůbec nebojím." Pak
Viola odešla, ale ještě předtím neopomněla zdů-
raznit, že hodlá aspoň jeden pár Carriiných ná-
ušnic koupit.
Jenn se konečně obrátila k dceři. „Zato ty,
mladá dámo, nevypadáš zrovna nejlíp. Jíš vůbec
něco? A co to máš pod očima za kruhy?"
Kirsten si nebyla jistá, jak mamince nejlépe re-
ferovat o svém včerejším dobrodružství. Roz-
hodla se to příliš nerozmazávat.
„Prostě jsem včera měla náročný den, to je
všechno. Ale je mi dobře. Fakt."
„To je ten tvůj šéf takový kruťas? Aby ses ne-
udřela k smrti."
Kirsten se rozesmála. „To opravdu nehrozí. Po
pravdě řečeno tu mám tak málo práce, že mám
dost často chuť dát výpověď, abych mu ušetřila
peníze."
Její matka na ni spiklenecky mrkla. „Tak to se
doufám nestane. Ale kdyby přece, a kdyby bylo
potřeba prodat dům, abychom uplatili tu hypo-
téku, klidně do toho půjdu. Myslím, že teď už
bych se bez obav do práce vrátit mohla. Do-
opravdy je mi čím dál tím líp. Ten odpočinek mi
prospívá." Pak se zatvářila ustaraně. Mezi obo-
čím se jí objevila hluboká vráska.
„Ale ten dům jsi kupovat neměla, Kirsten.
Vazně ne. Jedna věc je umožnit mi trochu odpo-
činku na zotavenou, ale nakládat na sebe kvůli
tomu přehnaně velkou zodpovědnost, to je dru-
há věc."
A tohle byla další věc, kterou Kirsten se svo-
jí maminkou rozhodně do detailů rozebírat ne-
chtěla.
„Mami, to, že jsem ten dům koupila, je dobré
pro tebe i pro Carrie. A já si to opravdu můžu
dovolit, takže už o tom nechci mluvit." Sklopila
oči a zadívala se na svoji skleničku.
„Dobře, tak dělej, jak rozumíš. Věřím, že ses
rozhodla správně a moc ti děkuju. Ale jedno mi
slib. Dneska přijdeš domů na večeři, viď? Chce-
me to trochu oslavit. Carrie mě přinutila, abych
vyrazila na nákup a uvařila, protože ti strašně
chce ten náš ,nový' dům ukázat."
„To by asi šlo, jenom se budu muset domluvit
se Sethem -" Kirsten se vylekala a spěšně si za-
kryla ústa dlaní. „No ne, co to říkám? Jsem to ale

popleta. Samozřejmě jsem myslela s panem
Morganem."
A zrovna v tenhle zapeklitý okamžik pan Mor-
gan vkráčel do kuchyně.
Kirstenina matka vstala, aby se s dceřiným šé-
fem pozdravila. Její tvář, které léta na kráse nic
neubrala, prozářil srdečný úsměv.
Kirsten je představila. „Aha, vida, pan Mor-
gan," vypravila ze sebe nervózně. „Pane Morga-
ne, ráda bych vám představila svoji maminku,
Jenn Meadowsovou."
Jenn mu podala ruku a usmála se ještě víc.
Seth jí ruku vřele stiskl.
„Jsem moc ráda, že vás konečně poznávám,
pane Morgane. Musím říct, že jste vlastně tako-
vý náš zachránce. Byli jsme doma strašně rádi,
když Kirsten tu práci u vás dostala. Moc nám to
všem pomohlo," řekla Jenn.
Seth vrhl na Kirsten kradmý pohled a ve tváři
se mu už zase zračil ten jeho starý, bezcitný cy-
nismus. Samozřejmě. Určitě si musel vzpome-
nout na tu trapnou záležitost s omylem zaslech-
nutým telefonátem. Oslíček otřes se. Taková
ostuda, rudla v duchu Kirsten.
„Já si jejích služeb nesmírně cením," prohlá-
sil ale pak. „Nebýt jí a toho, že se tady v Mon-
taně stará o mé záležitosti, musel bych v jed-
nom kuse létat do New Yorku a zase zpátky,"
dodal nečekaně laskavě. „Šetří mi spoustu času
a námahy."
„Je od vás strašně hezké, že to říkáte." Kirste-
nina maminka zářila jako sluníčko.
„Nebudete se zlobit, když tady s maminkou
chvilku pobudu?" zeptala se Kirsten. „Bydlí ve
městě a udělala si trošku času, aby sem za mnou

na chvilku zaskočila. Ještě tu nebyla a ani neví,
jak tady bydlím."
„Věnujte se jí, jak dlouho budete potřebovat,"
odpověděl Seth.
„Přijela jsem ovšem hlavně proto, abych Kir-
sten pozvala na večeři," vložila se do hovoru její
matka. „Nachystaly jsme s Carrií, její sestrou, na
dnešní večer takovou malou oslavu. Zrovna jsme
totiž koupily dům, ve kterém už léta bydlíme."
„Opravdu? No tak to moc gratuluju." Nevzru-
šeně pohlédl na Kirsten.
V Kirsten by se krve nedořezal. To poslední,
po čem toužila, bylo, aby se její maminka dozvě-
děla, kdo že ten dům doopravdy zaplatil. Tím by
se strhla taková lavina otázek a domněnek, že by
je Kirsten všechny nezodpověděla a nevyvrátila
do konce života. Zoufale se pokusila zachránit
situaci a změnit téma.
„Takže jestli toho pro mě dneska večer nemáte
nějak zvlášť moc, ráda bych zajela k mamince a ses-
tře na večeři. Ale jestli je práce hodně, samozřejmě
to můžeme přeložit na jindy.Viď, mami?"
„Jistě," přikyvovala její matka.
„Ne, ne, nic pro vás dneska nemám. Klidně
jeďte," ujistil ji Seth.
Čekala, že se v tu chvíli rozloučí, ale Seth zů-
stal stát na místě, ani se nepohnul. K odchodu se
zjevně nechystal. Nakonec se ležérně, nenuceně
opřel o žulovou desku kuchyňského pultu. Z to-
ho Kirsten neomylně usoudila, že si Seth tu trap-
nou situaci nesmírně užívá a že se na jejích roz-
pacích přímo pase.
„Tak - tak děkuju," zakoktala se. Připadala si
trochu jako ochrnutá. „A p-potřebujete ode mě
něco hned teď?" zeptala se. „Protože jinak bych -"
„Teď mě něco napadlo," skočila jí do řeči Jenn.
„Vy pravděpodobně budete mít na dnešek jiné
plány, ale kdyby to tak náhodou nebylo, moc by
nás potěšilo, kdybyste na tu naši malou oslavu
přišel s Kirsten i vy. Viď, Kirsten? Koneckonců -
šéfa by si zaměstnanci měli hledět, a tu a tam ho
pozvat na večeři, to je naprosto základní věc.
Aspoň mně to tak připadá."
Kirsten ztuhla.
Tak tohle ne. Rodinná večeře se Sethem u sto-
lu? To byla tak šílená představa, že ji jen při tom
pomyšlení přecházela chuť k jídlu.
Naštěstí byla skálopevně přesvědčená, že Seth
odmítne, a tak se pokusila svou nebetyčnou ner-
vozitu skrýt za příjemným úsměvem.
„Ale no tak, mami, to jsou nápady, pan Mor-
gan má na práci určitě lepší věci, než takhle na
poslední chvíli přijímat nějaká naše pozvání."
„Já budu velice potěšen. Tak v kolik hodin
a kde?" ozval se Seth.
Tak tohle snad nemůže být pravda. Kirsten na
něj zůstala nevěřícně zírat.
„Výborně!" zajásala Jenn potěšeně. „Tak v se-
dm. A adresa je -"
Kirsten toho měla právě tak dost. „Já tu adre-
su panu Morganovi řeknu, mami," prohlásila
rázně. „Neboj se, dorazíme."
Jenn si ze stolu vzala kabelku a klíče. „Tak já
radši už půjdu. Provedeš mě tu někdy jindy. Než
dorazí hosté, mám toho ještě spoustu na práci!"
prohlásila vesele a pak zmizela ve dveřích.
Jakmile si Kirsten byla naprosto jistá, že je ma-
minka z dohledu i doslechu, obrátila se k Setho-
vi. „Je od tebe velice laskavé, že se na moji ma-
minku snažíš být hodný, ale večer tam opravdu

nemusíš. Ona to žádná zvláštní zábava nebude,
víš? Totiž u nás splňuje představu o sváteční ve-
čeři pizza."
„Takže vy si nepřejete, abych k vám přišel,
slečno Meadowsová?" Ty jeho oči barvy moře se
už zase rošťácky smály.
„Ale jistě že jste zvaný," přešla Kirsten pro jis-
totu opět na vykání. „Já si jenom neumím před-
stavit, jak byste se mohl bavit -"
„O to, jak se bavím, nebo nebavím, se, prosím,
nestarejte," skočil jí úsečně do řeči.
Zůstala na něj němě zírat.
„Navrhuju vyrazit v půl sedmé. Vyhovuje vám
to? Budete přichystaná?" zeptal se.
„Budu," vydechla zničeně. Měla pocit, že na ni
někdo ušil pěknou boudu, ale pořád jako by ne-
tušila, jakou přesně a proč.
„A jaký oděv mám pro večeři u vás doma zvo-
lit, smím-li se zeptat?"
„Zvolte něco, na čem nebude vidět, když se
pobryndáte kečupem."
„Zdá se mi to, nebo z vašich slov skutečně čiší
sarkasmus?" Jedno tmavé obočí mu vyjelo vzhůru.
Prohlížela si ho. Vůbec to nechápala. Co se to
děje? Napadal ji jediný přijatelný důvod, proč by
Seth o takovou návštěvu mohl tolik stát. Zkrát-
ka si chce prohlédnout nemovitost, do které vlo-
žil svoje peníze.
„Ten dům ale můžete vidět kdykoliv, víte?"
upozornila ho. „A nemusíte kvůli tomu přetr-
pět rodinnou večeři. Mimoto vám ho přece chci
splatit, jak jistě víte, takže až mi banka vyřídí
půjčku, stejně s ním už vlastně nebudete mít nic
společného."
„Děkuji za dokonalé vysvětlení, slečno Mea-

dowsová. A teď mě, prosím, omluvte, musím za-
jít do vinného sklepa a vybrat tam láhev vhod-
nou pro vaši maminku."
Sledovala, jak otvírá dveře ve stěně za ku-
chyňským stolem. Za nimi se skrývalo schodiště,
které vedlo do jeho osobního, dobře zásobeného
vinného sklepa.
„Červené, nebo bílé, slečno Meadowsová?"
Protočila panenky. Pohnutky jeho chování jí
byly od počátku záhadou a vzbuzovaly v ní spíše
podezření. Možná že k tomu, aby dělal, co dělá,
ho vede jistá uvážlivost. A Seth nebyl člověk,
který by se nechal snadno ovládnout. Zřejmě si
ale uvědomil, že v tomhle ohledu je na tom ona
úplně stejně jako on.
„To je úplně jedno, vezměte, co chcete," pro-
nesla cukrkandlovým hláskem.
„Tak já vezmu oboje. To jste vybrala dobře."
Usmál se na ni a zmizel na schodech.
Za celý svůj život Kirsten ještě nezažila tak
příšerně dlouhou večeři.
Děsila se toho, aby se hovor náhodou nesto-
čil na něco, o čem by nechtěla mluvit, a tak
zůstávala celou dobu ve střehu, aby mohla pří-
padně včas zasáhnout a zavést řeč do bezpeč-
nějších vod.
Jenomže to bylo úplně zbytečné. Měla si radši
ušetřit nervy.
Její maminka a Seth v sobě totiž zřejmě nalez-
li okamžité zalíbení. Jenn vyprávěla o všech těch
místech v zámoří, kde žili, když byla Kirsten ma-
lá. Setha, zcestovalého jako nikdo jiný, to samo-
zřejmě nesmírně zajímalo.
Samozřejmě.
Ale nejhorší byla Carrie. Ta holčička, co snad
ještě ani nebyla v pubertě, se na Setha jednou
podívala a okamžitě se do toho člověka navěky
a neodvolatelně zamilovala. Když mu ukázala
šperky, co vyráběla, a Seth se začal rozplývat nad
jejich krásou a originalitou, myslela Kirsten, že
Carrie omdlí.
Bylo toho na ni nějak moc. A navíc to bylo
hrozně nebezpečné.
Kirsten rozhodně nechtěla, aby se její rodina
na Setha jakkoliv upínala. Úplně jí stačilo, jak
po tom, co se všechno přihodilo, musela zvládat
svoje komplikované pocity. A v žádném přípa-
dě nechtěla být zodpovědná za to, co cítí nebo
necítí její matka a sestra. Skoro to už začínalo
vypadat...
Prostě to najednou vypadalo, jako kdyby k so-
be se Sethem patřili.
„Sethe, byl jste už někdy na Ďáblově lokti?"
zeptala se Jenn, když na stůl nesla horký koláč
rovnou z trouby. „To je tady mezi obyvateli Mys-
tery hodně známé a oblíbené místo. S Carrií jsme
tam nasbíraly borůvky na tenhle koláč.
Není tam nijak úchvatný výhled, ale je tam sta-
rý, opuštěný lom, ve kterém je moc krásné kou-
pání, a navíc tam člověk může nasbírat spoustu
borůvek. Bývá jich tam v létě úplně modro."
„Tuhle část údolí zatím ještě neznám. Možná
si zítra osedlám Alfontena a vyrazím si tam."
„Jestli potřebujete, aby vám někdo ukázal
cestu, tak já vás tam klidně zavedu," mohla se
přetrhnout Carrie, aby váženému hostu vyšla
vstříc. Blonďatý culík jí samou horlivostí jen
poskakoval.
Kirsten se pokusila zabránit nejhoršímu. „No

tak, Carrie. Já myslím, že to nebude nutné. Pan
Morgan přece nepotřebuje, abychom ho -"
„Umíš jezdit na koni?" přerušil ji Seth.
Blond culík zase poskočil. „No jasně. Jezdím
už dlouho. Hazel mě to naučila."
„Máme ve stáji takového pěkného koníka, to-
ho by sis mohla vzít. Jmenuje se Loret. Vypadá
úplně jako Tampa, kobylka tvojí sestry, jenom je
o kousek menší."
„Jé, ona Kirsten má vlastního koně?" vydechla
očarovaně Carrie.
„To není můj kůň, pan Morgan chtěl jenom
říct, že na něm smím jezdit. Ale jinak ten kůň sa-
mozřejmě patří jemu." V tu chvíli si Kirsten uvě-
domila, že je vlastně strašně unavená. Sledovat
a kočírovat tenhle hovor bylo náročnější než špl-
hat po horách.
„Tvoje sestra může na Tampě jezdit, kdykoliv
bude mít chuť," řekl Seth a s potěšením si od
Jenn nechal naservírovat další porci vynikajícího
borůvkového koláče. „A ty můžeš samozřejmě
kdykoliv přijet a vyjet si na Loretovi. Řeknu Ji-
movi - to je náš předák ranče - že máš moje
osobní povolení."
Carrie se podívala na maminku a modré oči jí
úžasem jen hrály.
Vyrůstala bez otce a za svůj dosavadní život si
mužské pozornosti moc neužila. Z toho, jak
děvčátko dychtilo po Sethově zájmu, se Kirsten
svíralo srdce bolestí. Carrie rozhodně nebyla
zvyklá na to, aby jí někdo věnoval takovouto po-
zornost. Byla očividně štěstím bez sebe. A Kir-
sten se děsila chvíle, kdy by to mělo skončit.
Měla pocit, že by to Carrie nepřežila.
„Byla to báječná večeře, ale já osobně jsem po

dnešku tak trochu utahaná a taky na mě asi ně-
co leze, takže jestli mě omluvíte, radši bych šla."
Kirsten vstala.
„Tak brzy?" zeptala se Jenn. „Co se dá dělat,
zdržovat tě nebudu."
„Ale co ta vyjížďka zítra?" ptala se Carrie.
Kirsten rozhodně nechtěla své mladší sestřič-
ce kazit radost, ale jak věděla z osobní zkuše-
nosti, čím dříve zklamání přijde, tím méně je bo-
lestné a člověk se s ním lépe vyrovnává.
„To ještě uvidíme, Carrie. Ale radši s ničím na-
pevno nepočítej. Pan Morgan má moc práce
a my ho od ní nemůžeme zdržovat."
„Aha," řeklo děvčátko smutně. Najednou jako
by si uvědomilo, jak pošetilé bylo její nadšení.
„Ale slečno Meadowsová, já bych byl velice rád,
kdybyste mě zítra na ten Ďáblův loket zavedla,
když je to tam podle vaší maminky tak hezké, a ješ-
tě radši budu, když s sebou vezmete svoji sestru. To
je rozkaz vašeho šéfa." A taky to tak znělo.
Kirsten nic neříkala. Nikdo nic neříkal. Nikdo
se ji nesnažil zachránit. A jelikož jí nikdo nepo-
mohl, moc toho nadělat nemohla.
„Tak dobře, pane Morgane," prohlásila a da-
la své teď už zase nadšené sestřičce pusu na roz-
loučenou.
„A zase brzy přijďte, pane Morgane." Jenn mu
podala ruku a usmála se. „Nemáme to tu nijak
honosné, ale když člověk procestuje svět, ví, co
je to pohostinnost."
Seth jí stiskl dlaň. „Bylo to tu moc krásné. Po-
kud se někdy rozhodnete mě zase pozvat, bude
to pro mě veliká čest. Děkuju."
Pak nastoupili do džípu a rozjeli se k ranči.
Kirsten celou cestu tiše soptila.
„Máš báječnou rodinu, Kirsten," řekl Seth do
tmy v autě. „Vážně."
„Díky."
Co víc mu na to asi tak mohla říct? Ano, její
rodina opravdu byla báječná. Proto se je taky
s tak urputnou zuřivostí snaží chránit.
„Říkal jsem ti už, že mně rodiče umřeli, když
jsem byl na vysoké? Zabili se v autě při řetězové
havárii na dálnici v Německu."
„To je mi strašně líto," otočila se k němu.
Ironicky se na ni usmál. „No, asi jsme byli
zhruba něco jako rodina, jenže být rodina, to vy-
žaduje snažit se jeden druhého poznat, a to ne-
chtěl ani jeden, ani druhý z nich. Nebyli jsme si
nikdy moc blízcí, takže nakonec pro mě asi bylo
mnohem jednodušší se smířit s tím, že už žádné
rodiče nemám."
Pak se v kabině džípu rozhostilo ticho.
Nakonec dodal: „Víš - já si vždycky myslel, že
to, co člověk nikdy neměl a nikdy nepoznal, mu
nemůže chybět. Teď už si ovšem nějakou dobu
myslím, že to tak není. Vlastně jsem o tom pře-
svědčený."
S tím souhlasila. Hlas se jí naplnil soucitem.
„Ano, umím si tu prázdnotu představit. Jenom tě
chci ujistit, že když člověk něco měl a přijde o to,
je ta prázdnota asi ještě mnohem hlubší."
Myšlenkami zalétla nejdřív ke svému otci, pak
ke Carrie. Pokaždé, když se jim otec ozval, děv-
čátko to tak rozrušilo, že si Kirsten a její matka
nakonec začaly přát, aby radši vůbec nevolal.
A tahle myšlenka logicky vedla k další. Kir-
sten si uvědomila, že v žádném případě nemůže
dopustit, aby se Carrie k Sethovi jakkoliv citově
připoutala.
„Takže si říkám, že až ten ranč prodám zpátky
Hazel, bude to horší, než kdybych nikdy žádný
ranč neměl." Ta slova se vynořila jakoby odnikud.
„A proč bys ten ranč prodával zpátky Hazel?
Co je to za nesmysl? Vždyť jsi ho zrovna dobu-
doval," vypravila ze sebe zmateně.
„Hazel mi totiž tu půdu neprodala jen tak,
Kirsten. Stanovila si podmínky. A jedna z těch
podmínek je, že pokud nedostojím smlouvě, bu-
du jí ty pozemky muset prodat zase zpátky."
„A co to znamená, dostát smlouvě?"
Přejel na ni pohledem a pak se očima vrátil
zpátky k temné silnici.
„To je složitá věc. Jde o něco, co na mě ušila
společně se svými právníky. Já jenom nevím,
jestli na ty podmínky můžu přistoupit."
„Aha." Ničemu nerozuměla. Zadívala se na
cestu před nimi. V dálce se rýsovala hlavní vstup-
ní brána ranče, složitě vyřezávaná a poskládaná
z borových klád. Hotové umělecké dílo.
Nestálost ji děsila. Jako dítě se stokrát stěho-
vala, rodiče se rozcházeli, a tím spíš vždycky tou-
žila po něčem, co by bylo napořád, co by jí vydr-
želo a na co by se mohla spolehnout.
Teď si dělá hlavu s tím, jestli by z ní a Setha
Morgana měli, nebo neměli být milenci, a najed-
nou se ukáže, že by jí starost mělo dělat něco úpl-
ně jiného - jeho podivné smlouvy s Hazel.
Posmutněle se usmála a poznamenala: „To je
ale ironie. Člověk si myslí, že má vítězství v kap-
se, a v tu chvíli se něco vynoří rovnou za ním
a vpadne mu to do zad."
„Co jako myslíš tím vítězstvím? Co máš v kap-
se? Mě?" zavrčel dotčeně a najednou z něj byl
zase ten nedobytný newyorský finančník.
Zavrtěla hlavou, pořád ještě s úsměvem na
rtech. „Vás jsem nikdy mít v kapse netoužila. To
bych si tedy dala, pane Morgane."
„Co tím myslíš?" ptal se.
„Nic. Vůbec nic," řekla.
Pořád se ještě musela v duchu smát - těm svým
směšným, dojemným, nicotným nadějím, které
pořád ještě žily navzdory tomu, kolikrát je kdo
zašlapal do prachu.
Auto zastavilo na příjezdové cestě před do-
mem a Kirsten vystoupila. Vydala se směrem ke
stájím, ale pak ji zadržela jeho ruka.
„Kam jdeš? Doufám, že nehodláš jet na něja-
kou půlnoční vyjížďku."
Vytrhla se mu. „Jenom mě napadlo, že se pů-
jdu na chvilku projít," odpověděla mu. „Potře-
buju si o spoustě věcí popřemýšlet. Vyčistit si
hlavu. Potřebuješ ode mě ještě něco?"
„Ne," odpověděl.
„Takže mám po práci. Uvidíme se později."
Nechala ho stát na příjezdové cestě a přemýš-
lela, jestli na něj nebyla moc příkrá. Jenomže to-
ho na ni začínalo být nějak moc.
Jestli prodá ranč, Kirsten přijde o práci. Přijde
o dům. Maminka si nebude moct užívat důcho-
du. Carrie přijde o veškeré jistoty. Všechno to na
ni dolehlo najednou. Připadala si jako Atlas, kte-
rý na ramenou drží celou zeměkouli.
Za stájemi se vydala po jedné z těch nedlou-
hých stezek, které odsud vedly. Tahle končila na
nedaleké louce. Byl úplněk a stezka byla vidět
tak zřetelně, jako kdyby na ni svítily pouliční
lampy. Kirsten došla na louku, posadila se na
svahu a sledovala, jak měsíc pomalu klouže za
temné hory na obzoru.
„Takhle si člověk pročistí hlavu nejlíp, co?"
ozval se Seth a usadil se na trávu kousek od ní.
Vůbec ji nepřekvapilo, že ji našel. To byl celý
on. Dokázal číst její myšlenky, uhodnout, po čem
touží, a tak nebylo divu, že vycítil, kam se asi tak
může v tuhle noční hodinu vydat.
„To ano. A jak by taky ne?" Položila se na zá-
da na podušku z měkké trávy. „Tyhle hvězdy
hned tak někde neuvidíš. To jsou montanské
hvězdy."
„Kirsten, já nejsem jasnovidec," řekl Seth a z je-
ho tónu bylo jasné, že má na srdci něco důležitého.
„Budoucnost číst neumím, ale čím dál tím víc si
uvědomuju, jak moc bych tu chtěl zůstat."
„To je snad na tobě, ne?" poznamenala.
„Ne tak úplně. Došlo mi, že jsou věci, co by
měly fungovat samy od sebe. Že by je nikdo ne-
měl předem připravovat a počítat s nimi. Že se
některé situace nedají ovládat jako na loutko-
vém divadle." Dlouze se odmlčel. „Rozumíš mi?
Chápeš, co říkám?"
Přikývla. V očích ji pálily slzy. O těchhle vě-
cech věděla všechno, její otec s ní i s celou jejich
rodinou hrál loutkové divadlo až příliš dlouho.
Ve jménu hledání sebe sama předhodil své blíz-
ké vlkům.
Další věc, kterou Kirsten dobře znala a která
byla skoro stejně děsivá, to byl život na pokraji
chaosu, život, v němž všechno záleželo na tom,
jestli budeš mít svůj kousek štěstí, nebo jestli na
tebe zbude Černý Petr, a nedalo se s tím dělat
vůbec nic.
Seth měl na mysli, že možná bude brát svůj ži-
vot tady jako jednou provždy danou věc. A nebo
se ruleta možná zatočí, on se rozhodne prodat

ranč zpátky Hazel, zaplatí účty a navždycky zmi-
zí z města.
A ona ho už nikdy neuvidí, protože nebude
mít žádný důvod jezdit do New Yorku. Z toho,
co spolu prožili, se s odstupem času stane pou-
hopouhý letní románek. Jenomže to bude romá-
nek, který jí změní život navždycky. Protože ona
se zamilovala.
Ukázala na měsíční kotouč, který pořád ještě
visel nad horou Mystery.
„Kdybys odsud odešel, přišel bys o tohle. Víš,
to je montanský měsíc. Ten nikde jinde na celém
světě nenajdeš, abys věděl."
Prohlížel si ji ve svitu měsíce. K tomu úchvat-
nému pohledu, který se mu nabízel nad obzo-
rem, ani na chvilku nezvedl oči. Pak se nad ní vá-
havě sklonil.
Zadíval se na ni a řekl: „Víš, co by mi ještě
chybělo?"
Opětovala jeho upřený pohled. Skláněl se nad
ní a jejich těla se dotýkala s důvěrou dávných
milenců.
Vznítila se v ní touha, jakou ještě nikdy před-
tím nezažila. Zoufale si přála, aby si k ní lehl, aby
ji políbil a aby se s ní přímo tady pod hvězdami
miloval.
„Co by ti ještě chybělo?" zeptala se šeptem.
Něžně ji políbil na sevřené rty. „Je to nad te-
bou a je to tady všude kolem nás."
„Co je to?" zasténala. Seth se jazykem dotkl
jejího citlivého hrdla.
„Je to montanské nebe. Takové nebe není ni-
kde jinde na světě."
Pak se nad ní vzepřel na silných rukou.
Věděla, že jestli to takhle bude pokračovat

dál, nezbude jí než se mu vzdát, ale přesto ho ob-
jala kolem krku a přitáhla ho k sobě.
Během několika vteřin se zbavili oblečení. Při-
padalo jí, že svět voní trávou a žhoucím muž-
ským tělem.
Líbala ho a pomalu se pohybovala pod příkro-
vem jeho hrudi, která ji hřála jako zbroj z horké
oceli.
Připadala si v bezpečí. Vydala se mu napospas.
Ochutnal ji, jako by ochutnával nektar. Pomalu,
omámeně se poddávala jeho ústům a zkoumavé-
mu jazyku. Pocítila to nejdřív v břiše, pak mu
projela rukama tmavé vlasy a nechala ten pocit
růst ve svých slabinách. Vybuchl se silou, která jí
vehnala slzy do očí. Zalapala po dechu a zašep-
tala jeho jméno.
„Sethe."
Zdusil její steny svými rty. Jeho polibky chut-
naly po borůvkách. Vzal do dlaně její rozbolavě-
lé ňadro, pak rty sevřel bradavku. Ve chvíli, kdy
už to promyšlené mučení nemohla dál snášet,
vnikl do ní. Její vrchol přišel téměř okamžitě.
A přicházely další a další, jako vlna za vlnou, ja-
ko nekonečný příboj.
To on sám udělal z Montany nebe.
Nebe se Sethem bylo to jediné, jaké si uměla
představit. A nejspíš jediné, jaké kdy zažije.
A to ji děsilo.
JEDENÁCTÁ KAPITOLA
Následující týden Kirsten uplynul jako sen.
Navzdory svých strachům a váhání se rozhod-
la dát si ještě jednu, poslední šanci a chytit život
oběma rukama za pačesy. Carrie přijížděla na
ranč skoro každý den a společně s Kirsten a Set-
hem se vydávali na dlouhé vyjížďky směrem
k hoře Mystery.
Kirsteninu sestřičku Seth samozřejmě napros-
to uchvátil, jak svým okouzlujícím úsměvem
a smyslem pro humor, tak svou laskavostí. Je-
nomže Kirsten jí to rozhodně nemohla vyčítat.
Vždyť i ji samotnou si úplně podmanil, a ať byla
s ním, nebo bez něj, neustále po něm toužila.
Noci trávili buď v jeho, nebo v jejím pokoji.
Viola o jejich vztahu zatím nevěděla a Kirsten si
uvědomila, že ani jeden z nich se nijak nehrne do
toho, aby hospodyni nebo komukoliv jinému pro-
zrazoval, jako to mezi nimi je. Udělat to by zname-
nalo nejen vynést jejich vztah na světlo, ale také ho
nějakým způsobem definovat. Museli by ho při-
znat zejména sami sobě. Ta noc na horské louce
mezi nimi cosi změnila. Jako by si ani jeden z nich
už nemohl pomoci. Nabyly nad nimi vlády jejich
touhy a instinkty. Ale vydrží to tak i dál? Tahle
otázka ji mučila a odpověď stále nepřicházela.
Pořád ještě je dělila ohromná přehrada a ona
o ní dobře věděla.
Odjakživa měla problém s tím, když měla ně-
komu důvěřovat, a důvod byl jasný - odchod je-
jich otce, ale Seth si z dětství a dospívání nesl po-
dobné trauma. Podle příkladu své matky měl
pocit, že ženám jde buď o peníze, nebo o sex.
S žádnou jinou možností se prozatím nesetkal.
A Kirsten netušila, jestli mu někdy vůbec doká-
že zprostředkovat poznatek, že život je víc než
jen majetek a tělesné touhy.
Ale zkusí to. Bude se snažit. Teď už věděla, že
jí to bude stát za to. Že ho miluje, jako ještě ni-
kdy nikoho na světě nemilovala.
Během přemítání jí ze rtů splynul tichý po-
vzdech.
Otevřel oči a přejel jí rukou po tváři.
„Já myslel, že po tom dnešním výletě budeš
unavená." Ospale, chlapecky se usmál.
„Jenom si tak trošku přemýšlím," prohodila ti-
še s mírným výrazem.
Dlaní jí sevřel nahý bok. „Jak se ti to dneska
líbilo? Já myslel, že se Carrie zblázní štěstím.
Zvlášť když jsme jeli k tůni plavit koně."
„Ještě jsem nezažila, že by se tak skvěle bavi-
la," připustila Kirsten.
Zadíval se na ni. „Netrápí tě něco? Připadáš
mi hrozně tichá."
Pokrčila rameny. „Ne. Je mi dobře. Tak dobře,
že bych si přála, aby bylo zítra taky dnes a pak
zase a zase až do konce života."
„Není každý den posvícení. Já to vím líp než
kdo jiný." Zasmál se a políbil ji do vlasů. „Proto
si člověk musí užít co nejvíc, když je na to situa-
ce. Carpe diem, jak se říká. Užívej dne."
„Dneska jsme se podle toho rozhodně zacho-
vali. A noc jsme si užili taky docela dobře,"
dodala.
Usmál se a pohladil ji po nahém ňadru. „To si-
ce jo, ale mohli jsme si všeho užít mnohem víc,
kdybychom se nemuseli starat o děti. Co říkáš,
co kdybychom si zítra vyrazili bez Carrie? Moh-
li bychom si s sebou vzít věci na piknik a vylézt
na McCallumův kopec."
„To já nevím, pane Morgane. Vzbudil jste
v tom dítěti očekávání a měl byste ho naplnit."
„Ale já dělám, co se dá. Copak si nemůžu vzít
aspoň na jeden den volno?"
Zasmála se. „Aha, tak já už tomu rozumím -
začínáš být chamtivý. Ty chceš víc?"
„Já chci vždycky víc," zabručel, převalil se na
ni a uvěznil ji pod sebou.
Vzhlédla k němu a oči měla plné lásky.
Jenže po tom jeho vyznání se chtě nechtě mu-
sela zamyslet. Byla sice hloupost hledat v těch
slovech něco víc, než v nich mohlo být, ale ne-
mohla si pomoci. Mezi nimi toho zůstávalo tolik
nevysloveného, ve vzduchu viselo tolik věcí, s ni-
miž se vzájemně nestihli nebo možná zatím ani
nechtěli svěřit...
Přemohla ji tíha myšlenek a obavy z budouc-
nosti. Instinktivně se obrátila na bok.
„Copak je?" zeptal se, pohladil ji a starostlivě
nakrabatil temné obočí.
Zavrtěla hlavou, jako by ze sebe tu jeho otáz-
ku chtěla setřást. „Skvěle jsem si to dneska uži-
la. Byl to nádherný den. Tak to tak necháme, ne?
Proč chtít vždycky a za každou cenu dokonalost?
Proč spravovat něco, co není rozbité?" řekla, ja-
ko to říkávala Hazel.
„Ale co bys mohla chtít víc? Co to je?" zeptal
se a jeho hlas zněl náhle tvrdě a studeně.
„Víš ty co?" Temně, neradostně se rozesmá-
la. „Já nevím, co bych mohla chtít víc. Není to
legrační? Vím, že bych mohla, vím, že něco víc
existuje, vím, že to chci. Jenom nevím, co to
vlastně je."
„A kde si myslíš, že to svoje víc najdeš?" ze-
ptal se, jako by najednou ucítil potřebu se brá-
nit. „Myslíš, že každý muž ti může nabídnout to,
co já?"
Uběhla jedna nekonečná, tíživá minuta. Pak
teprve se Kirsten obrátila a zadívala se na něj.
A pak najednou vyhrkla: „Asi byste se, pane
Morgane, divil, ale já si opravdu myslím, že
bych štěstí mohla najít u člověka mnohem mé-
ně majetného než jste vy. A nezlob se, ale ne-
můžu se ubránit přemýšlení o tom, co přesně
mi, jak říkáš, můžeš nabídnout. To, že máš pe-
níze, vím přece od začátku. Vím to, protože
jsem mimo jiné tvoje sekretářka, pamatuješ si?
Ale co mi můžeš nabídnout víc? Co pro mě máš
kromě peněz?"
Dlouze se odmlčela. Tvářila se vyčítavě
a zkroušeně zároveň.
„Já ti něco řeknu," spustila potom zvolna a za-
myšleně. „Je toho mnohem, mnohem víc, co
bych od tebe potřebovala. A jestli mi už v tuhle
chvíli nabízíš všechno, co můžeš, tak mám pocit,
že sis vybral špatnou holku."
„Před pár minutami sis ještě na nic nestěžova-
la," zavrčel hrozivě.
„Možná bys to mohl nabídnout Nikki, protože
ta, aspoň jak jsem měla možnost posoudit, se
mohla pominout z čehokoliv, cos po ní milostivě

hodil," vedla si Kirsten dál svou, jako by ho
neslyšela.
Jako by se mezi nimi v tu chvíli vztyčila nevi-
ditelná ledová stěna.
Seth přimhouřil oči. „Kirsten, já nevím, co ti
tak najednou přelítlo přes nos, ale jestli vážně
nevidíš, co ti můžu nabídnout, tak jsi slepá."
Vstala z postele a oblékla si svůj ošoupaný fla-
nelový župánek. „Ano, pane Morgane, vy toho
můžete ženě nabídnout opravdu hodně. Pro-
blém je v tom, že já nemám na mysli nové auto
a rubíny po hrstech."
To, že nastal tenhle okamžik pravdy, jí neděla-
lo ani tu nejnepatrnější radost, ale co se dá dělat.
Přišlo to a ona s tím teď už nemohla nic dělat.
„Promiň," hlas měla zdušený slzami, hrdlo sta-
žené. „Vážně, doopravdy se omlouvám."
Pomyslela na Carrie a uvědomila si, jak bude
její sestřička nešťastná, až přijde na to, že Setho-
vy sympatie jsou tak prchavé, jak si Kirsten od
začátku myslela. „Ano. Omlouvám se za všech-
no," zopakovala, zavázala si pásek a odešla do
svého pokoje.
„Já dneska nebudu mít na projížďku čas, Car-
rie. Ozvu se ti někdy během dne a dám ti vědět,
co a jak, ano?" Kirsten zadržela dech.
Svítání bylo dneska krvavě rudé a jí z něj neu-
tekla ani vteřina. Teď bylo přesně devět hodin.
Bylo načase, aby Kirsten přeťala rodící se pouta
mezi Carrie a Sethem a sama aby se stáhla do
ochranné ulity.
„V poledne jdu stejně na malování, takže je
to vlastně jedno," ozvala se na druhém konci
Carrie.
Kirsten si ulehčeně oddechla. „Nějak to vy-
myslíme, aby sis mohla zase zajezdit, ale teď to
budeš chvilku muset vydržet. Měj se moc hezky
a pozdravuj maminku," vypravila ze sebe, než
zavěsila.
Pak se usadila a uvědomila si, kolik starostí na
ni vlastně doléhá.
Maminka potřebuje splatit hypotéku. Carrii slí-
bili, že bude moct jezdit na koni, kdy se jí zachce.
A tyhle své povinnosti Kirsten rozhodně nesplní,
dokud nad ní bude mít Seth Morgan moc.
Jenomže on ji má skutečně v hrsti a její přeži-
tí závisí na pouhém lusknutí jeho prstů. Není pro
něj nic jiného než nahraditelná zaměstnankyně.
Jakmile se mu znelíbí, dostane Mary v New Yor-
ku příkaz okamžitě dát inzerát, že se hledá osob-
ní asistentka, a než se najde nějaká nová, bude
prostě Mary chvilku dělat práci i za Kirsten.
Promnula si oči a v tu chvíli si uvědomila, že
jediný způsob, jak sebe i sestru zachránit, je ode-
jít odsud dřív, než bude pozdě.
Seth se s ní nesčíslněkrát miloval, jeho něžná
slova a laskavé jednání ji dojímaly, každý jeho
čin, každé jeho gesto, dotek či pohlazení ji pře-
svědčovaly o tom, že to, co vidí před sebou, se jí
nezdá, že je to pravda.
Ale nikdy jí ještě neřekl, že ji miluje. Nikdy ne-
udělal nic, co by jen vzdáleně připomínalo jaký-
koliv závazek. Moc, s jakou ji ovládal, pro něj by-
la jen pouhým prostředkem manipulace.
Na většinu dívek by to zřejmě zafungovalo.
Většina dívek se totiž až moc těší na nové por-
sche a na zítřejší výpravu do klenotnictví.
Jenomže Kirsten není Nikki. Kdyby to s Jame-
sem tenkrát byla opravdová láska, byla by dnes

spokojenou ženou venkovského muzikanta
a klidně by žila život po turné a po hotelích, jen
aby mohla být s mužem, kterého miluje, s mu-
žem, který miluje ji.
Seth jí ale nic takového nenabízel. A neustále
si namlouvat, že je v tom něco víc, by pro ni moh-
lo být zatraceně nebezpečné. Jestli bude po té
cestě, po které jde, pokračovat dál, dopadne to
jedině tak, že strhne maminku a Carrii s sebou
dolů. A to by byla katastrofa pro všechny zú-
častněné. Ne, to jim udělat nemůže, maminka
i Carrie už si toho prožily dost.
Vzhlédla a ke svému ohromení v tu chvíli zjis-
tila, že se na ni ode dveří dívá Seth. Seděla v sa-
loně a vůbec si nevšimla, že přišel.
„Jim čeká. Ptá se, jestli má sedlat," oznámil jí
a z jeho hlasu zaznívala zjevná ostražitost.
„Carrie dneska nepřijede. Má malování. A já
taky nepojedu," dodala spěšně. „Já mám spous-
tu práce."
Jeho výraz byl tvrdý, jako kdyby jeho tvář uko-
vali ze železa. „Já jsem tvůj šéf, Kirsten. A nepa-
matuju se, že bych po tobě cokoliv chtěl."
Rozhlédla se po pokoji. Je úplně jedno, kam se
bude dívat, hlavně aby to nebylo na něj. „Jestli
mě nepotřebuješ, ráda bych si zařídila pár sou-
kromých věcí."
„A to?" zeptal se ostře.
Vrhla na něho sžíravý pohled a řekla: „Věřte
tomu, nebo ne, pane Morgane, ale můj život se
odehrává ještě i jinde než tady. Musím si zajít do
banky kvůli té půjčce na maminčin dům a kromě
toho si potřebuju vyřídit ještě nějaké osobní
záležitosti."
„Co je to s tebou? Včera bylo všechno v na-

prostém pořádku. A teď se chováš, jako kdybych
tě k sobě do postele zatáhl násilím, nebo co," vy-
jel na ni.
„Tak dobře, já ti to tedy povím," opáčila
zprudka. „Já nepotřebuju na vztah smlouvu,
abys věděl. Chci opravdovou lásku, ne zaměst-
nanecké výhody." Pak zoufale dodala, už mír-
nějším tónem: „Přiznej si to - mnohem líp si ro-
zumíš s Nikki. Ta rozumí tomu, o co ti jde a co jsi
za to ochoten poskytnout. Já taková nejsem, ro-
zumíš tomu? Já ne," dokončila. Byla nevýslovně
sklíčená, ale zároveň ji něco nutilo, aby mu ko-
nečně a jednou provždy řekla všechno, co měla
na srdci.
„Co to povídáš?" Založil si ruce na prsou. Stál
na prahu v otevřených dveřích a vypadal jako lu-
pič, který sem přijel drancovat.
„Musíme s tím skoncovat, dokud o tom nikdo
neví, dokud nemusíme nic vysvětlovat mamin-
ce, Carrii, Viole a ani nikomu jinému," řekla
Kirsten.
Vrhl na ni rozzuřený pohled. „Jsi přece do-
spělá a já taky. Proč bychom podle tebe museli
někomu něco vysvětlovat?"
Věděla předem, že jí nebude rozumět. Byl
zvyklý jednat s lidmi po svém, byl naučený, že si
může dovolit s kýmkoliv dle libosti manipulovat.
City před sebou hrnul ničivě jako buldozer.
Kirsten ale věděla, že i když už nedokáže za-
chránit sama sebe, má povinnosti vůči svým blíz-
kým. Ty musí bolesti ušetřit. Jedna věc je to, že
bude nešťastná ona, jiná věc je ovšem to, že by
nakonec mohla být nesmírně nešťastná Carrie.
To se nesmí stát. Za žádnou cenu a ať to bude bo-
let sebevíc. Nemůže to dopustit.
„Já končím, Sethe. Dávám výpověď. Zůstanu
tady maximálně ještě dalších čtrnáct dní, pak si
budeš muset najít náhradu." Zadívala se na něj
a její obyčejně tak klidný obličej se změnil v ho-
tový vulkán emocí, které už dlouho vřely v jejím
nitru.
„Já ovšem nemám rád, když mi lidé říkají, co
mám dělat, Kirsten."
Upřeně se na něj dívala. „Tak tentokrát se
s tím asi budeš muset smířit, protože mě k niče-
mu nutit nemůžeš. Já nejsem robot, Sethe. A ne-
jsem ani tvoje otrokyně. Navíc nejsem žádná zla-
tokopka, která ti bude dělat pomyšlení, když jí
před očima zamáváš nějakou lesklou věcičkou.
Ne, Sethe, já jsem ženská z masa a kostí, já chci
od života víc, než mi ty můžeš nabídnout. Takže
končím a jdu pryč. Zkusím se trochu podívat do
světa. Třeba se tam pro mě chystá něco jiného."
Vstala a vykročila ke dveřím.
„Neřekl bych, že jsem někdy potkal ženu, kte-
ré bych nerozuměl, ale tobě tedy nerozumím,
Kirsten. Ani trošku ti nerozumím," řekl Seth
hořce.
„Ne, nerozumíš, Sethe. A víš proč? Protože je
to všechno strašně jednoduché."
Ještě jednou se na něj dlouze podívala a pak
v slzách vyběhla po schodech nahoru do svého
pokoje.
DVANÁCTÁ KAPITOLA
Když Kirsten týden nato uviděla obálku toho
newyorského bulvárního časopisu, svět se s ní
zatočil. V tu chvíli by se v ní krve nedořezal. Jak-
mile Sethovi tehdy oznámila, že dává výpověď,
Seth sedl do letadla a odletěl do New Yorku. Tý-
den o něm neměla žádné zprávy.
Zničeně si pořád dokola opakovala, že jejich
rozchod byl ku prospěchu věci a že nic lepšího
udělat nemohla.
Navíc bylo jasné, že Seth kvůli té záležitosti
rozhodně netruchlí. Takže mohla být aspoň
v tomhle ohledu klidná - jemu neublížila. Místo
aby jejich vztah, zmařený hned v začátku, opla-
kával, vyrazil za dobrodružstvím. A činil se - te-
dy aspoň pokud titulky nelhaly.
Pohádkově bohatý finančník Seth Morgan se
konečně žení! Supermodelka Nikki Butlerová
bude nevěstou! Tajná svatba na tajném místě!
Kirsten se udělalo špatně. Odstrčila časopis
stranou a ponořila se do chmurných myšlenek.
O minutu později zazvonil telefon. Byla to Ha-
zel. Zlatá Hazel, která vždycky ví, kdy je potře-
ba zasáhnout. Stará rančerka jako kdyby četla
Kirsten myšlenky.
„Co mají znamenat všechny ty příšerné ne-

smysly o tvém šéfovi?" ptala se rozčileně, ani ne-
pozdravila. „Jsou toho plné noviny."
„Já nevím. Řekla bych, že se nejspíš žení," od-
větila Kirsten otupěle.
„Takže ty mi chceš říct, že jsi sice jeho osobní
asistentka, ale o takovéhle události nemáš ani
tušení?" vyptávala se rozhořčeně Hazel.
„Ale Hazel. On už před týdnem odletěl do
New Yorku. Nesvěřuje se mi. Je to můj šéf, na
to nezapomeň. Proč by mi měl takovéhle věci
říkat?"
„To snad nemyslíš vážně. Rozumím tomu
dobře? Takže on si před týdnem odletěl do
New Yorku a tys s ním od té doby nemluvila?
Hele, holčičko moje zlatá, ty mu teď pěkně za-
voláš. A to hned!"
Kirsten měla chuť se rozesmát, ale hrdlo měla
stažené potlačovaným pláčem.
„To ano, zatím je to sice můj šéf, ale to už dlou-
ho nepotrvá. Strašně nerada ti to říkám, protože
vím, jakou práci ti dalo, než jsi pro mě tuhle prá-
ci našla a zajistila, ale já před pár dny podala vý-
pověď. Už pro něj budu pracovat jenom týden."
Hazel se na dlouho odmlčela, jako kdyby tu
informaci vstřebávala a zpracovávala. Když zno-
vu promluvila, zazněla z jejího hlasu taková dáv-
ka soucitu a sympatií, až to Kirsten zaskočilo.
„Takže ty říkáš, žes u Setha dala výpověď
a musíš to tam vydržet už jenom jeden týden.
Chápu to správně, chudinko moje malá?"
V tu chvíli se Kirsten přestala ovládat. Zoufal-
ství si konečně našlo cestu na povrch. Z očí jí vy-
tryskly tak dlouho skrývané slzy.
„Že to musím vydržet? To je to na mně tak po-
znat?" vzlykala.
„To víš, já jsem stará šmejdilka, děvenko. Já
přece hned poznám, když se někdo zamiluje,
mně bulíky na nos věšet nemusíš."
Kirsten si utřela oči hřbetem ruky. „Já vůbec
nevím, jak se to mohlo stát. Nechápu to, ale sta-
lo se to. Prostě jenom tak. Možná že jsem si to
v skrytu duše přála, ale byla jsem opatrná... já
byla tak opatrná..."
V tu chvíli jako by Hazel něco napadlo. Na
chvilku se odmlčela. „Ty jsi těhotná?" zalapala
pak po dechu. „Já ho zabiju."
„Ne, ne, to ne," popotahovala Kirsten. „Te-
dy... aspoň myslím. Ale o to vlastně nejde, Ha-
zel. Jde o to, že už jsem velká holka a vím, co
a jak, vím, jak to v životě chodí a vůbec. Taky už
jsem si svoje zažila... A přitom jsem bůhvíproč
udělala všechno špatně. Vždyť mi bylo od začát-
ku jasné, že je hloupost si s ním něco začínat, je-
nomže jsem se zachovala jako hloupá husa a teď
se budu muset smířit s následky. Se všemi ná-
sledky, když to bude potřeba."
„Nechtěla by ses nastěhovat ke mně na ranč,
než se to všechno vyřeší, kovbojko?" navrhla
Hazel.
„Dala jsem čtrnáctidenní výpovědní lhůtu a tu
taky dodržím, i kdyby mě to mělo zabít." Zase
popotáhla.
„No tak, no tak. Za to ti přece nestojí," řekla
rančerka chlácholivě.
„Možná ne." Kirsten si otřela vlhké tváře. „Je-
nomže jsou věci, na které musí být dva, Hazel.
To rozhodnutí bylo moje. Byla jsem úplně slepá
a hluchá. Prostě jsem se rozhodla a rozhodla
jsem se špatně."
Hazel McCallumová si povzdechla, ale nezně-

lo to nijak poraženecky. Ani zdaleka ne. „Nedě-
lej si s tím hlavu, holčičko zlatá. Spousta věcí se
přece dá vyřešit. Máme ještě čas."
Kirsten se pochmurně zasmála.
„Jo, jasně. Čas máme. Celý týden. A jestli bu-
du mít štěstí, vzpomene si na mě, až bude rozesí-
lat svatební oznámení."
Než Kirsten Setha zase uviděla, utekl ještě je-
den den.
Přijel jako obvykle, bez nějakého rozruchu.
Nikomu nic neoznámil, prostě jen stál najednou
před domem jeho džíp. Kirsten zrovna seděla
v saloně u krbu, na té pohovce, na které se popr-
vé milovali. Než se stačila zvednout, dveře se
rozlétly a Seth stál na prahu. Byl pořád stejně
hezký, stejně démonický jako vždycky.
„Ach, slečna Meadowsová. Výborně. S vámi
jsem zrovna potřeboval mluvit. Potřebuju, abys-
te vyřídila Viole, že budeme mít příští sobotu pa-
desát hostů." Setřásl ze sebe sako od obleku
a vydal se ke stolu, aby si přečetl faxy, které mu
dnes přišly. Tu větu pronesl, jako by se jednalo
o naprosto běžný pracovní požadavek.
Kirsten při pohledu na něj bodlo u srdce.
Z pouhé představy, že by si měl vzít Nikki za že-
nu, se jí dělalo mdlo. Jak Hazel předpověděla,
bude to s ním těch pár dní ještě muset vydržet,
jenže teď, když ho viděla jen pár kroků před se-
bou a věděla, že je pro ni navždycky ztracený, by-
lo to víc, než dokázala snést.
„Jaký byl let?" zeptala se a doufala, že ji její
obvyklý vyrovnaný výraz zachrání.
Vzhlédl k ní zpoza pracovního stolu.
„Normální," odvětil ostražitě.
„Gratuluju." Přinutila se podívat se mu do očí.
Až bude sama, může třeba omdlít, ale dokud je
s ním, nedá mu ani náznakem najevo, jak moc jí
ublížil.
„Prosím? To mělo být blahopřání?" Vypadalo
to, že ho ohromila.
„Ano. Doufám, že budete s Nikki šťastní." Nic
víc neřekla. Nebylo co říci.
Dlouze si ji prohlížel a jeho oči barvy ledu
a moře ji rentgenovaly a zkoumaly. „Kirsten - já
jsem se rozhodl tady zůstat. Rozhodl jsem se, že
si ranč nechám. Ať se děje, co se děje, zůstanu ta-
dy, v Mystery."
„Dělejte, jak myslíte," pokrčila rameny. Na víc
se nezmohla.
V tom případě ona v Mystery rozhodně nezů-
stane. Nemůže. Nesnesla by žít tak blízko něho.
Když byl její otec ještě v diplomatických služ-
bách, procestovala s ním celý svět. Už ví, jaké to
je. A jestli to bude potřeba, vydá se na cesty zno-
va, a klidně i s maminkou a s Carrií. Udělá co-
koliv, aby utekla před Sethem a schovala se před
tou bolestí, která jí sžírala srdce.
Zavřela knížku, kterou si u krbu četla, a vzala ji
do ruky. Na odchodu řekla ještě: „Příštích pár dní
budeme mít určitě oba spoustu práce, takže jestli
ode mě teď už nic nepotřebujete, na shledanou rá-
no." Jako bez ducha se odploužila ke schodišti.
Seth zůstal bez hnutí stát. Díval se za ní, neřekl
ani slovo a v obličeji se mu zračily city, které by
v tu chvíli nedovedl pojmenovat snad ani on sám.
„Kirsten," hlas se mu zachvěl, „já -" A pak za-
vřel ústa a zmlkl.
„Ano?" zeptala se. Cítila, jak se jí zrychluje
tep. S očekáváním se k němu otočila.
„Dobrou noc."
A pak jí tím svým chladným pohledem nazna-
čil, že audience skončila.
S novým šrámem na duši jen přikývla a koneč-
ně se vydala do své ložnice.
Svému zoufalství dala volný průchod teprve
ve chvíli, kdy si byla jistá, že je sama. To náhlé
a nečekané setkání v ní opět vzbudilo ty její
bláhové a ničím neopodstatněné naděje, které
ovšem vzaly zasvé stejně rychle, jako se objevily.
Tiše vzlykala do polštářů a jedinou útěchou jí by-
la skutečnost, že hodiny tikají a čas běží. Zane-
dlouho nastane doba, kdy už ho nebude vídat.
„Je to hrozně zvláštní," sdělovala Mary polo-
hlasem Kirsten po telefonu z New Yorku. „Nik-
ki Butlerová po celém městě ruinuje jeho účty
a nakupuje jako divá, aby se na tu svatbu nachy-
stala, jenomže on všechny ty krámy zřejmě hod-
lá odvézt k vám do Montany na ranč a oženit se
tam. Což vážně nechápu. Vždyť ona byla z toho
místa naprosto znechucená. Nesnáší to tam.
Když se tehdy vrátila z toho grilování, po celém
New Yorku roztrubovala, jak byla tou návštěvou
zhnusená," svěřovala se sekretářka.
Kirsten zavřela oči. O žádné další podrobnos-
ti opravdu nestála.
„Možná mu prostě stačí, že se tady líbí jemu,"
řekla nakonec.
„Přesně to si myslím taky," souhlasila Mary.
„Jenomže když ji tak miluje, že si ji chce vzít,
proč to dělá na místě, kde to ona upřímně ne-
snáší? Já bych spíš čekala, že ten ranč prodá. Te-
dy aspoň takhle se to po městě šušká. Nic zaru-
čeného, rozumíš?"
„To víš, chlapi. Nesmíš se je snažit pochopit,
Mary, jinak se z toho zblázníš."
„No jo, ale," pokračovala sekretářka pořád tím
svým spikleneckým tónem, „já na to mám tako-
vou svoji menší teorii. Já si myslím, že on si tam
nahoře u vás v Montaně někoho našel a že se teď
chce oženit, aby tomu někomu něco dokázal."
Trefa, pomyslela si Kirsten hořce.
A ta trefa jí zasáhla srdce a roztrhla ho vejpůl.
„Sethovi Morganovi leží svět u nohou," pro-
nesla svým melodickým hlasem. „Proč by se člo-
věk jako on potřeboval obtěžovat s nějakým do-
kazováním? A ještě k tomu si vybírat tak
podivný způsob?"
Podivný a zbytečný, upřesnila v duchu.
„To netuším. Vím jenom," pokračovala Mary,
„že pro něj pracuju přes patnáct let. Znám ho
stejně dobře jako svého syna i jako svého man-
žela. Já s ním byla, když přišel o rodiče a musel
se s tím vyrovnat, já s ním byla, když budoval to
svoje finanční impérium - a jedno ti povím, Kir-
sten. Někdo ho dostal. Kvůli někomu ztratil hla-
vu. Těšilo by mě, kdybych mohla říct, že ho tak
okouzlila Nikki, když už se rozhodl si ji vzít, je-
nomže to tedy rozhodně nemůžu. Ani náhodou.
Já tomu vážně vůbec nerozumím..." opakovala
Mary zamyšleně.
„A co mám udělat já?" zeptala se Kirsten. Dě-
sila ji představa, jak moc se jí všechno to, o čem
Mary hovoří, dotýká. Potřebovala změnit téma.
„No," zamyslela se Mary, „volala Nikki a říka-
la, že návrhář se svatebními šaty bude muset
kvůli poslední zkoušce přijet do Mystery..."
Z toho, co Mary říkala, Kirsten neslyšela ani
slovo.
Jako robot si dělala poznámky a na vhodných
místech vždycky přitakala. V duchu ale byla na
míle daleko odtud. Líbala se se svým milým
uprostřed potoka, sváděla Setha na té vínové
pohovce... Ale hlavně se snažila vzpamatovat.
Musela se přece připravit na to, že za pár dní
bude definitivní konec všemu včetně představ
a vzpomínek.
„Dobře, já to všechno zařídím," řekla, když
Mary konečně skončila.
„Kirsten, není ti nic?" zeptala se Mary nevtí-
ravě, ale účastně. „Jak se má maminka? Pořád
dobře? Už se tam k vám strašně těším. Nemůžu
se dočkat, až se s vámi všemi uvidím na svatbě."
Kirsten se neubránila smíchu. Ji tedy na obřa-
du nikdo neuvidí.
„Mamince se daří skvěle."
„Tak to jsem moc ráda," vydechla spokojeně
Mary. „Abys věděla, Kirsten, jedno ti říct musím.
Neznáme se sice moc dlouho, ale i tak jsem si tě
moc oblíbila. Seth mi o tobě hodně vyprávěl.
Hlavně o tom, kolik jsi toho pro maminku udě-
lala. Zasloužila by sis, aby se konečně někdo ta-
ky trochu postaral o tebe."
„Nepřeháněj. Ale stejně děkuju."
Kirsten tohle nepřipadalo jako nejvhodnější
okamžik, aby Mary oznámila, že ani ne za týden
končí. Kromě toho se to Mary na svatbě stejně
dozví. Kirsteniny nepřítomnosti na obřadu si
snad někdo všimne, když nikdo jiný, tak Hazel
určitě. A jestli si Mary dá dvě a dvě dohromady,
dojde jí, proč si asi Kirsten nechala takovou slá-
vu ujít. A pak už nebude co vysvětlovat.
„Jo, a mimochodem se ti chystá volat Nikki
osobně," upozornila ji nakonec Mary. „A dej si

pozor - od té doby, co má na ruce ten prstýnek
s diamantem, chová se jako Kateřina Veliká."
Pak se rozloučily.
Kirsten zavěsila.
A v tu chvíli si s definitivní platností uvědo-
mila, že tuhle hru prohrála. Že už toho víc ne-
snese. Že nemůže Nikki lichotit, jak jí to v těch
svatebních šatech ohromně sluší. Bolesti už si
užila dost a masochistka tedy rozhodně není.
To, že slíbila zůstat ještě týden, je jedno. Tenh-
le telefonát, to byla poslední kapka. Nenechá
se přece nadobro zničit.
Vydala se hledat Setha, pevně odhodlaná, že
mu všechno řekne a vysvětlí mu, proč s okamži-
tou platností odchází.
Jenomže jako na potvoru Seth nebyl k nalezení.
Nebyl venku na projížďce, protože Alfonten
ve svém stání klidně žral seno, a nevzal si ani le-
tadlo. Zato ovšem proti veškerým očekáváním
před rančem scházel džíp, kterým tu Seth obvyk-
le nikdy nejezdil, jelikož ve městě žádné známé
ani přátele neměl. Dokonce ani Viola se nezmí-
nila o tom, že by potřebovala, aby pro ni v Mys-
tery něco zařídil.
Kirsten byla zoufalá, zničená a teď si navíc při-
padala jako v pasti. A tak udělala něco, co by ji
předtím nenapadlo ani ve snu. Sešla do vinného
sklepa, vzala z poličky to nejdražší šampaňské,
vyšla s ním nahoru do salonu, usadila se na po-
hovku a láhev otevřela.
„Miluješ ji?" Hazel ta slova vystřelila, jako
kdyby byla detektiv a podrobovala podezřelého
výslechu třetího stupně.
Seth seděl v saloně ranče McCallumů na sto

let staré pohovce. Seděl tam vzpřímeně a strnu-
le a v Hazelině přítomnosti vypadal mnohem víc
nesvůj než kdy jindy. Zároveň ale vypadal taky
mnohem bojovněji.
„Chtěla jsi po mně, abych se usadil. Já se o to sna-
žím. Ty sis dala do kupní smlouvy jako podmínku,
že v tom musí být láska, nebo co?" vypálil.
„Já jednám v tvým zájmu, kovboji, tak mi to ne-
kaž. Tu husu Nikki si přece vzít nemůžeš. Ta se k to-
bě vůbec nehodí. Byl bys nešťastný. A ona taky."
„Ale bulvár píše, že jsme pár roku."
„No dobře. Ale tady v Mystery se na tyhle vě-
ci díváme kapánek jinak. Ty a ta tvoje Nikki But-
lerová byste tady jako pár neprošli, a to ti říkám
na rovinu," opáčila zprudka Hazel.
„Pročpak ne?" zajímal se s přehnanou zvěda-
vostí. Svaly na čelistech měl napjaté a bytelná po-
hovka vypadala ve srovnání s jeho dlouhou, vy-
pracovanou postavou jako nábytek pro trpaslíky.
„Protože miluješ Kirsten, hochu, a nic mi neří-
kej. Já se v těchhle věcech vyznám." Hazel na něj
hleděla výhružně jako medvědice, kterou někdo
nešetrně probudil ze zimního spánku. „Vy dva
s Kirsten k sobě patříte, a jestli uděláš to, k čemu
se chystáš, tak o ni navždycky přijdeš a já ti to ni-
kdy neodpustím."
Z očí mu čišel mráz. „Já rozhodně nehodlám při-
znávat, že jsem se zapletl se svojí zaměstnankyní."
Hazel podrážděně zafrkala. „Nech laskavě
těch svých hloupostí o šéfech a zaměstnancích.
Taková pitomost! Nevěřím ti ani slovo, a čím
dřív si přiznáš, že ses do ní zamiloval, tím dřív bu-
deš moct popadnout štěstí za pačesy."
Zdálo se, že Seth přes svoje zjevné podráždě-
ní její slova dlouze a usilovně zvažuje.
„No dobře," prohlásil nakonec, „uznávám, že
Kirsten je úplně jiná, než všechny ženy, co jsem
kdy poznal."
Hazel jako by konečně odhalila trhlinu v jeho
doposud tak pevné zbroji.
„Tak já ti nabízím dohodu, synku," řekla po-
hotově. „Podívej se mi do očí jako čestnej oby-
vatel státu Montana a řekni mi, že Kirsten Mea-
dowsovou nemiluješ. Jestli to zvládneš, tak ti
tady na místě říkám, že ranč je navždycky a bez
podmínek tvůj, můžeš si s ním dělat, co chceš,
a můžeš se spánembohem i oženit s kým chceš."
Pak se na něj zadívala svým pověstným zkou-
mavým pohledem. „Ale jestli to s čistým svědo-
mím nezvládneš, tak ti dám radu - utíkej za ní.
Utíkej za ní a popadni ji a drž ji tak pevně, aby ti
už nikdy neutekla."
Sklopil hlavu. „Hazel, ty mě trápíš. Víš to?"
„Stačí pár slov a můžeš jít, kam chceš, Sethe.
Jít, kam chceš, dělat si, co chceš. Klidně si i znič
život, jestli je to to, po čem prahneš. Tak co?"
Zaúpěl. „Kirsten je jako žádná jiná." Napřímil
krk. V obličeji se mu zračilo potlačované zoufal-
ství. „Ale právě proto jí vůbec nerozumím. A tak
si nikdy nebudu jistý, jak se s tím... No, nikdy
jsem nepřišel na to, jak zjistit -" pak se zarazil,
jako by se už už chtěl s čímsi velice důležitým
svěřit, ale na poslední chvíli si to rozmyslel.
Hazel na rtech zahrál měkký, vědoucí úsměv.
Zkoumavě Setha pozorovala a pak řekla: „Ně-
kdy se s nimi je prostě potřeba pořádně pohádat,
synku. Víš, co tím myslím?"
Seth se staré rančerce podíval do blankytných
očí. Z jeho výrazu se dalo uhodnout, že hodlá na-
sadit logické argumenty.
Nakonec ale řekl jen: „A co když se s ní pohá-
dám a ona řekne ne? Co pak?"
Hazel se zatvářila vážně a dala mu další radu.
„Jestli ji miluješ, hochu, a ona tě nebude chtít,
tak to vezmi jako McCallum. Nech ji být, ale ne
aby ses po hlavě vrhl opačným směrem. Ta mo-
delka pro tebe není, Sethe. Nekaz si život."
Seth ji pozorně vyslechl a pak si protřel oči.
Nijak jinak na její slova zareagovat nedokázal.
„Já jsem zvyklý dostat to, co dostat chci, Ha-
zel," řekl nakonec.
„Udělej to jako McCallum, hochu. Jdi si za
svým, počkej si na vhodnou příležitost a uvidíš -
třeba budeš mít nakonec kliku a dosáhneš toho,
čeho dosáhnout chceš."
Opřel se hlavou o přezdobené vyřezávané
opěradlo z růžového dřeva. Uběhlo několik mi-
nut. Seth nic neříkal a v duchu zvažoval možnos-
ti, které se před ním otevíraly. U některých mu
bylo už předem jasné, že to, jak nakonec dopad-
nou, nebude moci ani trochu ovlivnit.
Nakonec ho přemohla uražená ješitnost. „Víš
co, Hazel?" řekl a zadíval se na svou starší pří-
telkyni. „Myslím, že když jsem zvládl Wall Stre-
et, zvládnu i Mystery."
Hazel se rozesmála na celé kolo.
„Zelenáči." Víc toho neřekla.
TŘINÁCTÁ KAPITOLA
Když se ozvalo to zaklepání na dveře, Kirsten
byla ve svém pokoji a balila si věci. Láhev šam-
paňského byla poloprázdná a Kirsten zrovna há-
zela do cestovního kufříku poslední šminky.
„Aha, to jsi ty," řekla a otevřela dveře doko-
řán, aby Seth mohl dovnitř.
„Skoro to vypadá, že jsi mě čekala." Zůstal
stát na chodbě, ani se nehnul. Ležérně se opřel
o borovicový sloup u schodiště a přejížděl ji oči-
ma od hlavy k patě.
„Ne, nečekala jsem tě, ale když už ses namáhal
přijít, tak pojď dál. Vlastně bych si s tebou pár
věcí ráda vyjasnila osobně." Propichovala ho po-
hledem, a jak ho tak upřeně sledovala, byla by
přísahala, že se usmál. To ji rozzuřilo ještě víc.
„Tak copak máš na srdci?" provokoval. Pořád
se neměl k tomu, aby překročil práh.
Oběma rukama se opřela o zárubně. „Co mám
na srdci? Tak dobře, já ti řeknu, co mám na srd-
ci," prohlásila s hrozivým výrazem ve tváři. „Mě
totiž šperky nezajímají, abys věděl. Chápeš?"
Seth se zatvářil zmateně - přesně tak, jak si to
situace žádala. „O čempak to mluvíš?" zeptal se
nevinně. Až příliš nevinně, uvědomila si.
„Říkala jsem," zopakovala s přimhouřenýma

očima a její zlomené srdce jí v tu chvíli sevřel
mrazivý stisk, „že mě šperky nezajímají. A neza-
jímají mě ani auta. Já taková nejsem. A taky ne-
toleruju milenky. Kdybychom se my dva někdy
nedejbože vzali, tak bychom žádnou milenku ne-
měli, to tě ujišťuju."
Postoupil o krok dopředu.
Vztáhla k němu ruku na znamení toho, že ješ-
tě neskončila. „Já odcházím," pronesla důrazně.
„Sbohem a hodně štěstí. Balím to. Užij si to
s Nikki, dobře se bav a doufám, že budeš mít v ži-
votě dost času toho litovat." Vykročila ke dve-
řím, aby mu je zabouchla před nosem.
Položil ruku na kliku.
Vzhlédla k němu.
Tentokrát je už od sebe dělilo jenom několik
málo centimetrů.
„Chcete si o tom promluvit, slečno Meadow-
sová?" zeptal se a v očích mu pobaveně jiskřilo.
Poněkud ji to vyvedlo z rovnováhy. „Má cenu
tady ještě o něčem mluvit? Prostě jsem řekla, že
zůstanu ještě čtrnáct dní, a pak jsem zjistila, že
jsem se přecenila. No a co? Tak se s tím budeš
muset nějak vyrovnat. Mary to tu chvilku snad
zvládne sama. Mě až tak nutně nepotřebuješ.
A jestli ti jde o odstupné, tak s tím se nemusíš ob-
těžovat. Já už tvoje mizerné peníze nepotřebuju,
můžeš si je klidně nechat a zadusit se s nimi."
„To zní skoro, jako kdyby tě něco žralo."
Odfrkla si. „No dovol. Z čeho tak usuzuješ?"
„Připouštím, že zaměstnanec na odchodu má
na trochu rozčarování plné právo, ale mně skoro
připadá, jako by tady šlo ještě o něco víc. Skoro
jako kdybychom nebyli jenom asistentka a šéf,
ale milenci."
V
očích se jí zaleskly slzy.

„Ale my jsme opravdu byli milenci," pronesla
tiše. „Aspoň já si to uvědomuju."

Pustil kliku a vešel do pokoje.
„My pořád ještě jsme milenci, Kirsten."
V
duchu se snažila dešifrovat, co jí tím chce
naznačit. „Možná tě nechápu správně, ale jestli
si myslíš, že v tom budeme pokračovat i potom,
co se oženíš, tak by ses asi měl nechat na nějaký
čásek zavřít do blázince."
„Manželství a sex se přece nevylučují, Kirsten.
Já slyšel, že prý člověk může mít oboje. Dělá se
to tak."
„Teď jsi promluvil přesně jako tvůj otec," řek-
la vyčítavě a zdvihla obočí.
„Trefa," pochválil ji.
„Děkuju za nabídku pozice milenky, pane
Morgane," pokračovala zachmuřeně. „Obávám
se ovšem, že budu nucena odmítnout."
„Kirsten -" Pokusil se ji vzít za ruku.
Uhnula a o krok couvla. Jakmile byl Seth ně-
kde poblíž, ta ledová koule, v níž se v posled-
ních dnech změnilo její srdce, začala tát, a to
přesně Kirsten nepotřebovala. Chtěla, aby už
byl pryč. Nechtěla nad sebou ztratit kontrolu,
aspoň ne do té doby, než bude z domu pryč a na
cestě k mamince.
„Proč jsi tu výpověď vlastně dala?" zeptal se
a pořád se držel v uctivé vzdálenosti. „No tak,
svěř se mi. Je v tom něco jiného, než jsi tam na-
psala, viď? Když jsem tě zaměstnal, říkala jsi, že
tuhle práci potřebuješ. Pak jsi mamince koupila
dům a v žádném případě jsi nechtěla, aby se vra-
cela do práce, dokud se nezotaví - copak sis to
všechno vymyslela?"
„To tedy rozhodně ne," bránila se.
Přimhouřil oči. „Jenomže mně to tak nemůže
nepřipadat, protože jakoby náhodou zrovna ve
chvíli, kdy to vypadá, že tu začne být nějaká prá-
ce, rozhodneš se, že s tím tady sekneš a radši pů-
jdeš pracovat do nějakého bufetu v Mystery."
Sršela vzteky. Skoro se po něm rozpřáhla.
„V tom bufetu se moje maminka strašně na-
dřela, jenom aby se mohla postarat o mě a o Car-
rii. Teď si zaslouží, aby si mohla trochu odpoči-
nut, a já jí to dopřeju."
„Tak tady zůstaň. Tak dobře jako já ti nikde ni-
kdo nezaplatí." Jejich pohledy se setkaly.
Prudce se od něj odvrátila. „Podívej se, moje
maminka možná dělala celá léta obyčejnou ser-
vírku a já tak zřejmě skončím taky, protože mi
nic jiného nezbude. Ale víš ty co?" V tu chvíli se
už doopravdy neudržela. Z očí jí vyklouzly dvě
slzičky, které tak dlouho potlačovala. Kirsten si
v duchu vynadala.
Pak tiše proklela Setha a pokračovala. „V ce-
lém Mystery bys nenašel jediného človíčka, co
by moji maminku neměl rád," chrlila ze sebe.
„Ať byla unavená a nemocná jak chtěla, byla na
každého hosta milá, o každého se postarala, jak
nejlíp dovedla. To jsou věci, za které si tryskáč
ani ranč nekoupíš, ale já budu radši pracovat ve
městě v bufetu, kde mě lidi budou mít rádi, než
tady, kde mě nikdo mít rád nebude."
Skončila, zapnula kufřík, popadla poloprázd-
nou láhev šampaňského a vyčkávavě se před ním
zastavila. Čekala, až jí uvolní cestu, aby mohla
projít dveřmi.
Nepohnul se ani o centimetr.
Zvedla láhev. „Za tohle se omlouvám. Měla

jsem pocit, že bych ten svůj odchod měla nějak
oslavit. Odečti mi to prosím z poslední výplaty."
Pokrčil rameny.
Kirsten čekala.
A čekala.
A čekala.
Nakonec upustila kufřík na zem, až to žuchlo.
Zkřížila si paže na hrudi a velice bojovně se na
něj zahleděla.
„Ještě něco mi chceš, Sethe? Připadá mi, že
máš něco na srdci."
„Máš pravdu. Něco mi na srdci leží."
„A co to je?"
„Nikki," odpověděl a tvářil se přitom tak neu-
trálně, že nebylo vůbec jasné, jak to vlastně myslí.
V tom okamžiku toho měla rozzuřená a de-
primovaná Kirsten definitivně dost. Zvedla své
zavazadlo a v duchu se připravovala na to, že
když to bude nezbytně nutné, cestu ven si vy-
může násilím.
Jenomže v tu chvíli se kolem ní pevně sevřely
dvě silné, svalnaté paže.
„Neodcházej, Kirsten," zašeptal Seth a oči mu
najednou zvláštním způsobem zjihly.
Podívala se na něj, zahleděla se do té hezké
tváře, kterou si tolik zamilovala, a v tu chvíli se jí
rána v srdci bolestně otevřela. Kirsten se roz-
vzlykala a slzy se jí začaly po tvářích valit jako
bublinky, které celou dobu unikaly z toho dra-
hého šampaňského.
Seth ji k sobě něžně, ale pevně přivinul.
Nejdřív si říkala, že by se z toho sevření měla
vyprostit, ale postupně si uvědomovala, že k to-
mu, aby se vyplakala ze všeho svého trápení, lep-
ší a bezpečnější místo na celém světě nenajde.

Byla vyčerpaná, scházela jí naděje a už neměla
sílu odolávat.
„No tak, holčičko moje, neplač," šeptal jí něž-
ně, tichounce do vlasů.
„Jak to myslíš, abych neplakala?" Vzlykala, po-
potahovala a nebyla schopná nad sebou získat vlá-
du ani na tak krátkou chvíli, aby se stihla z jeho
pevného sevření vymanit. „Ty chceš, abych tu zů-
stala, a přitom myslíš jenom na svoji snoubenku."
Políbil ji na spánek. „Ona už není moje snou-
benka. Já to zrušil."
Kirsten si říkala, že to šampaňské neměla pít.
Asi jí stouplo do hlavy víc, než si myslela, proto-
že by přísahala - taková hloupost! - že Seth zrov-
na řekl, že to zasnoubení zrušil.
„Cože?" zeptala se a vzhlédla k němu.
Usmál se.
„Zrušil jsem to. A Nikki mi leží na srdci, jeli-
kož jí dlužím velikánskou omluvu - možná sko-
ro tak velkou jako lamborghini. Vlastně jsem ji
využil, a to jsem neměl. Jenomže Hazel si dala do
smlouvy jako podmínku, že si ranč budu moct
nechat, jedině když se usadím. A já si ten ranč
nechám, Kirsten. Já v Mystery zůstanu."
Snažila se vstřebat a pochopit všechno, co jí ří-
kal, ale nějak jí to nedávalo smysl. „Já tomu vů-
bec nerozumím. No tak si tan zatracenej ranč
nech. Co s tím má co dělat Hazel nebo Nikki?"
Přivinul ji k sobě ještě pevněji a jemně, zlehka
ji políbil na rty. „Hazel ani Nikki s tím nemají
společného vůbec nic. Je to všechno jenom mezi
námi dvěma." Ve tváři se mu objevil nevýslovně
něžný výraz. „Když jsem tě potkal, Kirsten, byl
jsem přesvědčený, že jdeš jenom po majetku,
přesně jako všechny ostatní. Vůbec mě to netrá-

pilo, protože o tomhle typu žen vím svoje. Moje
vlastní matka byla taky taková - to koneckonců
víš. A když to člověk zná tak dobře jako já, smí-
ří se s tím a nic lepšího od života nečeká. Já si do-
konce představoval, že se s jednou takovou na-
konec ožením - tak, jak to udělal můj táta."
Sledovala, jak se výraz v jeho očích postupně
proměňuje, a napadlo ji, jestli se jí tohle všechno
nakonec vlastně jenom nezdá.
Seth pokračoval.
„Jenže všechno, co jsi udělala, a všechno, co jsi
řekla, mi tyhle moje předsudky vyvracelo. Do-
konce i potom, co tě James na tom grilování tak
ošklivě pomluvil - já bych býval rád věřil tomu,
že jsi jenom další kariéristická potvora chtivá
majetku, ale nějak mi to nesedělo k tomu, co
jsem viděl a co jsem cítil."
Zvedl jí obličej a zadíval se na ni. Najednou ja-
ko by zaváhal. „Neopouštěj mě, Kirsten. Kdybys
mě opustila, změnil by se mi celý svět."
Počkala chvilku, než se jí ta slova vstřebají do
hlavy i do srdce. Ještě několik dlouhých okamži-
ku nemohla uvěřit, že to, co právě řekl, to, co
pravě slyšela, může být pravda.
Jenomže pak jí došlo, co se děje, a uvědomila
si, že musí být hodně opatrná.
„Sethe," zašeptala hlasem, který stále ještě po-
znamenávaly slzy, „já tady nemůžu zůstat, už pro
tebe nemůžu pracovat, a je jedno, jestli se oženíš,
nebo ne. Prostě to nejde. Nefungovalo by to."
„A co se změnilo?" zeptal se naléhavě a tiše.
„Já - Já -" Zavřela ústa. Nechtělo se jí to říkat.
Jestli si má zachovat poslední zbytky důstojnos-
ti, tak musí odejít a nechat si své city pro sebe.
Kdyby se mu teď přiznala, jak moc se do něj za-

milovala, a zítra ráno zjistila, že je pro něj jenom
jednou zaměstnankyní z mnoha, zřejmě by ji to
zabilo.
„Miluješ mě?" vpadl jí do myšlenek a zkoumal
ji očima. „Doufám, že ano. A víš proč? Protože já
tě miluju, Kirsten. Miluju tě jako nikoho jiného
a už nechci zažít jediný den, kdy bych tě nemohl
ráno držet v náručí, a nemohl vedle tebe usnout."
Nedokázala od něj odtrhnout oči. Vůbec ne-
chápala, co jí to říká.
„Vezmeš si mě, Kirsten?"
Slova se jí zadrhla v hrdle, které ještě před
chvilkou stahovaly slzy.
„Vezmeš si mě?"
„Ano," vypravila ze sebe zalykavě a už zase
usedavě plakala, tentokrát ale radostí. „Ano,
vezmu si tě, Sethe Morgane. Ale ne kvůli tvým
penězům a ne kvůli tvému ranči." Hlas se jí chvěl
něhou. „Vezmu si tě kvůli tomu polibku tenkrát
v Modrém potoce, vezmu si tě, protože díky to-
bě se cítím doopravdy jako žena. A taky proto,
že je v tobě toho víc, než kdokoli tuší. Chci
opravdového muže, chci něhu, chci vřelé srdce
a děti, hromadu dětí. Je toho spousta, viď - a ty
mi to přitom můžeš dát všechno. Jenom to od te-
be bude vyžadovat víc než jenom mít tučné kon-
to v bance." Smála se a zároveň vzlykala.
Zvolna se k ní sklonil a pak se jejich rty spoji-
ly v polibku, který jim pronikal až do duší, ve
vášnivém, zavazujícím polibku, který chutnal po
slzách a po šampaňském.
Cítila, jak zvolna taje. Srdce jí poskočilo, ale
přesto se pořád ještě tam někde uvnitř trošku bá-
la, že to není pravda, že to za chvilku zmizí, že se
probudí a zjistí, že to byl jen sen.
„Miluju tě, Kirsten, a budeš moje žena, i kdy-
bych se kvůli tobě musel vzdát majetku a žít s te-
bou a tuctem dětí v chatrči v lese."
Rozesmála se.
Teď už mu věřila.
EPILOG
Hazel se jakoby nic dívala ze svého staroby-
lého salonu na to nádherné, šťavnatě zelené
montanské údolí, které se rozprostíralo za ok-
nem a jehož větší část jí vlastně patřila. Ve tvá-
ři se jí nehnul ani sval, zato oči jí lišácky jiskři-
ly. A to přitom byla Jenn Meadowsová více než
nervózní.
„Tohle jí vůbec není podobné. Takhle najed-
nou mi zavolat a říct, že jede na pár dní pryč...
Tohle Kirsten ještě nikdy neudělala."
Jenn zamyšleně, znepokojně usrkávala ze šál-
ku horký, zlatavý čaj, který jí Hazel, jak měla ve
zvyku, vylepšila troškou whisky.
„Vždyť už je dospělá, Jenn. Může si snad vzít
na pár dní dovolenou, ne?" Hazel se usadila
vedle ní. „A kromě toho, co ty víš? Třeba pro ni
měl ten její šéf nějaké vyřizování v Paříži nebo
tak něco."
Jenn zavrtěla hlavou. „To ne, to by mi určitě
řekla. A mimoto -" Ve tváři se jí objevil výraz
vyjadřující ještě silnější znepokojení. „No, pro-
stě mám pocit, že s tím jejím šéfem není něco
v pořádku. Nic mi sice neřekla, ale připadá mi
skoro, že... Jen aby si s ním nic nezačala." Oči jí
potemněly.
„Jenom to pomyšlení, že by si musela projít
tím, čím jsem si prošla já -"
„Což mi něco připomíná, moje zlatá. Znáš Ji-
ma? To je předák Sethova ranče. Děvčata si prý
ty vyjížďky s ním ohromně užívala. Co kdyby-
chom se s ním dohodly, aby nás taky vzal na vý-
let na koni? Pěkně pomalu, krokem, jak se na
dámy sluší a patří, můžeme si s sebou vzít jídlo
a udělat si piknik... Co ty na to?"
Kirstenina matka teatrálně obrátila oči
v sloup. „Ono se o tobě po celém městě vypráví,
jaká jsi dohazovačka. Ale že to budeš zkoušet
i na mě, Hazel, to by mě tedy nenapadlo ani ve
snu. Jsem moc stará a moc ošklivá. Že si nedáš
pokoj, prosím tě."
„Tak za prvé jsi hotová krasavice, a za druhé
na to, aby se člověk zamiloval, není nikdy dost
starý. A vůbec, jaké dohazování? Jim je moc pri-
ma chlap. Před čtyřmi lety přišel o manželku,
umřela mu na rakovinu, a podruhé se neoženil.
Řekla bych, že na to ani nepomyslel, pokud já
vím. Měli se moc rádi."
Jenn si povzdechla. „Ten výlet na koních, to je
bezva nápad, Hazel, ale nezlob se na mě, já mám
zrovna v tuhle chvíli v hlavě jiné věci. Nemůžu
přestat myslet na to, co je s Kirsten -"
„Kdopak to k nám jede, Ebby?" zeptala se v tu
chvíli Hazel, která svým neomylným šestým
smyslem vycítila, že se blíží návštěva, ještě před-
tím, než stihlo auto zvířit prach na příjezdové
cestě.
„Já nevím. Nikdo se neohlásil," řekla Hazeli-
na hospodyně zamyšleně a přešla k oknu. „Vy-
padá to jako džíp," řekla za chvilku. „To by mo-
hl být Seth Morgan. No jo, to je jeho auto."
„Jestli je to Seth Morgan, tak by s ním mohla
být i Kirsten. Nebo by o ní aspoň mohl něco vě-
dět," napadlo Jenn. Vstala a taky se vydala
k oknu.
V tu chvíli už džíp zastavil před domem a vy-
skočil z něj Seth. Pak auto obešel, otevřel dvířka
na druhé straně a pomohl vystoupit Kirsten.
„Tady něco není v pořádku. Vidím to až od-
tud," přemítala Jenn a vraštila čelo. Teď už
ovšem ne starostí, spíš zvědavým očekáváním.
Ebby došla ke dveřím a otevřela.
Jakmile Seth a Kirsten překročili práh, spusti-
la Jenn litanii.
„Kirsten, já vím, že jsi dospělá a že máš svůj ži-
vot, ale nechci po tobě nic jiného, než abys mi da-
la aspoň nějaký telefon, když se rozhodneš tak-
hle zničehonic zmizet. Víš, jakou jsem o tebe
měla starost? Umíš si to vůbec představit? Co
kdyby se něco stalo? Jen počkej, až budeš mít
svoje vlastní děti, to teprve pochopíš, jaké to je,
když zmizí a nedají o sobě vědět." Plísnila svou
dceru a přitom ji láskyplně objímala.
Seth si odkašlal, ale nepletl se do toho.
„Když... Já ti musím něco říct, mami," špitla
Kirsten a přejížděla pohledem z matky na Hazel.
Jenn se očividně polekala. „Já věděla, že se ně-
co stalo. Neposadíme se na to?" zeptala se a její
něžnou, krásnou tvář zastřel ustaraný výraz.
„Co blázníš, Jenn?" zlobila se Hazel. „Koukej,
co se té holce třpytí na prstě. Nevidíš? Tvoje dce-
ra prostě utekla a vdala se, no."
A opravdu. V tu chvíli si Jenn všimla nádher-
ného prstenu, který se Kirsten blýskal na pro-
středníčku levé ruky. Pozoruhodný, levandulo-
vě růžový diamant se třpytil mezi dvěma

menšími kameny, to všechno na tenké platino-
vé obroučce.
„Kirsten?" zalapala Jenn po dechu. „Ach, Kir-
sten. No to snad není pravda." A pak svoji roze-
smátou dceru ještě jednou objala.
Když se od sebe konečně odtrhly, dodala:
„Mělas nám to říct. Carrie ti v životě neodpustí,
žes ji nepozvala na vlastní svatbu."
Kirsten počkala, až se všichni usadí, a pak si
sama sedla vedle Setha, kterého celou dobu dr-
žela za ruku.
„My bychom vám to řekli, ale přišlo to tak na-
jednou. A když si Seth něco vezme do hlavy, tak
to provede, kdyby se dělo bůhvíco."
„A kdy jste si to usmysleli?" vyzvídala dy-
chtivě Jenn. „Vždyť já vůbec nevěděla, že spo-
lu chodíte."
Obrátila se ke svému novopečenému zeti
s mírnou výčitkou v hlase.
„Kromě toho jsem byla přesvědčená, že máte
v New Yorku snoubenku, tu modelku. Aspoň
jsem se to dočetla v novinách."
Seth se ironicky pousmál. „To byla jedna
z mých největších chyb. Protože jakmile jsem po-
prvé uviděl Kirsten, věděl jsem, že chci tu a žád-
nou jinou." Stiskl své novomanželce ruku.
„A jakmile se mi ji podařilo přesvědčit, že ji
doopravdy miluju a že je to napořád - což ne-
bylo jednoduché - neviděli jsme důvod, proč
z toho dělat takový cirkus, o jaký se snažila
Nikki. Odletěli jsme do Řecka a nechali se od-
dat na lodi."
„Ale ještě uděláme jeden malý obřad tady,"
dodala Kirsten spěšně. „Protože chci, aby mi
Carrie šla za družičku." Pak se naklonila k mat-

ce a stiskla jí dlaň. „A taky chci, aby sis na hosti-
ně zatančila se svým zetěm, mami. Samozřejmě
až po mně."
Než si Jenn všechno to, co právě vyslechla, sta-
čila přebrat v hlavě, chvilku to trvalo.
Když se trochu vzpamatovala, vstala a srdečně
Setha objala. „Vítej do rodiny, Sethe," řekla.
Seth ji pevně stiskl. „To je pro mě velká čest,
Jenn. Vy tři jste totiž bez přehánění ta nejlepší
rodina, jakou jsem kdy poznal."
Jenn se usmála.
„My se prostě máme rádi. A víc rodina nepo-
třebuje. Že mám pravdu, Kirsten?"
„Přesně tak. Víc rodina nepotřebuje," sou-
hlasila Kirsten a zamilovaně na svého manžela
pohlédla.
„No a teď, když je ruka v rukávě," vložila se do
hovoru Hazel a oči se jí vesele třpytily, „kdypak
budou dětičky? Není přece proč čekat. Svět už
jste oba viděli. Já vám říkám, abyste se usadili
a dělali to, kvůli čemu vás pánbůh na tomhle svě-
tě chce mít."
Seth se rozesmál. „Ty jsi hrozná, Hazel." Pak
pohlédl na svou ženu a řekl: „Povíš jim to sama,
nebo jim to mám říct já?"
Kirsten bezmocně pokrčila rameny. Pak se
odevzdaně otočila ke zbytku společnosti a řekla:
„Ještě to není stoprocentně potvrzené, ale radši
vás připravím na to, abyste nebyly překvapené,
kdyby děťátko přišlo dřív, než by se dalo čekat."
Jenn se zaleskly oči. „To je taková krása. To
všechno je taková krása, že se tomu snad ani ne-
chce věřit," vypravila ze sebe.
Kirsten vstala a posadila se vedle ní.
Jenže Hazel si dál vedla svou.
„Tak to znamená, že budeme muset tohle
všechno pořádně oslavit," oznámila. Platilo to
hlavně pro Ebby, která už čekala s tužkou v ruce
na to, co jí její zaměstnavatelka bude diktovat.
„No tak, Hazel, my s tím nechceme dělat žád-
ný rozruch," snažil se mírnit její nadšení Seth,
ale jako by hrách na stěnu házel.
„Jak - žádný rozruch? Tady jsi v Mystery, ho-
chu! Slavit se bude a basta," obořila se na něj
Hazel.
Pak jí zajiskřilo v očích. „A víte, co uděláme
jako první? Vyrazíme si na projížďku. Co říkáte?
Vezmeme si s sebou spoustu dobrot na piknik,
řekneme Jimovi - ten, jestli se nepletu, teď pra-
cuje pro tebe, Sethe..."
Jenn se už ze svého radostného ohromení
vzpamatovala aspoň natolik, aby se dokázala po-
dívat na Hazel a říct: „Prosím tě, Hazel, mně je
naprosto jasné, o co ti jde, ale -" jenomže v tu
chvíli jí do řeči skočili Seth, Kirsten i Ebby záro-
veň a všichni začali jeden přes druhého předestí-
ral své návrhy, jak by ten výlet měl vypadat, aby
si ho všichni pořádně užili.
V té vřavě se Hazel otočila a zadívala se ven
z okna.
Pod majestátními zasněženými horskými vr-
cholky se jako koberec ze smaragdově zeleného
mechu prostíralo údolí Mystery. Slunce právě za-
padalo a barvilo svahy hory Mystery doruda.
V dálce po zlatavé pastvině dlouhými skoky pr-
chalo stádo laní. Na loukách se mírumilovně pás-
ly krávy a jejich dlouhé stíny padaly na šťavna-
tou trávu.
„Takže si na svůj seznam můžete připsat další
šťastný páreček, vy liško podšitá," řekla Ebby,

která přešla k oknu a stoupla si vedle své velitel-
ky. „Tak co, dáte si konečně oddech?"
To by rančerku ani ve snu nenapadlo. „To te-
dy v žádném případě," řekla.
„A copak se vám zrovna v tuhle chvíli honí
hlavou?" řekla Ebby. V tom vzrušeném ruchu,
který v místnosti panoval, ji bylo sotva slyšet.
Hazel zajiskřilo v blankytných očích.
„Přemýšlím, koho bych mohla dát dohromady
teď," odpověděla spokojeně.
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